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Slughalsen.
Et jydsk Folkeeventyr.

Kier var engang en M an d  og en Kone, og de havde syv F a a r ,  et 
stumprumpet F p l, en Kat og en H und. T il a t passe Faarene havde de en 
D reng paa fjorten Aar.

E n  D ag  gik Drengen ud med sin M ellemmad i M arken , og der mpdte 
han Ulven; saa siger Ulven til ham : „D er henne i M arken staae syv deilige 
F a a r , er det dine?" J a  det er, sagde Drengen. „ G o d t,"  sagde U lven, „saa 
giv mig din M ellem m ad, for ellers ceder jeg dit ene F a a r ;"  men D rengen 
vilde ikke give ham M ellem m aden, og saa spiste Ulven F aaret.



Nceste D ag , da D rengen gaaer ud i M arken med sin M ellemmad, kommer 
Ulven igjen, og det er nu  ligesom forrige G an g : Ulven vil have M ellemmaden, 
D rengen vil ikke give ham den, og saa spiser Ulven nok et F a a r ;  og det blev 
ikke heller ved den G a n g , men saadan gik det hver D a g , til Ulven havde spiist 
alle Faarene.

H usbonden han blev vred, da D rengen fortalte ham dette; men han 
satte dog D rengen til a t passe det stumprumpede Fvl. S a a  er det en D ag , at 
D rengen kommer nd i M arken for a t see til Fpllet, og hvem moder han der? 
In g en  Anden end Ulven, og den siger til ham : „D ren g , giv mig din M ellem ­
m ad, ellers ceder jeg dit F o l;"  men D rengen vilde ikke give ham M ellemmaden, 
og saa spiste Ulven Follet.

S a a  gik D rengen da hjem og fortalte M an d en , hvad der var skeet, og 
saa siger M anden  til D rengen, a t nu skulde han gaae ud i den vide Verden og 
lede Faarene og Follet op. D rengen gik da ogsaa, fkjondt han vidste jo nok, 
a t Ulven havde spiist dem. D a  han nu havde gaaet noget, tog han sin 
M ellem m ad op og begyndte a t spise, men i det S am m e staaer ogsaa Ulven 
lige for ham og siger: „ D re n g , giv mig din M ellem m ad, ellers ceder jeg 
d ig;" men D rengen vilde ikke give Ulven sin M ellem m ad, og saa spiste Ulven 
D rengen.

j



D a  M anden mcerker, a t Drengen ikke kommer hjem, siger han til K onen: 
D e t er galt med den D reng, a t han ikke kommer hjem, jeg m aa ud og see efter 
ham. O g saa tog han sin M ellem m ad med og gik nd for a t lede efter D rengen, 
men der mpder han Ulven, og den vil have hans M ellem m ad; M anden  vilde 
ikke give Ulven sin M ellem m ad, og saa spiste Ulven M anden .

M en da Konen mcerkede, at M anden  ikke kom hjem , gik hun ud for at 
lede efter ham, det gik hende ligesaadan, hun vilde ikke give Ulven sin M ellem ­
mad, og saa spiste Ulven Konen.

Hunden og K atten , de sad hjemme; men In g en  kom der hjem til dem, 
hverken D reng eller M an d  eller Kone; saa siger H unden til K atten: Jeg  m aa 
ud og lede efter dem ; strap mpder den Ulven, Hunden den havde ingen M ellem ­
m ad, og saa spiste Ulven Hunden.

D a  Katten mcerker, at Hunden ikke kommer hjem, tcenker den: Jeg  m aa 
ud og lede ham op; strap niyder den U lven, Katten havde ingen M ellem m ad, 
og saa spiste Ulven ogsaa Katten.

M en  nu havde Ulven da ogsaa spiist saa m ange, a t de ikke kunde faae 
P la d s  inde i den. Katten og H unden kom op at slaaes indeni U lven ,'saa  rev de 
H ul paa den, og ud dumpede de syv F a a r ,  det stumprumpede F v l, D rengen, 
M anden, Konen, Hunden og K atten; de overfaldt alle i Forening Ulven og slog 
den ihjel; og saa dpde Ulven.

i
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Storken er kommen.

D v o rfo r  styrte de frem af alle Krcefter,
D rengen og Tosen og M o er bagefter,
O g Bedstemoer med den Lille paa Armen,
Hvad kalder dem ud, hvad volder den Larm en? 
F a ld t der et S kud  eller rortes T rom m en? 
S torken  er kommen! S torken er kommen! —



—  J a  I ,  som sidde.med Volde omkring, 
M aae vide, det er ingen ringe T in g :
D er er ingen Egn, hvor den drager hen,
S o m  jo siger: Velkommen, velkommen igjen! 
D er er intet T ag  paa dens hele Vei,
S o m  jo s ig e r :-G u d  give, du bhgged paa mig 
T h i S torken den er en Lykkens V ag t:
D ag lig t B rp d  bliver altid fundet,
F ryd er i D onten , Fred i B lundet,
H vor den sin skjcermend'e Rede har la g t;
O g S torken  den er en Glcedens F u g l:
D en bcerer F oraare t med paa sin Vinge,
Alle Skovens B lade den lader udspringe,
Alle B lom ster kalder den frem af S k ju l,
Alle Sangfugle  aabner den Ncebbet paa,
Alle Bcekke raaber den op af D vale,
O g alle Folk, baade S to re  og S m a a ,
G i'e r den Lyst a t juble i Skov og D ale! —

i

O , kommer herud! H vorfor kun afsted 
E n  lille Visit i den varmeste S o m m er?
D rag  ud, n aar det hedder: S torken  kommer! 
O g I  skal see, a t I  nok jubler med.
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Faer stal sove.

H /yrer du det, m in egen Unge,
N u  m aa du kjynt holde T and  for T unge;
V o r F aer har vceret paa S v e n  en T o u r,
Og' han stal til B h es  op over Bakken 
M ed Kurven paa Nakken,
S a a  han trcenger haard t til en M iddags-L nnr. 
Lad mig nu see, du er rigtig stille,
M in  egen Lille;
D e t m aa du love.
F o r F aer skal sove!

K



D en S m a a , h an . lytter med Andagt til,
O g lover a t v«re saa stum som en S i ld .
M en som han nu ligger paa G ulvet og roder 
O g skotter op til sin tause M oder,
M en s Rokkehjulets mcerkvErdige S n u rre n  
O g den mcerkvcerdige Torsk i Kurven 
E r  Gjenstand for hans undrende Forsken,
Faaer-A ndem oer Lyst a t hilse paa Torsken.
D a  lober det rundt i D rengens T anker:
D en Snaddrebotte, den . kunde nem t.
Forstyrre vor Faer, og det var slemt.
S a a  strcekker han ud sine Pusselanker,
Lofter sin Kjcep og slaaer los paa Anden 
O g vrceler, som om han var fra Forstanden:
Hei, vil du vcek! hvor tor du vove!.
H orer du ikke, a t Faer skal sove!

„M en  D reng dog! du er jo fra Forstanden!" 
„„N ei M oer! jeg vilde blot tysse paa A nden!""



.  *  »

Pigen og Mnderne.

N a a  det var nok Kurven, som lokked J e r  h id ; 
D e r er In te t  for J e r ,  ei en eneste B id ;
P a a  Ryggen med den! — M en  bliv nu herhenne, 
Jeg  vil snakke med J e r  en lille Kjende;
Jeg  skal hilse J e r  hjemmefra; I  kan troe,
At H ons og D u er de savned J e r  ikke,
D e syntes de fik saadan deilig R o ,
O g var fcerdig a t sprcekke af M a d  og Drikke;
D e r lod en Kurren og Kykleky:
Gudskelov a t de ZEnder er floine af B y !
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M en  af den R o  fik de snart en Vcekkelse,
F o r Grisen flap ud, det blev en Forskrækkelse;
I  veed, lig'som I ,  har han flemme Noder,
I  Alt, hvad der er, han gaaer og roder.
O g de kalde ham ZEndernes store B ro d e r;
S a a  kos han vor H und og vcelted vor B o r ,
O g saa kom han rigtig i godt H um or:
H an  krollede H alen, flog op med B agen,
O g  nu kan I  troe, der blev en J a g e n ;
N aada, hvor han kunde Honsene sprede,
D e sad rund t paa Luger og Lemme og Lede, >> 
D en sorte kom heelt op i S to rkens Rede.

. O g Alle de skreg: Khklekh, Khklekh,
Lad saa hellere ZEnderne komme paanh! —

— D et m aatte I  hore! —  M en nu er det T iden, 
At jeg m aa hjem,' ja  vi sees jo siden. —

S a a  lob hun, men efter hende omkap 
Skreg ZEnderne ivrig: R ab , R ab , R a b ! .
D et betyder paa Dansk: J a  du skal ha'e Tak, 
B ien Korn fylder bedre i S kru tten  end S n ak .

r-'
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I  E n g e n

§ e  B lom ster i Enge, dem holder jeg af,
D e t er som et eneste B lom sterhav;
O g tusind B ie r  har H onning suget,
H vor In g en  har gravet og In g en  har luget.

D e r  kneiser M unken med b laa  Kalot,
O g  M jydurten  dufter saa stcerkt og godt;
O g  nede hvor S torken  vadsker sin Hose,
D e r blomstrer Engenes gule Rose.

O g trind t det m hlrer med hvide og blaae,
O g tcet det bvlger med S t r a a  ved S t r a a ,
M a n  svpmmer sig frem, saa hyit staaer Grcesset, 
O g m an kommer hjem, saa rigt belcesset.
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S v o l d e r - S l a g e t .

M o n g  S vend  Tveskjceg af D anm ark , Kong O la f Skjodkonning af S v e rrig
»

og Hakon J a r l s  fordrevne S o n ,  Erik J a r l  Hakonsen, havde lcenge ponset paa, 
hvorledes de skulde komme den norske Konge O la f Trhggvason til L ivs; H ver 
meente de at have S i t  at hcevne, og Alle havde de stor Lyst til et storre eller 
mindre Stykke af hans Rige. S a a  spurgtes det d a , a t Kong O la f gjorde et 
Tog til Venden for a t hente nogle Eiendomme, som tilhorte hans H ustru T h y ra , 
der for havde vceret gift med Kong B u g is lav  af V enden ; og den norske Konges 
forenede Fjender besluttede da a t passe ham op, n aa r han vendte tilbage herfra; 
men for at vcere saa meget desto sikrere, fik Kong S v en d  den jom sborgsteH ov- 
ding, S ig v a ld  J a r l ,  til a t begive sig til Venden for under Venskabs Maske at 
ndspeide Kong O la fs  Fcerd. -D e t lykkedes Ja r le n  a t indsmigre sig hos Kongen 
og a t opholde hans Afreise, indtil der var kom m en,B ud fra  D an m ark , a t den 
forenede F laade var samlet og ventede Kong O la f ved O en S v o ld e r mellem Rygen 
og P om m ern; vel rygtedes det, at Kongen kunde vente Ufred underveis, men 
S ig v a ld  forsikkrede, a t dette Rygte var den storste Logn og tilbod Kongen a t 
folge ham med ti Skibe. D a  der samtidig opstod K nurren  b landt N ordm andene 
over a t de laae saa lcenge foerdige uden a t komme afsled, gav Kongen Enhver, 
der var fcerdig med sit S k ib , Lov til a t begive sig paa Hjemreisen, medens han 
dog takkede dem, som ikke skyndte sig mere, end a t de fulgte med ham . F laaden  
blev nu loft, der blev blcest til B ortse iling , S eilene  heisedes og med 60  norste 
og 11 jomsborgste Skibe styrede Kongen ud af H avnen; selv seilede han paa 
sit navnkundige S kib  O rm en den lange. S o m  ovenfor om talt havde S ig v a ld  lovet 
Kongen 10 Skibe, det ellevte tilhorte S ig v a ld s  H ustru Astrid, og herom, som om 
de ovrige Tildragelser paa dette Kong O la fs  sidste Tog, fortceller S ag aen  Folgende: 

M a n  siger, a t Astrid, S ig v a ld  J a r l s  H ustru og Kong B u g is lav s  D atte r, 
kom til Kong O laf N atten for han seilede bort fra  Venden. Astrid sagde ham 
den stjcere S an d h ed , a t den danste og svenske Konge og Erik J a r l  laae i B a g ­



hold for ham med en uovervindelig H cer, og hun bad Kongen inderlig, at han 
ikke m aatte udseette sig for sine Fjenders Efterstræbelser; men Kongen svarede: 
„Jeg  forandrer ikke min Reise for et saa usikkert R ygtes S k y ld , som jeg ikke 
veed, hvormeget S a n d t  der er i; m in Ven S ig v a ld  vilde nok have varet mig, 
dersom han havde h o rt, a t der var lagt svigefulde R aad  op imod mig;, men 
selv om jeg vidste, a t det var sandt, hvad du siger, saa vilde jeg dog ikke flye 
for et M ode med mine U venner, thi G ud har M ag t a t give den S e ire n , som 
han vil." D a  sagde Astrid: „ S a a  vil jeg kun bede dig om een T ing , a t du vil 
tage den Hjcelp af urig, som jeg kan yde dig til a t komme bort, hvis du skulde 
behove den." „D et tager jeg im od ," sagde Kongen, „hvis Noden byder;" og 
dermed skiltes de.

D en D a g , da Kong O la f lod sin Flaade lcegge nd af H avnen, blceste 
der en sagte. V ind, men gunstig, saasnart de kom ud fra Land; alle smaa Skibe, 
som lob hurtigere, seilede derfor ud paa H avet; men S ig v a ld  J a r l ,  som seilede 
ncer Kongeskibet, raabte over til dem og bad K ongen ,seile bag efter sig. „Jeg  
veed bedst," sagde han, „hvor S undene ere dybest her mellem O erne, og det kan 
I  behove med Eders store Skibe." Ja r le n  seilede da frem foran med sine 
Skibe og Kong O la f efter med sine de store. M en da S ig v a ld  J a r l  seilede 
ind ved O en S v o ld e r , roede nogle Mcend ham imode paa en S kude; de sagde 
J a r le n ,  a t den danske og svenske Konges F laade laae der i H avnen foran 
dem; da lod Ja r le n  stryge S e i l ,  og med Aarerne roede de Skibene ganske 
langsomt ind under O en. J a r le n  havde ti S k ib e , som han havde lovet Kong 
O la f  til H M p ,  hvis han behovede det; men der var endnu et ellevte vendisk 
S k ib , hvorpaa, som sagt, Astrid Kongedatters Mcend skal have vceret; denne 
Snekke kredsede omkring Ja r le n s  S k ib e , men dog i nogen Afstand. Kong O la f 
seilede nordefter med Storskibene, og han havde ogsaa elleve S k ib e , men hele
den ovrige Hcer var da seilet bort ud paa Havet.

Danekongen S v e n d , Sveakongen O la f og Erik J a r l  laae , som forhen 
sagt, der under O en med hele deres F laade; Veiret var smukt og klart Solskin.
Alle Høvdingerne og et stort Folge af Hceren med dem gik da op paa Holmen,
og da de der saae, a t saa mange af Nordmoendenes Skibe seilede sammen ud 
paa H avet, bleve de overmande glade, thi deres Hcer knurrede, fordi de havde 
ligget der til ingen N ytte saa lcenge, at S om m e endogsaa ansaae det for tv ivl­
som t, om N orges Konge vilde mode dem. N u  saae de, a t der seilede et stort 
og stadseligt S k ib , og strax udbrod begge Kongerne: „D e t er et stort og sjelden 
smukt S k ib , det m aa vcere O rm en lange." Erik J a r l  svarede: „D et er ikke O rm en



lange; det er vel et stort og smukt S k ib , men det stal vise sig-, a t O rm en er 
baade stprre og prægtigere;" og det var ogsaa saaledes som Ja r le n  sagde, det 
Skib  eiede S ty rk a a r  af Gimse. Lidt efter saae de, a t der seilede et andet S k ib , 
der var meget stprre og havde et Hoved p aa ; da sagde Kong Svend.: „D er seiler 
O rm en lange, lad os nu skynde os til vore Skibe og ikke vcere altfor sene til 
a t gaae imod dem." Erik J a r l  svarede: „D et er ikke O rm en lange, stjvndt det 
er vel udrustet;" og det var som han sagde; det Skib  eiede Kong O la fs  B roder, 
Thorkel N efja , som dog ikke selv var ombord. N u  kom der atter et smukt, 
stort Skib  seilende frem ; da sagde Kong S v e n d : „D er seer vi nu Kongeskibet." 
Ja r le n  svarede: „Vist e r. det et stort og stadseligt S k ib , men O rm en lange er 
dog langt prægtigere." S tra p  efter seilede der et fjerde stort S k ib , og disse to 
Skibe eiede Kongens S v o g re , Thorgeir og H yrning fra V igen, men de styrede 
ikke selv Skibene, de vare nemlig begge to hos Kong O la f paa O rm en lange. 
E n  lille S tu n d  senere seilede endelig det femte S k ib , og det var meget stvrre 
end de forrige; da sagde Kong S vend  leende: „N u  er O la f  Tryggvason bange, 
siden han ikke tyr seile med Hoved paa sin D rage."  Erik J a r l  svarede: „D et er 
ikke Kongens S k ib ; jeg kjender dette S k ib  nvie og S e ile t m ed, det har jo 
stribede S e i l ,  det er E rling Skjalgsens fra Jcederen; lad os lade dem seile, for 
jeg kan forsikkre J e r  om , a t der er saadanne Mcend der indenborde, a t hvis 
vi lcegger til S la g  med O la f Tryggvason, saa staaer vi os bedre ved, a t der er 
et H ul i hans F laade, end at dette S k ib  fylder det ud, saaledes som det er besat; 
jeg troer nemlig nok, at E rling .se lv  styrer det." D a  sagde den svenske Kong 
O la f: „V i vil dog ikke heller vcere altfor bange for at slaaes med O la f T ryggva­
son, om han ogsaa har et stort S k ib , thi det vilde vcere en ubodelig S kam , om 
vi laae her med en uovervindelig Hcer, og han seilede bort ad Alfarvej. lige> 
for vore O ine." Erik J a r l  sagde: „Lad os lade dette S k ib  seile bort, ligesom det 
forrige, for jeg stal sige J e r  en Tidende, der er ligesaa god som den er sand, at 
Kong O la f endnu ikke er seilet om kring-os; og I  stal sandelig nok idag komme 
til a t prvve at staaes med ham. J a ,  stjvndt hver af os Tre,- som skal hedde 
Hvvdinger for denne Flaade, har draget en stor Hcer sammen, kan vi dog vente 
at faae en saadan Kamp fyr D agen er til E nde, a t vi stal synes, vi har A r­
bejde nok, selv om de Skibe, der nu ere seilede omkring, ikke ere med i S la g e t!"  
O g Erik havde gjcettet re t, E rling  var der paa sit Langskib, og seilede da fra 
sin Svoger Kong O laf, saa han aldrig saae ham mere, og ligedan mange andre 
raste Mcend og Venner af Kongen. Ikke lcenge efter at disse fem Storskibe 
vare seilede forbi — alle F laadens Sm aastibe vare jo seilede allerede fyr —



saae de og kjendte S ig v a ld  J a r l s  S k ib e , som dreiede af ind under H olm en; 
derefter seilede der tre S k ib e , og et as dem var et Skib  med Hoved p a a , da 
sagde Kong S v e n d : „Alle M an d  til Skibene, her seiler O rm en lange." Erik J a r l  
sagde: „D e  har mange andre store og stadselige Skibe end O rm en lange, og der 
er kun faa af dem seilede forbi endnu; lad os vente!" D a  sagde mange M am d: 
„N u  kan m an see, a t Erik J a r l  ikke vil slaaes med O la f T ryggvason; han tyr 
ikke hcevne sin F ader; men det er en saa stor S kam , at den skal spyrges om alle 
Lande, hvis vi ligger her med en saadan S ty rk e , og Norges Konge seiler lige 
forbi os ud i H avet med en H aandfnld Folk imod vor Hcer a t regne." Erik 
J a r l  blev meget vred over deres T ale  og befalede alle M an d  at gaae til S k ibene; 
„m en," sagde han, „jeg venter, a t stjyndt de Danske og Svenske nu tvivler saa meget 
om m it M o d , saa stal dog In g en  af J e r ,  fyr S o l  gaaer i Hav i Aften, vcere 
raskere end jeg og mine M cend." D a  de nu gik ned, saae de, a t der seilede sire. 
store Skibe, og eet af dem var en stor forgyldt D rag e ; da sagde mange Mcend, 
a t Ja r le n  havde ta lt sandt; her seiler nu O rm en lange, sige de, og det er et 
saa vidunderlig stort og smukt S k ib , a t intet Langskib af den Skjynhed og 
S ty rre lse  er bygget i N orden ; det er ikke underlig t, a t den Konge er vidt be­
røm t, som har Evne til a t lade gjyre saa dyrt et S k ib . D a  stod Kong S vend  
op og sagde: „H yit stal O rm en bcere mig i Kvceld, ham skal jeg styre!" D ertil 
svarede Erik J a r l :  „O m  ogsaa Kong O la f Tryggvason ikke havde flere Skibe 
end dette ene, som vi seer nu, saa vilde Kong S vend  aldrig faae vundet det fra 
ham med sin Danehcer alene!" — M en disse store Skibe med Hovederne, som 
de troede var O rm en lange, vare: det fyrste T ra n e n , det andet O rm en korte. 
N u  jog a lt Folket ned til S k ibene, tog Teltene a f, og Hyvdingerne ordnede 
Hceren til Angreb. Derncest fortceller m an , at de kastede Lod om , hvem der 
fyrst skulde lcegge til Kongestibet, O rm en lange, selv, og Lodden traf den danske 
Kong S v en d , saaledes a t han fyrst skulde lcegge t i l ,  derefter den svenske Konge 
O laf, og tilsidst Erik J a r l ,  hvis det behyvedes; og Enhver skulde eie de Skibe, 
som han selv med egen S ty rke ryddede og vandt fra Kong O laf. M en som 
Hyvdingerne talte om disse T in g , saae de, at der seilede tre meget store Skibe 
og tilsidst et fjerde; paa Forstavnen af dette sidste S k ib  saae de Alle et stort 
D ragehoved, der saae ud som lutter G u ld , og da S o le n  skinnede paa det, lyste
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det vidt over S y e n ;  de undredes Alle meget over Skibets Lcengde, for det varede 
en god S tu n d , imellem a t de saae Forstavnen og til Bagstavnen kom frem ; da 
vidste de Alle, og det modsagde In g e n , a t det var O rm en lange. Ved dette 
S y n  blev mangen M an d  ta u s , og Forfcerdelse og Angst kom over Mcengden;



og det var ikke underligt, thi dette store S k ib  bragte saare M ange D oden. 
M en Erik J a r l  udbrod: „D ette prcegtige S k ib  passer sig for en saadan Konge, 
som O la f Trhggvason er; for det er med S an d en  sagt om h am , a t han rager 
saa meget frem over andre Konger, som O rm en lange over andre Skibe."

D a  S igvald  J a r l  og hans Mcend havde stroget S e i l  paa deres Skibe 
og roede ind under H olm en, opdagede Thorkel D h d ril paa T ranen  og andre 
Skibshovdinger, som fulgte ham , dette, og strog da ogsaa S e il ,  roede ind efter 
ham , og Thorkel kaldte paa ham og spurgte, hvorfor han ikke seilede videre. 
Ja rlen  sagde, at han vilde vente paa Kong O la f ; „jeg er bange for," siger han, 
„at vi har Ufred foran os." D e lo d e 'd a  Skibene drive, ind til Thorkel Nefja 
kom med O rm en korte og de fire S k ibe , som fulgte ham ; der blev sagt dem 
den samme Tidende, de stryg da ogsaa S e i l  og lod drive for a t vente paa 
Kong O la f ; men Kongernes F laade laa  inde i H avnen , og In g en  kunde see, 
hvor stor Hcer de havde. D a  nu  Kong O la f seilede hen til H olm en, "og han 
saae, at. hans Mcend havde stroget S e i l  og ventede paa ham , styrede han ind 
imod dem og spurgte, hvorfor de ikke seilede; de sagde Kongen, a t der laa  dem 
en fjendtlig Hcer i Veien og bad ham at flye. D a  Kongen horte dette, stod 
han op i Lyftingen*) og raabte til sine M cend: „R ast ned med S e ile t, Aarerne 
u d , tag Farten  af S k ibet; jeg vil heller flaa.es end flye; jeg har endnn aldrig 
flyet i S la g ;  G ud m aa raade for m it Liv, men flye gjor jeg ikke; det er ingen 
ret Konge, som flyer for sine Fjender af F ryg t."

D e gjorde n u , som Kongen bod , og O rm en lob frem for Skibene; 
Skibsfolket skjod de andre Skibe frem med A arerne; da roede ogsaa Kongernes 
hele Flaade ud fra D e n , og Hovdingerne bleve meget glade over a t see, Kong 
O laf var kommen i deres B aghold. M en da Kong O laf Trhggvason og alle 
hans Mcend saae, at S o e n  i deres Ncerhed var vidt bedcekket med M odstand­
ernes S k ibe , da sagde en klog og tapper M a n d , Kongens M orbroder Thorkel 
D ydril, til K ongen: „Herre, sagde han, her er en stor O verm agt at slaaes imod, 
lad os heise vore S e i l  og lade staae ud til H avs efter vor F laade; det kan nok 
naaes endnu, mens vore Fjender ruste sig til S la g ;  m an kan ikke kalde den

I  O m  forekom mende-Skibsudtryk Folgende: Foran Masten var det ene „F orrum "; „Lys- 
tingen" var en S la g s  Kahyt i Bagstavnen; mellem Lyftingen og Masten var 1) noermere 
M asten: „Krapperummet" (det snoevre R u m ); 2) ved Lyftingen: det andet „Forrm n". — 
D en  ncestfornemste M and ombord var „S tavn b oen " , som befalede i Forstavnen og havde 
Hovedbanneret (var H ovedsm andens „Mcerkesmand"); hans Undergivne kaldtes ogsaa „S tavn ^  
boer"; de ovrige Krigere i Forstavnen hed „Frembyggere". (Efter N .M . Petersens D an m . Hist.)



M an d  rced, som gaaer forsigtig tilvcerks med sig og sin Hcer." D a  svarede 
Kong O la f og raabte h o i t : „Hceft Skibene sam m en; m an ruste sig til S la g  og 
drage Svcerdene, mine Mcend stal ikke tcenke paa F lu g t!"  —  Kong O la f lod de 
elleve Skibe, han havde der, blcese til S a m m e n lig n in g ; Kongeskibet var i M idten 
med O rm en korte paa sin ene og T ranen  paa sin anden B o rd , og de fire andre 
Skibe derfra ud til begge S id e r . S k jo n d t det vel var store S k ibe , han havde, 
var der jo dog kun en lille H aandfuld  Folk mod hans Fjenders uovervindelige 
Hcer. D a  savnede han, som m an kan tcenke, sin F laade; og det er mange fo r­
standige M cends M en in g , at hvis Kong O la f havde havt de fem store Skibe, 
som for bleve ncevnte, og hele den Skibsstaade, der var seilet fra ham , med alle 
de raste M cend, der var om bord, da skulde han snart have vundet S e i r  over 
sine M odstandere, saa svcert som det nu faldt de tre Hovdinger med deres 
umaadelige Hcer a t overvinde ham med de P a r  Skibe/ han her havde.

Kong O la fs  Mcend lagde nu Skibene sammen; men da Kongen saae, 
a t de vilde sammenbinde Stavnene- paa O rm en lange og O rm en korte, raabte 
han hoit: „Lceg det store S k ib  bedre frem , jeg vil ikke vcere bagerst af alle 
mine M cend, n aa r S la g e t begynder." D a  sagde Kongens Mcerkesmand og 
S ta v n b o ,  Ulf den R ode: „H vis O rm en stal ligge saa meget lcengere frem, 
som han er storre og lcengere end de andre Skibe, saa bliver Forstavnen udsat." 
Kongen svarede: „Jeg  lod O rm en gjore lcengere end andre S k ibe , netop fordi 
den skulde lcegge saameget desto djcervere frem i S t r id ,  og vcere let a t kjende 
baade under S la g  og under S e i l ;  dengang vidste jeg ikke, a t jeg vilde faae en 
S ta v n b o , der er baade rod og rced!" —  Ulf svarede: „Vcer du ikke mere rced, 
Konge, til a t vcerge for Lyftingen, end jeg for S ta v n e n !"  —  Kongen havde 
en B ue  i H aanden, lagde en P i i l  paa S tren g en  og sigtede paa Ulf. — „Skyd ikke 
paa mig, Herre, sagde Ulf, men hellere paa dine Fjender, det er nyttigere; hvad 
jeg gjor, det gjor jeg dog for d ig ;  det kan vcere, at, for det bliver Aften, vil dn 
synes, a t dine Mcend er ikke for mange." Kongen tog P ilen  bort og stjod ikke; 
men im ens de talte saaledes sammen, saae Kongens M cend, at den vendiske 
Snekke, der havde seilet alene om D ag en , nn lob saa stcerkt ind mod O rm en 
bagtil ved Lyftingen, a t m an neppe kunde folge den med O inene; en M an d  
stod op i S tav n en  og talte med Kongen i et ubekjendt T ungem aal, og Kongen 
svarede i det samme, saa at Nordmcendene ikke kunde forstaae dem; de talte kun 
et Oieblik sam m en, derefter roede de paa det lille S k ib  til Land og lagde sig 
for Anker der. Kongens Mcend spurgte ham , hvem de Fremmede v a r ,  som 
havde ta lt med ham . H an  svarede kun: „D et var vore Venner fra Venden."



Kong O laf stod paa Lyftingen, h s it over alle de A ndre; han var 
let a t kjende, thi han havde gyldent Skjo ld  og H je lm , og en kort ryd 
Silkekjortel uden over B ry n jen ; da han nu saae, a t hans M odstanderes Flokke 
begyndte a t dele sig og B annerne bleve satte op for Høvdingerne, spurgte han 
sine M cend: „Hvem er H svding for F laaden her ligeoverfor?" D er blev svaret 
ham , at der laa Kong S vend  med Danehceren. Kongen sagde: „ F o r de blpde 
Karle vil vi ikke vcere bange; der er jo ikke mere M od  i en D anst end i en D a a ;  
aldrig har de Danske vundet S e i r  over N ordm andene, og de stal heller ikke seire 
over os idag! M en hvem raader for de Folk, som ligge tilhpire f o r ,de Danske?" 
— „D et er Kong O la f Svenske med hansH cer."  — Kongen sagde: „Svenskerne 
vil nok finde, a t det var lettere og behageligere a t sidde hjemme og flikke 
B lodbo ller, end at gaae mod O rm en idag under E ders V aaben ; jeg troer ikke, 
vi behvver a t vcere bange for de svenske Hestecedere! M en  hvem eier de store 
Skibe der paa B agbord  af Danskerne?" —  „D et er Erik J a r l  Hakonsens." D a  
sagde Kong O la f: „ J a ,  de har lagt en F laade mod os med mange mcegtige 
M cend, og Erik J a r l  kan vel have G rund  til dette M vde; af ham og H an s  
kan vi vente os en skarp S tr id ,  thi de er N ordincend'som  vi."
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Kongerne og Ja r le n  roede nu hurtig frem ; Kong S vend  lagde sine
Skibe mod O rm en lange, O la f  Svenske ud fra ham igjen med S tavnene mod 
de hderste af O la f Tryggvasons S k ib e , og paa den modsatte S id e  lagde Erik 
J a r l  t i l ;  han havde et overmaade stort S k ib , en B a rd e , som han pleiede at 
bruge i V iking; der var Skceg oventil paa begge B o rd , og ned fra Skcegget 
en tyk Je rn p lad e , lige ned i S o e n ; derfor blev Skibet kaldet Jernbarden
og var stcerkest af alle Skibe. N u  blev der blcest til Angreb, begge Hcere 
raabte K am praab , og derpaa begyndte et haard t S la g . S igvald  J a r l  lod
skodde med Aarerne paa sine Skibe; og lagde ikke til S tr id en  dengang; om ham
er der kun lidt fo rtalt i dette S la g .

Kong S vend  lagde mod Kong O la f Tryggvason med 60 Skibe; hans 
Mcend stak S tav n en e  saa teet fom mulig til begge O rm ens B o r d , og den 
rakte jo meget leenger frem end K o n g 'O la fs  andre S k ib e ; ligeledes angreb de 
Danske O rm en korte og T ranen  med megen K raft, og nn blev S trid en  haard 
og blodig. Alle Frembyggerne paa O rm en stod i Hnggestrid, saamange som 
kunde komme t i l ;  men Kong O la f selv og de, der stod bagerst, brugte B u e r 
og korte Svcerd og drcebte med dem mange D anste , saarede Nogle, — dog 
faldt ogsaa mange af Kongens Mcend i dette Dieblik — ; men da Angrebet paa 
O rm en blev for A lvor stcerkt, gik Kongen ogsaa frem i Huggestriden og klovede 
mangen M a n d s  Is se  med sit Svcerd. D et blev de D anste en svcer Kamp, for 
S tavnboerne paa O rm en lange, O rm en korte og T ranen  kastede nu Ankere og 
S tavnkroge paa Kong S v en d s  S k ib e , og med deres Vaaben huggede de nedad 
under deres F odder, da de stod saameget hoiere; de ryddede alle de danske 
S k ib e , som de fik H old p aa ; men Kong S vend  og de af hans Hcer, som slap 
derfra, flyede over paa andre, og lagde derefter trcette og saarede ud af S k u d ­
vidde; det gik da saadan , som Kong O la f Tryggvason havde gjcettet, a t de 
D anste sejrede ikke over Nordmcendene.

O la f Svenske lagde til isteden, da Kong S vend  lagde f r a ;  og der 
begyndte nu paany en meget .haard S t r i d ; stor Larm lod der og hoie 
S k ra a l af Kcempernes O pm nntringsraab  og af V aabenbraget, da S taa len e  
modtes. Svenskerne lagde mod O rm en lange med femten Skibe og deres A n­
greb var rastt, da de kom til med friste Krcefter, men Nordmcendene vcergede sig 
tappert, drcebte en Mcengde Mcend og saarede N ogle, og det gik Svenskerne 
paa samme M aade  som de D anste : Nordmcendene holdt deres Skibe fast med 
S tavnkroge og Ankere og ryddede dem , de kunde naae; deres Svcerde skrev een 
Lov for alle Svenske, som de kom paa Hug ncer. D a  bleve Svenskerne kjede



af a t holde S ta n d ;  de havde mistet meget Folk og deres S to r -S k ib e ,  og Kong 
O la f Svenske havde ikke vundet styrre ZEre end han havde fy r, men var glad 
over, a t han flap derfra med Livet. S aa led es  havde O la f  Trhggvason jaget 
baade de Danske og de Svenske paa F lugt.

N u  skal vi hyre, hvad Erik J a r l  tog sig fo r, medens Kongerne floges 
med N orges Konge. Ja r le n  lagde fyrst imod det hderste af Kong O la f T ryggva- 
sons Skibe paa den ene F ly i ,  som vi sagde fy r; der lagde han sidebords til 
med Je rnbarden , ryddede Skibet og huggede det strax lys fra  S am m enbind ing­
erne; derncest lagde han til det nceste, og floges til ogsaa det var ryddet; saa 
begyndte Folkene at lybe fra de mindre Skibe op paa de store, men Ja r le n  
huggede ly s , hvad han fik ryddet. D e Danske og Svenske lagde sig nu paa 
alle K anter i Skudvidde om Kong O la fs  S k ib e , men Erik J a r l  laa  stadig 
sidebords med Skibene og holdt Huggestrid, og efterhaanden som der faldt Folk 
paa h a n s . S k ibe , gik strax Andre op isleden af de udhvilte. Danske og Svenske. 
D a  blev Kampen baade haard og heftig, mange af Kong O la fs  Folk fa ld t, og 
tilsidst vare alle hans Skibe ryddede, undtagen O rm en lange; paa den havde 
hele den norske Konges vaabenfyre Mandskab samlet sig. Erik J a r l  lagde da 
til O rm en med fem store S k ib e . og sidebords til med B arden . H an  stod selv 
i Forrum m et paa S k ib e t, hvor der var opstillet en S k jo ldborg ; og nu blev 
der baade hugget med Svcerd og stukket med S p y d  og kastet med A lt, hvad 
V aaben var og Hcender kunde tage; Nogle skjyd med Bueskud eller Haandskud, 
og der faldt en saadan Regn af V aaben over O rm en , a t m an neppe kunde 
vcerge sig med Skjoldene. Kong O la fs  Mcend blev d a ' saa rasende, a t de 
lyb frem og op paa Rcelingen for a t naae deres F jender med Svcerdhug og 
drcebe dem, men de fleste af disse havde fundet det for haard t a t pryve Hugge­
strid med Kongens Kcemper, og havde derfor ikke lagt sig saa ncer ind under 
O rm en; det toenkte N ordm andene ikke paa, de vilde kun bestandig frem og flaae 
deres Fjender ihjel; for lutter Hidsighed og Hcevnlyst huskede de ikke Andet, end 
at de floges paa flet M ark , lyb derfor lige ud over B orde og sank saa ned 
mellem Skibene med deres V aaben.

D e r var hos Ja rlen  en norfl M a n d , F in n  Eyvindson fra  Hcerlandene; 
der fortcelles, a t han var den dygtigste og meest sikkerttrceffende Bueflytte i 
Norge; han havde gjort E in a r Tambeskjcelvers B ue. E in a r stod i Krappe- 
rum m et paa O rm en og skjyd om D agen med B ue derfra; han skjyd haardest 
af Alle; han skjyd efter Ja rlen  med en P i i l ,  og den flyi ind i Roerknappen
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ligeover Ja r le n s  Hoved saa haardt, a t den gik i ligetil P ilebaandene*). Ja rlen  
saae efter den og spurgte sine M cend, om de vidste, hvem der skjod saa haardt, 
og i samme Vieblik kom der en anden P i i l ,  der gik Ja r le n  saa ncer, a t den

i

Usi

stvi mellem hans S id e  og hans Arm og agterud, i en Fjcel, saa a t Odden stod 
igjennem. D a  sagde Ja rlen  til F inn  Ehvindspn: „Skhd den store M an d  der i

') hvormed Fjceren beftes til Skaftet.



Krapperummet." „Skyde ham kan jeg ikke," svarede F inn , „thi hans D ødsstund er 
ikke kommen endnu, men maaskee kan jeg kncekke ham hans B u e ;"  dermed fkjvd 
han en P iil ,  der traf midt paa E in a rs  B ue , idet han tredie G ang  spcendte den 
saa haard t han kunde, og med en hpi Lyd gik B uen  over. D a  raabte Kong 
O la f : „H vad brast saa bragende?" „Norge af din H a a n d , Konge!" svarede 
E inar. „N ei saameget brast dog ikke," sagde Kongen, „thi G ud og ikke din B ue  
raader for m it R ige; tag du nu min og skyd med den." Kongen kastede B uen  
til ham , E in a r tog den op og spcendte den sirap lige ud til Pilespidsen; da 
sagde han: „F o r veeg, for veeg er den Vceldiges B u e ,"  kastede saa B uen  tilbage 
til Kongen, tog Svcerd og Skjo ld  og sloges djcervt.

M en fra O rm ens Lyfting skjvd Kong O la f Tryggvason D agen  lang 
stundom med Bueskud, stundom med Kastespyd, og stadig to ad G angen; og det
har Alle sagt, baade hans Venner og hans F jender, enten de havde vceret selv

> ^

tilstede eller havde faaet Tidender om Begivenhederne der, at de veed Ingen , 
som har kcempet mandeligere end Kong O laf.

Kong O la f havde det frem for de fleste K onger, a t han gjorde sig saa 
let kjendelig i S la g ;  Folk vidste ikke noget Exempel paa, a t nogen Konge havde 
viist sig saa aabenbart i S tr id en  for sine Fjender, og det mod en saadan O v er­
magt, som han havde at gjpre m ed; han lagde derved sin Kjcekhed og Sjcelsstyrke 
for D agen, saa at Alle kunde see, a t han skyede ingen F a re ; og jo mere aabent og trygt 
han viste sig, desto mere Rcedsel og F rygt indgjvd han. Kongen saae nu frem 
over S k ibe t, a t hans Mcend svang deres Svcerd ofte nok og huggede tid t; men 
han saae tillige, at Svcerdene beed slet. „Scetter I  ingen K raft i Eders Svcerd- 
hug, siden de ikke bider for J e r ? "  spurgte han hpit. „H erre," var der en M an d , 
som svarede, „vore Svcerd er baade slvve og brustne." D a  gik Kongen fra 
Lyftingen ned i F orrum m et, lukkede op for Hpiscedeskisten, tog mange smukke, 
skarpe Svcerd frem og gav sine M cend; men da han rakte ned med hpire H aand, 
saae de, a t der lpb B lo d  ned fra  Armskinnerne; dog vidste In g e n , hvor han 
var saaret.

Stcerkest og farligst for Fjenderne var Forrum sm cendenes og S ta v n ­
boernes F orsvar, thi der var baade meest udsvgt Mandskab og hpieste B o rd , 
men da M andefaldet tog til paa O rm en , faldt Folkene meest midtskibs, baade 
af S a a r  men dog meest af Trcethed, og m an mener, at dersom disse T appre 
havde kunnet fpre Vcernet tilende, saa var O rm en seent bleven taget.

D a  der blev tyndt omkring M asten , gjorde Erik J a r l  sig rede til at 
entre O rm en selv femtende og kom ogsaa op paa . den; da gik Kong O lafs



S v o g e r, H h rn in g , imod ham med en Flok F o lk /o g  nu blev der en overmande 
haard S tr id  mellem dem, thi H hrning floges meget djcervt, og Enden blev, at 
Erik J a r l  rykkede tilbage og sprang ned paa B a rd en , og de M cend, som havde 
fulgt ham , deels faldt deels saaredes; men H hrning blev meget berymt af 
denne Kamp. D a  Erik J a r l  var kommen ned paa sit S k ib , sagde Kong O la f: 
„H vad! Kjyrte I  J a r le n  ned af O rm en?" D e sagde: J a .  „D e t var brav 
g jo rt,"  siger Kongen, „og det ventede jeg, thi Ja r le n  seirer ikke over os, saa- 
lcenge han har T h o r i S ta v n e n !"  D ette hyrte mange Mcend og Erik J a r l  
ogsaa. Ja r le n  lod nu Ligene og de S aa red e  ta g e 'b o rt af B a rd en , og fik friste 
Folk isteden af D anste og Svenske. D e r er de, som fortcelle, a t han dengang 
lovede at lade sig dybe, hvis han fik taget O rm en ; og dette til B ev iis for disse 
Folks Fortcelling: H an  kastede T h o r bort og satte et Crucifip istedenfor op i 
B a rd en s  S ta v n . D a  han nu havde rustet sig p aan y , sagde han til en klog 
M an d  og stor H yvding, som stod der hos, nemlig Thorkel hyie, S ig v a ld  J a r l s  
B ro d e r: „ S id en  du er den klogeste af alle M cend," siger han, „saa giv mig nu et 
R aad , det bedste du veed, til a t tage O rm en." Thorkel svarede: „Jeg kan ikke give
noget R a a d , som er ganske sikkert, men jeg vil sige, hvad jeg synes rimeligst

.  -

kunde due: du stal tage store Planker og lade dem falde ned paa O rm en , saa 
den kommer til a t helde, thi n aa r dens B o rd  ikke ligge hyiere end andre 
S k ibe , saa vil Entringen blive jer lettere; andet R aad  kan jeg ikke give, hvis 
det ikke kan hjcelpe." Ja r le n  beredte sig til a t gjyre, som Thorkel sagde.

Under denne R aadflagning, og mens der blev nogen Hvile i S lag e t, bad 
Kong O la fs  Mcend ham , a t han paa en eller anden M aade vilde see at komme 
b o rt; de sagde, som sandt var, a t F aren  var styrst, n aar han var tilstede, og at 
det var rim elig t, a t alle hans Mcend vilde faae Liv og Fred af hans Fjender, 
saasnart de vidste, a t han var borte; de sagde tillige, a t det kunde vel endnu 
lade sig gjyre a t heise S e i l  og staae til H avs nordefter til hans F laad e , hvis 
han hellere vilde det. M en  Kongen svarede som fy r , a t han vilde ikke flye 

- for sine F jender, saalcenge han kunde holde sit 'Skib uskadt, og meente, a t det 
ikke engang vilde vcere rigtigt af ham , „ fo r,"  sagde h an , „jeg er endnu ikke
saa vis p a a , a t de faae taget O rm en , mens saamange rafle Mcend fo r­
svare den."

S o m  de talte om dette, roede den samme vendiske Snekke, der havde
ligget alene ved Land hele D ag en , og som vi sagde, havde lagt sig til S a m ta le  
med Kongen fyr S la g e t, ind mod O rm en ; Moendene paa dette lille S k ib  gjorde 
det fast agter ved Lyftingen og tilbyd Kong O la f , a t de vilde gaae op paa
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Orm en og flaaes for ham ; de sag d e ,.a t de vilde gjerne falde med Kongen der, 
eller flygte bort med ham , hvis Skjcebnen blev saadan. Kongen svarede: „D et 
hjcelper mig ikke, at I  gaaer op paa O rm en og kcemper hos o s , men det kan 
vcere, det vil blive mig til N ytte, om I  bliver liggende paa samme S te d ,  hvor 
I  har vceret hele D agen." D e roede da tilbage og lagde sig for Anker igjen.

, - Erik J a r l  lagde nu til O rm en for anden G a n g , og hele den danske og
svenske Flaade beredte sig ligeledes til S la g  med Kong O las T ryggvason;
Svenskerne stak S tavnene mod O rm en, men hele F laadens Mcengde laa i N o rd ­
m andenes Skudvidde og skjyd saa hyppig som mulig paa dem. Ja r le n  lagde 
atter B arden  sidebords med. O rm en , og gjorde et haard t Anfald med sine friske 
Folk; heller ikke sparede han sig selv og dem, der var tilbage as hans Egne. 
Kong. O la f og hans Mcend vcergede sig med den stvrste Tapperhed og M a n d ­
dom , saa .M andefaldet paa O rm en var ikke sto rt, saalcenge de endnu vare ved 
fulde Krcefter, derimod drcebte de mange af deres Fjender baade paa Jernbarden  
og de andre S k ibe , som havde lagt sig ind under O rm en. M en da Angrebet 
endnu stedse faldt Erik J a r l  for seigt, lod han hisse stort Tym m er tilveirs paa 
B arden  og derfra falde ned paa O rm en ; og det sige Folk , a t O rm en var ikke
bleven taget uden paa denne M aade, som Thorkel hyie havde raadet til. O rm en
tog stcerkt til a t helde, da Tpm m eret blev scenket' ned paa dens ene B o rd , og 
nu blev der et stort M andefald  paa begge S id e r . D a  B esæ tningen, som fo r­
svarede O rm en , begyndte a t tyndes, prsvede Erik J a r l  paa a t entre, men han 
fik en haard M odtagelse; saasnart Kong O la fs  S tav n b o er saae, a t Ja r le n  var 
kommen op , ssgte de agter paa Skibet) vendte sig til Vcern mod ham dg gave
ham en skarp H ilsen; men eftersom der faldt saa mange Folk, saa der blev
tom t rundtom  alle B o rd , og de, der endnu vare kampdygtige, tyede agterud 
paa Skibet, hvor Kongen var, saa begyndte Ja r le n s  Mcend dog paa alle K anter 
at gaae op. . . ,

Thorsten Opesod var i Forrum m et agter ved Lyftingen, da J a r le n s  
Folk trcengte ivrigst op paa O rm en. „H erre ,"  siger h an , „m aa nu Enhver,
hvad han kan?" „H vorfor ikke?" siger Kongen. Thorsten flog da med sin
Knytnceve-til en af Ja r le n s  M cend, som sprang op paa Rcelingen ved ham, 
han satte ham den saa haardt under Kindbenet, a t M anden rpg langt bort ud 
i S v en  og dyde strax; derefter blev Thorsten saa rasende, a t han greb S e i l ­
stangen og flog fra sig med. M en da Kong O la f saae det, sagde han til h a m : 
„T ag  dine V aaben, M a n d , og vcerg dig med dem; V aaben er til det, a t m an



skal bruge dem i K am pen, og ikke flaae Folk ihjel med Hcenderne alene eller 
med Trce." Thorsten tog da sit Svcerd og sloges mandelig.

E ndnu  var S tr id e n  meget heftig i Forrum m et; Kong O laf fljyd fra 
Lyftingen med Kastesphd og S p h d  baade haard t og tid t, men da han saae, at 
Erik J a r l  var kommen i Forrum m et paa O rm en , fljyd han til ham med tre 
kortskaftede Kastesphd; det gik dog ikke som det pleiede, thi Kong O laf havde 
ikke skudt feil fy r, hvorhen han sigtede, men intet af disse S p y d  traf J a r le n ; 
det fyrste flyi udenfor hans hyire S id e ,  det andet paa samme V iis ved hans 
venstre, og det tredie frem i Skibet over J a r le n s  Hoved. D a  sagde Kongen: 
„S aa led es  har jeg aldrig fyr feilet min M a n d ; denne J a r l s  Lykke er stor, og 
det er G u d s V illie , at nu skal han have M agten  i N orge; det undrer mig 
heller ikke, thi han m aa have gjort en Forandring  med B ard en s  S ta v n ,  og det 
gaaer, som jeg sagde idag , at han ikke vilde seire i vort M y d e , saalcenge han 
fyrte T h o r i S ta v n e n ."

N u da der vare komne saamange af J a r le n s  Folk op paa Sk ibet, som 
der kunde vcere, og O rm en laa heelt omgiven af hans S k ib e , og havde kun 
ringe Folkemcengde til a t forsvare sig mod saa stor en Hcer, saa faldt i en kort 
T id  mange af Kong O la fs  Kcemper, skjyndt de var baade tappre og stcerke; 
der faldt begge Kongens S v o g re , B rydrene H yrning og T horger, Vikar af 
T iendeland , Ulf den Nyde og mange andre rafle M cend, som efterlod sig et 
berymmeligt M inde.

K olbjyrn S ta l le r  havde vceret med at vcerge S tav n en  hele D agen. H an 
havde V aaben og Klceder ligesom Kong O la fs ,  og havde valgt dem saaledes, 
netop fordi han tcenkte, a t det maaskee, som Tilfceldet nu v a r , kunde behyves 
at skjcerme Kongen; og da de Tappreste begyndte at falde i F orrum m et, sprang 
K olbjyrn op paa Lyftingen, og det var da ikke let a t kjende, hvem af dem der 
var K ongen, thi Kolbjyrn var ogsaa en meget hyi og smuk M and . D er 
regnede da i den G rad  med V aaben , a t Pilene hang som Fryndser fra Kong 
O la fs  og K olbjyrns S k jo ld e ; . men idet J a r le n s  Mcend sygte agterud mod 
Lyftingen, kom der for deres D ine et saa stcerkt Lys over Kongen, at de ikke 
kunde see imod. det, og da Lyset svandt, saae de ikke Kongen nogetsteds.

Kolbjyrn S ta lle r  har selv fo rta lt, a t da han var kommen op paa 
Lyftingen, og Kongen begyndte a t flyde paa Erik J a r l ,  da saae K olb jyrn , hvad 
Andre allerede havde seet fy r, at der lyb B lo d  ned fra Armskinnerne, og lidt 
efter syntes han, han saae Kongen springe over B o rd  i sin B ryn ie  og den fulde 
R ustn ing , han havde baaret hele D ag en , og fljyd Skjoldet over sig, da hans



Fjender vilde tage ham. I  samme Dieblik saae Kolbjyrn om efter sine M o d ­
standere og saae, a t der nu vare komne saamange op paa O rm en , a t m an 
gjerne kunde sige, a t der var heelt fuldt af dem; Kolbjyrn sagde siden, a t da 
blev han slaaet med lidt. F ry g t; han vendte sig endnu engang mod den K ant, 
hvor Kongen fyr havde staaet, og da han ikke saae ham der, kastede han 
Skjoldet fra sig og sprang overbord. D a  han kom ned i S y e n ,  saae han et 
meget smukt Skjold  under sig, som han syntes var det, Kong O la f  havde baaret 
den D a g , og idet han kom ned paa S k jo ldet, mcerkede h an , a t en M an d  
svymmede rafl under det, men flap det strax, da han sylte, der kom noget tungt 
ned paa det. Derefter blev Kolbjyrn greben og trukken op i en S kude; de 
troede, a t det var Kong O la f og fyrte ham for Erik J a r l ;  men da Ja r le n  saae, 
at det ikke var Kongen, men K olbjyrn , blev han frigiven. I  dette Dieblik
sprang mange af Kong O la fs  Mcend overbord fra O rm en , af dem , som endnu 
vare ilive og havde vcerget sig saadan , a t deres Tapperhed er bleven huflet.

S ig v a ld  J a r l  havde ligget stille med sine 10 Skibe hele D agen uden at 
deeltage i S la g e t ; men da Kong O la f var sprungen overbord, raabte hele Hceren 
S e ie rs ra a b , og da greb S ig v a ld  og hans Mcend til Aarerne og roede hen i 
S lag e t. I  samme Dieblik som dette R aab  lyd og S ig v a ld  roede hen til Hcer- 
flibene, lagde de Mcend ogsaa Aarerne ud , som to G ange 'denne D ag  havde 
lagt til med den vendiske Snekks ved Kong O la fs  Skib  for a t tale med ham ; 
de roede bort saa hurtig som mulig og tilbage under V enden; og det var 
derfor strax M anges T r o ,  a t Kong O la f havde krcenget B ryn ien  af sig
i D y b e t, var dykket ned under Langskibene, svymmet hen til den vendiske
Snekke, og at saa Astrids Mcend havde bragt ham i Land. Nogle af Kong
O la fs  Fjender vilde endogsaa have seet, a t en M an d  i ryde Klceder svymmede 
hen til Snekken, og a t Astrid Kongedatters Mcend stode op imod ham og trak 
ham op i Skibet.

H vordan det nu end er gaaet, saa kom O la f Tryggvason aldrig siden til 
M agten i N orge; men de af Kong O la fs  V enner, som syrgede dybest over at 
miste en saadan H yvding, syntes dog, det var en Lettelse i deres S o r g ,  a t han 
var i Live, om han end var fjernt fra sit Rige og sit Fosterland.

D a  det var forbi med M anddrabet paa O rm en og den var ransaget og 
ryddet for Ligene, blev D ronn ing  T h y ra  fyrt op paa Dcekket nedenunder f r a ; hun var 
meget syrgmodig og grced bitterlig; men da Erik J a r l  saae det, gik han hen 
til hende og sagde med megen Deeltagelse: „H er er fleet store T ing  og mange 
gjceve Mcend ere faldne; ikke alene E der, D ro n n in g , men hele det norske Folk



have vi voldt en stor S o r g ;  stjyndt vi veed jo vel, a t Eder gaaer det ncermest. 
M en nu, da gjort G jerning ikke staaer til a t cendre, saa vil jeg give B ode, saa 
godt jeg fo rm aaer; og om jeg faaer nogen M ag t i Norge, da stal jeg allesteds i 
dette Land hcevde Eders Hceder, som jeg kan bedst, og cere Eder i alle T ing ." 
D ronningen svarede: „D e t Lofte har du gjort med det samme hoie og milde 
S in d ,  som du saa ofte viser; og hvis jeg kunde, vilde jeg gjerne leve og tage 
mod din gode G jern ing ; men m it Hjerte er flaget med saa dyb en S o r g ,  at 
m it Liv ikke kan blive langt." O g det skete, som hun sagde. H un kunde hverken 
spise eller drikke for S o r g ;  hun spurgte da B istop S ig u rd ,  hvad der var det 
M indste , det var et Menneske tilladt for G ud at nyde til sit Livs Forlængelse; 
og siden spiste hun ogsaa hvad han sagde, var det M indste, der var tillad t; 
med dette Lydigheds Tegn dode D ronn ing  T hyra  ni D age efter.

Erik J a r l  Hakonsen fik ved S e iren  O rm en til E ie; og paa den soer 
E in a r  Tambestjcelver og de andre Mcend, Ja r le n  havde givet Fred efter S lag e t, 
nordpaa med ham til Norge. Kong O la fs  H und Vige havde ligget i Rum m et



foran Lyftingen hele D a g e n , mens S la g e t stod p a a , og hele T iden efter; 
men da Ja rlen  kom y s te r.i Viken med O rm en , gik E in a r Tambefljcelver hen 
hvor Hunden la a , fyr han gik i Land. „Herrelyse ere vi n u , V ige!" sagde 
han ; men ved disse O rd  sprang Hunden op og tudede hy it, som om den var 
hjerteshg; den lyb da i Land med E in a r og gik op paa en H y i; der lagde den
sig ned og vilde ikke tage imod M ad. af N ogen, men vcergede dog sin Fyde
mod andre H unde, D y r  og Fugle. T aarerne rand t den fra O inene ned over 
S n u d e n , saaledes grced den over sin H erre; og der-blev den liggende, til den 
var dyd. . > . - " -

D a  O rm en var besat med de allerstcerkeste M cend, saa fik de vel fyrt 
den yster i Viken, skjyndt det gik tryvt nok; thi baade svaiede den hele T iden, 
og lystrede ikke Roret. D erfo r lod Erik J a r l  O rm en lange hugge op ; og 
S om m e sige, a t han lod den brcende.

D ette S la g  blev meget berymt i Norden af mange G ru n d e ; fyrst ved 
Kong O lass og hans M cends udmcerkede Forsvar paa O rm en , thi marv har
intet Exempel seet p a a , at' Nogen saa lcenge og med en saa stor Tapperhed har 
vcerget sig mod en saadan O verm agt a f-F jen d er, som de m aatte stride im od; 
derncest ved Erik J a r l s  og hans Hcers haarde A ngreb, og endelig blev dette 
M yde meget berymt ved det?store M andefald  og Ja r le n s  S e ie r, da han ryddede 
det S k ib , som paa den Tid", var det styrste og smukkeste, der var bygget i
N orge, og om hvilket'M ange havde sag t, a t det aldrig vilde blive taget med 
V aaben, n aa r det flyd paa Havet og var besat med saadanne M cend, som da 
vare ombord. M en meest berymt blev S la g e t dog derved, a t den Konge blev 
overvundet, der var.navnkundigst, saalangt m an talte D ansk; og saa elflet var 
Kong O la s , a t det var hele Folkets M en in g , ' a t  en saadan Hyvding kunde ikke 
mere fydes i Norge.

S la g e t stod den anden D ag  i Ugen, den niende Sep tem ber, een N a t 
efter sidste M ariem esse; der var da gaaet 1000  A ar siden vor H erres Jesu 
Christi Fydsel. '

1
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Norbaggen og Sjcellcenderelr
.. >-

^ .F ø rs tn in g e n , da de stsdte sammen,
D a  var Bekendtskabet ikke til G am m en;
D en  S to re  syntes, her var saa godt,
D en Lille syntes, her var saa sm a a t:
„M ed saadan en S n m p  skal jeg lade mig nyie, 
„D et byder m an. E n , som er fsdt i det H s ie !



.„Hvilken F lade! H erfra og til V erdens Ende! 
„M ine  stolte Fjelde, ak, hvor er I  henne?" - -

D en S to re  hprte en S tu n d  herpaa,
S a a  sagde den: „H yr, veed du hvad, du S m a a , 
„ D u  er fydt i det S to re , men selv er du lille, 
„ I  dit S te d  tav jeg hellere stille!"

-D og, gik de hinanden end lidt paa Klingen,
M en s Tiderne rand t, s a a . cendredes T ingen;
D en S to re  tcenkte: Jeg  elsker min S le tte ,
H an elsker sit Fjeld, det er jo det R ette;
D en Lille mcerked i M u n d  og M ave,
At Grcesset er ganske godt paa det Lave;
S a a  slutted de Fred, ja Venstab med Tiden,
Og det har de trofast bevaret siden.

-

-
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U g l e n .
§ t i l l e ,  stille, I  lystige Fugle,
Forstyrrer ikke en gammel Ugle,
D e r sidder med gravitetiske M in er 
M ellem  F o rtid s  store R uiner,
Ryster paa H o'det ad T idens Flygtighed, 
S a v n e r  den rette, solide Dygtighed.
H vor Vedbend dcekker de sprukne S tene , 
S id d e r jeg allerhelst alene 
O g er fyrst i rigtig godt H um yr,
N a a r  Jo rden  doekkes af N attens S ly r .  
Skam m er J e r  dog og lader mig vcere, 
H older Athenes F ugl i ZEre,
Lcegger lidt B aan d  paa Eders Tunger,
I  Spyttegjyge, I  Ravneunger!



Drengen og Hunden.

M a a r m an kan A -B -C , ja saa er m an klog, 
For, saa kan m an Lidt af hundrede S p ro g , 
S ee  det havde O le lcenge mcerket,
S a a  satte han sig ved Plankeværket,
Tog frem sin V iisdom , flog op sin B og,
O g nu skulde Caro gjvres klog.

M en ak den Lcesen var flet bevendt,
'  i

F o r Caro var ingen S prog ta len t, - 
O g skjondt han holdt grumme meget af O le, 
S a a  holdt han dog ei af at komme i S ko le ; 
Kun Eet fik han lcert i den gronne Skov,
At V -O -V  siger altid Vov!

XI
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R a a a r .  -
. . ^

( P a d - P s S s s e r , . )  '
 ̂ - ' ' / "

P^aa Je rnbaner og Dampskibe gjennemflyve vi nu o g saa . S .chw eiz  og 
vinde derved —  T id  til a t kunne dvcele her paa de mcerkeligste og interes- 
santeste S te d e r ;  et af disse er uncegtelig R a g a z  med ' B a d  - P f a f f e r s .  
F ra  R o rs c h a c h  ved B o d e n s s e  naaer m an paa Jernbanen i nogle T im er, 
herhen; en lcengere V ei, 'men ligesaa beqvem og med hele Schweizerlandets rige 
Afvexling, aabner sig foruden, der fra S c h a f s h a m s e n  over Z u r ic h  til R a g a z  
vil fslge detL sb , R h i n e n  i den celdste T id  havde- fyr den bryd sin nuvcerende 
Bei mod B o d e n s s e .

Hen over det mcegtige R h i n  f a ld ,  der overstamker os med sin S tsv reg n ,
bwrer AN m uret B ro  det henflyvende B anetog ind i den natmsrke T unnel under
S lo tte t L a n s e n s  dybeste Kjcelder. Ved O l t e n  flyve vi gjennem Jurabjergenes
faste R y g ; M inuterne derinde synes at forlcenges i denne uhyggelige, uendelige

,  *

B u e , hvor de mange ulykkelige Arbejdere ved. Gjennembrydningen fandt D sden . 
B anetogets brcendende Fakler belyse de graa Steenblokke, som det frempiblende 
V an d .s trsm m er hen over, varslende at N atnraanden her stadig kcemper mod 
M eneflevilliens K raft; rnndtom  oprulle og udfolde sig nu frodige Egne, de graa- 
blaae Alper med S n ee  og Gletscher lsfte sig, vi naae Z u r ic h .  V illaer og B yer 
straale frem i den rige Fylde af G rs n t  paa , de smilende, indbydende B redder; 
D am pflibe flyve hinanden forb i, og p a a /e d  af disse gaae^vi over den vidt- 
udstrakte V andflade, og gjennem Linth - Canalen komme vi ud i W a l l e n -  
s t a d t e r s s e ,  der ncevnes som den vildeste, den meest gruopvækkende af alle 
S chw eizer-S serne; paa dens nordlige S id e  stige op fra D ybet lodrette, msrke 
Klipper med underlig savtakkede T in d e r; n aa r deroven fra S to rm en  kaster sig 
ned paa S s e n ,  opsluges B a a d  og F a r ts i  af de knusende B s lg e r , kun D a m p ­
skibet har her endnu holdt en saadan S to rm  ud; paa dette naaer man snart 
den sstlige B re d , hvor S a r g a n z - D a l e n  aabner sig, gjennem hvilken R hin-

O



strømmen ved store Oversvømmelser, scerlig ncevnes den i Aaret 1 6 1 8 , har 
truet med at b ry d e s it celdste Leie og atter tage Lob ud i W a l l e n s t a d t e r -  og 
Z u r ic h e r s o e .  F ra  S a r g a u z  bringer B anetoget os i et Q varteerstid  til 
R a g a z .  I  S t .  G allen ved den aabne, brede R h in d a l, tcet under de skov- 
groede Bjerge ligger denne lille, hoist maleriske S ch w e ize r-B y ; Husene, for 
storste Delen af Bjcelker, have foran brede V induer, og fremspringende A ltaner, 
hvide M ure  omhegne de gronne V iinhaver; Veien fyrer forbi Kirkegaarden, over 
hvis lave M u u r  rager frem et M onum ent; kjendte Trcek, formede i M arm oret, 
hilse os, her hviler Twnkeren, Philosophen S c h e l l i n g .

V i kom' ved S o lnedgang , Folk sad i K lynger' udenfor deres H use, et 
rodligt Solskin belyste Bjergene, de nwrmeste prangede med deres P ragt-T cepper 
af floielsgronne M arker, broderede med G ra n - og Lov-Skove, Husene hoit oppe 
pyntede som Alperoser i det W ronne, Vandfaldene skinnede som smalle S o lv -  
baand; B orgruinerne traadte skarptbetegnede frem , m ens de fjerne B jerge b laa- 
nede i den guulgronne Luft og Sneetoppene glodede som I ld .  M alerisk mellem 
en Rcekke V andm oller hang de blomstrende Hyldebuske ud over T a m i n a -  
f l o d e n ,  der melkehvid brusede hen' over sorte M arm orblokke, afsted for at 
blande sig med R hinens blaagronne V and.

E t stort elegant udseende Hotel kneiser, som en .p y n te t C rino line-D am e, 
midt i al den R om antik; m an gaaer det fo rb i, og et endnu storre, der i sin 
Udstrækning danner en heel G ade, ligger for o s ; dette er det meest besogte og 
bedst indrettede Hotel, saa storartet som m an skildrer os disse i'A m erika: i den 
ene F lo i er indrettet et Capel for de kirkesogende Engloendere, og i d.et modsatte 
H jorne har man aabent ud til Haven et T heater, hvor der i Badetiden spilles 
hveranden Aften. M edens vi nogle D age forud i W e b e r s  .store ellers besogte 
Hotel ved Rhinfaldet havde ved M iddagsbordet kun vceret tre G jester, fandt vi 
her flere hundrede. Orchestret gav os M usik fra  alle Tonekunstens P o ler, 
fra W a g n e r  og B e l l i n i ,  fra B e e t h o v e n  og S t r a u h .  I  Cafeen, ligesom 
ogsaa foran Hotellet og i H aven, var et Liv, en T um m el, et R o re , og neppe 
trehundrede S k rid t derfra stod man igjen i den store eensomme N a tu r ,  foran 
den vilde Fjeldkloft, hvor T a m i n a  har brudt sig Vei og n n , idet den styrter 
frem mod den aabne D a l ,  danner et mcegtigt V andfald af ncesten hele'K loftens 
Brede. E t langt Bicelkegalleri, spiget fast i den steile Klippevceg, forer fra 
S tie n  hen til Faldet j og paa en le t, tynd B ro  kommer man over det til den
modsatte S id e , hvor nu en smal V ei, sprcengt i K lipperne, forer til B a d -  
P f a f f e r s .



Kryniken mcelder, at i Aaret 1038 kom deroppe paa den uveibare Fjeld- 
hyide en Jceger, for a t tage en Ravnerede; idet han der kravlede om, blev han 
opmoerksom paa en tcet D a m p , som hcevede sig fra den gabende Klippespalte, 
dybt nede brusede en F lod, hyrte han, fra  dens Kilde med koghedt V and lystede 
D am pen sig. -

S n a r t  vidste m an her i Egnen om det opdagede Sundhedsvceld; de 
S h g e  strymmede til og lode sig samt det, Allernydvendigste heise ned i denne 
frygtelige A fgrund, hvor dengang ikke fandtes andet Lee, end det Klipperne selv 
frembyde; senere tymredes dernede et P a r  ^Trcestunr, svcevende over den brusende 
F lod. H e r, hvor kun D aglyset gav S k u m rin g , her, lukket ude fra Verden, 
blev nu den S y g e  i Uger og D age eensom, overladt til sig selv og V a n ­
dets K raft.

M unkene i Klostret oppe paa B jerget lod allerede for to hundrede A ar 
siden reise en stor, m uret B ygning nede i Klippesvcelget, foran hvor Fjeldene 
m ydes; Veien her til gik langs den svimlende Fjeld'vceg, og mangen S y g  maatte 
derfor endnu lade sig heise herned; fyrst i vore D age komme vi her let og 
beqvemt. I  Aaret 1839 sprcengtes fra  R a g a z  til B a d - P f a f f e r s  en Vei, 
saa bred', a t en lille V ogn. med een Hest for kan befare den og m an i en 
T reqvarteerstid  naae derhen. I  B adetiden er S tedet opfyldt og beboet af 
besygende S y g e , medens dog de fleste Gjester foretrcekke a t boe i det livlige, 
store H otel i R a g a z ;  derfra gaae to Veie, den ene, almindelig stor og bred, 
syrer i Zikzak opad den skovgroede Bjergside, forbi R uinen W a r t e n s t e i n ,  hvis 
fyrstelige Abbeder, med deres adelige M unke, engang fyrte et meget verdsligt 
Liv;- m an naaer her Yverst oppe det forrige Kloster S t .  P e r m i n s b e r g ,  nu en 
Daarekiste; den anden Vei fyrer efter nogle faa S k rid t fra Hotellets Have hen 
til K lippespalten, hvor m an over det svcevende Bjcelkegalleri og den smalle B ro  
ved V andfaldet betrceder den i Klipperne huggede Vei.

S o m  m an i Eventyrene lceser, a t Fjeldet revner og frembyder en G jennem - 
gang, saaledes seer m an det her i  Virkeligheden: Fjeldet er revnet og blevetstaaende, 
dannende et Leie for den frem adbrusende. F lo d , hvis mangfoldige B ugter den 
nysanlagte Vei fylger. T il  Venstre hcever sig Klippevæggen lodret, mange, mange 
Favne hy it; m an er ncerved at falde bagover, idet m an seer op mod den med 
G ranstov befryndsede yverste P y n t ; ' tcet ved os tilhyire er Scenen mildere og 
mere afvexlende, snart gaaer m an ved et frodigt G ry n t, et rigt B lom sterflor, 
under B yge- og Kastanietrceer, snart er m an i S nevringer mellem nygne Klippe­
blokke, som V andet driver ned over, eller man gaaer gjennem B u e r , sprcengte i



den haarde S teen . Endelig standser m an foran  Indgangen  til en klosterlig 
B ygn ing , det er B a d - P f a f f e r s ,  der synes ligesom ved et Jordfkjcelv at 
vcere sjunket her ned, indeklemt mellem de steile K lipper, udfyldende den hele 
S p a lte . M a n  trceder ind i en lang, hvcelvet, lav H alle ; Kjykken, Spisestue og 
celleformede Vcerelser styde op til den. S o lstraalerne naae kun m idt i S o m m e r­
tiden herned, i August M aaned skinne de her kun fra  Klokken elleve om 
Form iddagen til tre om Eftermiddagen.

D en Besygende lyser i Forhallen Adgangskort til K ilden, og en Fyrer 
ledsager ham derhen. V i mydte mange S y g e  i den . lange, qvalme B uegang, 
fra hvilken vi naaede en luftigere, stor H alle: Drikkesalen, hvor, fra  den dybere 
inde i Fjeldet sprudlende Kilde, det hede V and bliver ledet; det er k lart, uden 
Afsmag og omtales som scerdeles kraftigvirkende.

D en Beklemthed, man har sylt paa hele den lange, indsluttede Vei fra 
R a g a z ,  ved den iisnende Luft, som S o le n  ikke mcegter a t opvarm e, ved den 
eenstonende Lyd as F loden , og ved Tanken og M uligheden, a t een af de lyst 
liggende Klippeblokke kunde rulle ned og knuse os med Vogn og H est, synes at 
naae sit Hyidepunkt herinde i B ygningens tunge, qvalme Luft, man syler T ran g  
til a t komme ret ud i det Frie og drage Aande: D yren  for Drikkesalen aabnes, 
man trceder ud og syler sig om mulig endnu mere overvceldet, m an staaer tcet foran 
et gruopvcekkende, et sig i M yrket tabende Svcelg, ret som foran Indgangen  til 
Underverdenen; m an staaer paa en B ro  m idt over den henbrusende, kogende 
F l o d ;  til Venstre, men kun tre fire S k r id t, er K lippegrund, derfra videre 
frem har m an kun et i Klippevæggen spiget Bjcelkelag ind i den foran gabende 
Revne; de himmelhyie Fjelde mydes og lukke sig; herind gaaer vor Vei endnu 
et heelt Q varteerstid  frem ad, fyr vi naae Kildens kogende S tra a le ;  — Bjcelke- 
laget er bredt nok for to Mennesker, S id e  om S id e ;  men tcet op hcelde sig ud 
over os de vaade, beegsorte Klippemasser, til H yire stiger Fjeldvceggen lodret op 
af S try m m en , der i v ild , tordnende F a r t jager afsted; en enkelt Trcestamme er 
spiget fast som en S la g s  Rcekvcerk, men under dette, ned til de vaade, slibrige 
Bjcelker, vi gaae p aa , er I n te t ,  dersom m an skulde falde, m an da kunde gribe 
fat i ,  for ikke a t styrte i Afgrunden; O inene, der i Forsigtighed see ned efter 
Fodfcestet, finde ingen R o , intet H vilepunkt, Floden styver frem , som skudt ud 
af en K anon; m an synes at den hele G rund  nedenunder jager afsted. Tcet 
ved tunge Klippeblokke, hyit oppe den gabende R evne, en Aabning smal at see, 
som en Ridse, der skinner den blaa Luft, der vifter det G rynne og mcelder 
om Livet i Oververdenen; en Fodsti fyrer hyit deroppe hen over os.
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E t Q varteers  Vei herinde paa det vaade BjElkegalleri bliver en lang, 
uhyggelig T i d , det bevægelige V and bruser vildere og mere ly d e lig , dyb 
Aftenskumring har m an ved solklar M iddag. D ette Halvm orke, denne Jn d e - 
klemthed mellem de NEre K lippem asser, den dampende F lod i D ybden, over- 
vcelder selv de Stcerkeste; vi hyre ikke til disse, og fornam  allerede paa den 
halve V andring den forunderlige M ath ed , som griber den S v im le  og Nerveuse; 
men V illien er en stcerk F o re r , og har m an foruden denne ogsaa en kraftig 
Ledsager a t slotte sig paa, da kommer m an vel frem, tcenke de Fleste og vi sagde det 
samme; men a lt som M orket tog til og Floden la rm ed e , og kogte med bedovende 
Lyd, greb os N aturm agtens hele Overvcelde; Fodderne sittrede, Sveddraaberne 
pxrlede frem fra  alle P o re r ; 'im id le r t id  hjalp det at staae et Dieblik stille, lukke 
D inene og kjole P anden  med det fra Klippevæggen drivende iiskolde V and ; vi for -  
sogte endnu nogle S k rid t frem ad, da blev Overvceldelsen stcerkere, ncesten'ubekcempelig, 
A lt rkindt om syntes at svceve, dandse, antage en taageagtig Skikkelse og drage 
ned i Afgrunden, en dcemonifl Lyst til a t styrte sig derned var den oieblikkelige 
D r is t ,  kun ved krampagtig a t knuge sig til sin Ledsager, lukke D inene, staae 
stille og voldelig ligesom flukke hver Tanke mcegtede vi a t holde ud.

F o r  m an naaer Kilden, lukke Klipperne sig ganske. D et er ncesten som 
N a t udenfor den saakaldte „M agdalenegrotte", en stor M arm orhule, der eugang 
af Abbeden J a d o  ku s blev bestemt til B odscapel. E ndnu et P a r  S k rid t, 
og D aglyset trcenger atter frem ; m an er ved Kildens Udspring, hvor, fra en 
Aabning som en B ro n d , det tredive G raders varme V and udsender sin hede 
D an lp , der lofter sig hoit i Veiret. Ganske sikkert staaer man her ikke; det er 
kun et P a r  A ar siden, fortalte Foreren o s , a t medens et Selskab var her, los- 
nede sig et Klippestykke og knuste paa S ted e t en af dem, en ung Pige fra en 
af Schweizerbyerne.

H er var det, hvor for Aarhundreder siden de usle H ytter hang over det 
dampende Vceld; herned bleve de S y g e  heisede og havde ingen anden Vei t i l ­
bage, ingen anden U dgang, end den, atter a t loftes hoit igjennem det gabende 
Svcelg; uforandret, som dengang, brygge inde i Fjeldet N aturkrafterne det hede 
helbredende V and og hcelder det fra M arm orkum m en rigelig, en heel Flod, 
T a m i n a .



Mcet og sulten.

aV ulten? E r  han sulten? O g  saa vil han klage 
O g klynke paa alfare Vei og S t i !
N ar, han som eier et Kryderi,
D et bedste, der er, naar M aden skal smage!
Jeg kunde m isunde ham hans K aar!
F y! hold dog op med sit Flcebe-Stykke;
Tak han sin G ud og p riis  sin Lykke,
S o m  jeg aldrig har havt og aldrig faaer.



Savoyarddrengens Sang.

^ e g  dandser og dreier paa min Lire saa fro,
O g m in lodne Ven gaaer paa Fire og paa T o ;  
M en  ei kan jeg glemme 
D e B jerge derhjemme 
O g Koerne, som kjendte min S tem m e.
O g tid t m aa jeg holde m it O ie paa Klem,
At ikke jeg skal synge mig T aarerne frem ;
T h i hvor kan jeg smile,
O g  hvor kan jeg hvile,
N a a r  jeg tcenker paa de tusinde M ile !
O , vinder jeg tilbage til B jergene blaae,
H vor sodt, hvor sodt skal jeg sove paa S tr a a ,  
O g juble og tralle; —
M en skulde det falde,
G ud veed om jeg saa finder dem Alle!



Faarets Klage.

^ M i t  lille klyverhvide Lam,
D u  Vcevreste af Alle!
—  V ar Kjceden ei saa seig og.stram , 
S a a  flyi jeg til m it lille Lam ;
N u m aa jeg staae og kalde.
Hvad hjcelper mig min gamle Eeg 
O g mine brune B anker!
Hvad hjcelper mig de Andres Leg 
O g Grøftevoldens Blomsterneg '
Af Kongelhs og Ranker!
Brceg mig imyde! bring mig Tryst, 
D et kan kun du af Alle!
Kom, gjem dig ved m it uldne B ryst, 
O g hyr din M o d ers  bange Ryst!
—  H un kan kun staae og kalde!
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Hunden til Katten.

^ o r  M o n s , du kan spare dig din Visit! —
Vel er du m in Ven, det mcerker du tid t:
T h i, stjondt du ofte spoger lid t.f r it ,
Kan jeg aldrig huske, a t jeg har b idt;
O g  stjondt du har paa m it Teppe flidt,
Jeg  la 'er dig dog bruge det ganske som dit!
M en  Venstab kan ogsaa gaae for v idt;
O g m in M a d  den er min, og jeg har A ppetit;
O g ncermer du dig et eneste S k rid t, .
S a a  seer du D oren  — . og paa den blier du smidt
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Vandregrceshopperne.

aste vi et B lik  ud over den store M asse  af forstjellige Skabninger, 
som indesluttes indenfor Leddedhrenes Grcendser,. moder der os s tra x e t  for dem 
ejendommeligt F orho ld , nemlig det store A n ta l, saavel af A rter, soni af I n d i ­
vider, hvori de optrcede. M edens vi her i D anm ark  have 4 4  A rter af P attedyr, 
trceffe vi i en enkelt O rden af Insekterne, f. Ex. B ille rn e , hos os alene noget 
over 2200  A rte r, og medens Linne i den sidste Udgave af sit S y stem , omtrent 
for 100 A ar siden, angav alle de paa hans T id  bekjendte D y r  til 6700 , kjende 
vi nu af en enkelt Fam ilie af B illerne, nemlig Snudebillerne, 7000  Arter, for- 
deelte paa 630  Slcegter. .

E r  faaledes Leddedhrenes A rtsan ta l langt storre end nogensomhelst anden 
Dyrerækkes paa Jo rd e n , saa gjcelder dette endnu"mere om In d iv id e rn e s , der i-  
Regelen optrcede i saadanne S k a re r , a t m an reent m aa opgive a t anscette deres 
Mcengde i T a l. Leddedyrene findes i H avet og i de ferste Vande, paa Jo rd en s  
Overflade og under den; ingen P lan te  og intet D y r  kan gaae fri for disse 
Skabninger, der snart anfalde dem udvendig f r a , ,  snart trcenge ind i deres 
In d re ,  for i kortere eller lcengere T id  at fyre de O rgan ism ers O plosn ing  
unode, som de angribe.

D e t er indlysende, at D y r ,  der optrcede under saadanne. F o rh o ld ,'m a a e  
spille en stor Rolle i N a tu ren -, og bliver deres Virksomhed i Almindelighed 
upaaagtet eller overseet, saa ligger dette deels i deres ringe S to rre lse , deels 
deri, a t vi ere vante til, a t Alt stal gaae, som det gaaer, —  uden a t m an 
noiere tcenker over Aarsagerne dertil. F o r Naturforskeren derim od, der ikke blot 
lader sig noie med at betragte og undersoge de ham omgivende Naturgjenstande, 
men ogsaa sporger om deres gsensidige Forhold til hverandre, for ham bliver 
Leddedhrenes Rcekke af den hoieste B etydning. , Uden dem vilde Planteverdenen 
tage en saadan O verhaand , a t den vilde kvcele a lt andet organisk Liv paa 
Jo rd en ; uden dem. vilde der deels i Havet, deels paa Landet ophobe sig M asser
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af gjcerende og forraadnende P lan te - og D yrestoffer, kort sagt: uden dem vilde 
hele det organiske Liv paa Jo rden  flet ikke kunne bestaae.

Netop paa G rund  af deres M asser og ringe S tprrelse, virke Leddedhrene 
saa overordentlig kraftig; men netop paa G rund  deraf blive de i Almindelighed 
oversete; kun n aa r de naae en betydeligere S tyrrelse, eller n aa r deres Virksomhed 
griber-forstyrrende ind i Menneskelivet, vcekke de den almindelige Opmærksomhed; 
disse to Forhold findes nceppe stcerkere udtalte hos noget Insekt end hos V andre- 
grceshopperne, og disse D y r  have. derfor fra de celdste T ider havt en udstrakt, 
om end ssrgelig Berømmelse. . ,

G råshopperne h v re 't i l  en Afdeling af Insekterne, som m an, paa G rund  
af et ejendommeligt Forhold i M undens B y g n in g , har kaldt de Hjcelmkjcebede, 
og som indbefatter under sig en Mcengde Insekter af meget afvigende Udseende. 
Herhen hyre s. Ep.' Guldsmedene, Døgnfluerne, Term iterne, Jordkredsene, F å r e ­
kyllingerne, O rentvistene, Kakkerlakkerne, Spægelserne, de vandrende B lade  o. fl. 
andre. Foruden a t de alle stemme overeens i M undens B y g n in g , udmcerke de 
sig ogsaa, som forresten mange andre Insekter, derved, a t de have en saakaldet 
ufuldstændig F orvandling .

H os de fleste Insekter, s. Ep. B ille rn e , B ie rn e , F luerne, Som m erfuglene 
og endnu nogle andre, see vi, a t der ud af ZEgget kommer et D y r, der flet ikke 
ligner M oderdyret; det er vel noget forskjelligt for hver enkelt af disse O rdener, 
men alle stemme dog overeens deri, a t de mere eller mindre have en O rm form . 
D ette D y r ,  Larven, spiser meget graadig , voxer stcerkt og stifter H ud en 4 — 5 
G ange; noget efter det sidste Hudstifte bliver den urolig og tilsyneladende syg; 
den tager ingen Ncering til sig, den strumper sammen, og istedetfor a t dpe, som 
m an af dens Adfcerd skulde have ventet, omgiver den sig med et forfljellig
dannet H ylster, hvori den stille ligger hen. D ette er den anden Periode af
Insektets Liv, det er en D valetilstand , i hvilken det tcerer paa det F ed t, som 
det har samlet som Larve. E ndelig , efter kortere eller lcengere T id s  Forlob,
brister Puppehylsteret, og ud af det kom m er.det forplantningsdygtige Insekt, 
som nu ligner M oderdyret.

E n  saadan Rckkke af overrastende F orandringer, som m an har vedtaget 
a t kalde en fuldstændig F orvand ling , finder ikke S te d  hos G råshopperne. O m  
F oraare t udklcekker S o lv arm en  ZEggene, der have hvilet Vinteren over i Jo rden , 
og ud af dem kommer nogle D y r ,  som naturligviis ere langt mindre end
M oderdyret, som mangle V inger og Forplantningsredstaber, som ere anderledes 
farvede, men som m an dog strap kan kjende som unge G råshopper. D e tage



nu Ncering til sig, voxe, flifte flere G ange H ud og efter det. sidste Hudflifte 
begynde Vingerne a t vise sig, som korte V ingelapper. I  denne T ilstand kalder 
m an dem N ym pher, og denne skal da svare til den hvilende Puppetilstand hos 
Insekterne med fuldkommen Forvandling. Endelig flifte de sidste G ang  H ud, 
hos os henad Hysten, og nu ere de fuldtudviklede G rå sh o p p e r, som ere. istand 
til a t forplante sig. Im id le rtid  seer man let, a t den Rcekke F orandringer, som 
de undergaae ved deres Hudflister, aldeles ikke kan stilles i Sam m enlign ing  med 
Forvandlingerne hos den fyrste G ruppe, saa at det mere m aa betragtes som 
en slet og ret Vcext, saaledes som vi s. Ex. finder den hos Hvirveldyrene, og 
ncermest hos S langerne, hvor lignende Hudskifter finde S te d .

Grceshopperne ere Insekter af en betydelig S ty rre lse ; deres Hudflelet er, 
som alle de Hjcelmkjcebedes, blydt og seigt, og da de saagodtsom udelukkende, 
paa G rund  af deres N cering, ere bundne til P lanteverdenen, have de ogsaa 
antaget dennes Farver. S aa led es  have vi en H edeart, der er brunliggryn med 
hyiryde Undervinger, Lyngens F arv er; vore E ng- og S kovarter ere lysegrynne,
og andre, der leve paa hyi ,  ty r S k o vbund , ere brune; derimod optrcede aldrig
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metalliske Farver. D e bevcege sig deels ved S p r in g  eller H o p , hvoraf de have 
faaet deres N av n , deels ved F lugt. S p rin g e t, der er kraftigt og sikkert, u d ­
syres ved Hjcelp af de bageste B een , der ere blevne til S p rin g b een ; Laaret er 
kraftigt og tykt, fordi det indeholder de store M uskler, der udsyre Bevcegelsen, 
Skinnebenet er langt og tyndt, og virker som en-Springstok, og Foden er bleven 
flad og bred for a t give et godt Fodfceste. N a a r  de ville springe, byie de 
Laaret og Skinnebenet sammen under en spids Vinkel og ved pludselig a t rette 
dem ud i en ret Linie, slynges de afsted. Under S p rin g e t benytte de tillige 
Vingerne som en Faldfljcerm, og forlcenge det derved betydelig, saaledes at nogle 
af vore Arter, der ikke ere mere end et P a r .  Tom m er lange, kunne gjyre S p r in g  
paa en 10 til 12 Alen.

Af de 4  V inger ere de 2 yverste pergamentagtige og farvede; de dcekke 
de underste, som ere hudagtige, brede og i Hvilen sammenfoldede som en V ifte ; 
undertiden ere de alle fire hcemmede eller mangle aldeles.

Grceshopperne ere, som alle plantecedende Insekter, selskabelige D y r ,  der 
i M illioner opfylde vore M arker, Enge og Skovplainer. Mggene udvikles om 
F o raa re t, og fyrst henad Som m eren naae de udkrybne Unger deres fuldkomne 
S tyrrelse og Udvikling. E fter deres B ygning og Levemaade falde Grceshopperne 
i to meget naturlige Afdelinger, som m an med danske Navne maaflee kunde 
betegne som Skovgrceshopper og Markgrceshopper.



XX

D e fyrste udmcerke sig. derved, a t deres Fylehorn ere scerdeles lange (et 
P a r  G ange lcengere end D y re t) , og at H unnen er forsynet med en lang frem- 
ragende Lceggebraad til at anbringe Mggene m ed; da denne har en vis Lighed 
med en S a b e l, kaldes de ofte i Folkesproget Sabelgrceshopper; de ynde fo rtrinsv iis  
svale, skyggefulde S ted e r og findes derfor hyppigst i Skove, H aver og S m aalunde.

Markgroeshopperne have korte ,, noget fladtrykte Fylehorn , og H unnen mang



ler Lceggebraaden; de opholde sig paa solrige S te d e r , men ere ikke bundne 
til nogen bestemt B u n d , og sindes derfor bande paa H eder, i Skove og paa 
fri M a rk -

E n stor Eiendommelighed ved G råshopperne er, a t de i visse Oiemed 
give meget lydelige T oner fra  sig, og at de, for a t opfatte og skjelne mellem 
disse T o n er, ere i Besiddelse af et seerdeles vel udviklet O re ; et Redskab, som
man endnu ikke, trods a l anvendt M p ie , har kunnet finde hos de andre I n ­
sekter. M anden , hvorpaa de frembringe disse T o n e r, som vi hvre hver S o m ­
merdag og hver stille, varm  S o m m e rn a t, er noget forskjellig' hos de to A f-' 
delinger. H os Markgrceshopperne skeer det derved, a t B ag laa re ts  indre R and , 
der er forsynet med en fim savtagget Liste, hurtig gnides mod en tilsvarende 
Liste paa Overvingernes S id e r ;  derved scettes disse i S v in g n in g er, og der op- 
staaer en skarp, - gjennemtrcengende T o n e , der har en D eel Lighed med T rillerne 
af en fjern Vcegterpibe. Skovgrceshopperne bevcege derimod blot de opløftede 
Vingedcekker mod hverandre,, og frem bringe, ved et lignende Listeapparat,
Lyden. Im id lertid  er det kun H annerne , der „synge," Tonerne tjene som 
Lokketoner for H unnerne, og er altsaa noget Tilsvarende til det, vi finde hos 
Fuglene; H unnen har vel svage S p o r  af H annens S a n g a p p a ra t, men form aaer 
ikke at frembringe nogen Lyd med det. Alt eftersom Vingerne ere lcengere
eller kortere, eftersom Vingerne eller Benene bevceges langsommere eller, hurtigere, 
opstaaer der en saa forfkjellig T o n e , a t en nogenlunde vvet Kjender af disse 
D y r ,  ligesaa let opfatter A rten , som m an kjender de forskjellige Fugle paa 
deres S a n g .

I  Forbindelse med S an g en  staaer G råshoppernes saa tydelig udprcegede 
D re, der i ydre B ygning noget m inder om Fiirbenenes, ihvorvel det findes paa 
et ganske andet S te d ,  nemlig hos Skovgrceshopperne paa den pverste Deel af 
de forreste Skinnebeen, og hos Markgrceshopperne tcet oven over B aglaarenes 
Jndledningssted. D et bestaaer af en ydre A abning, hvorover der er udspcendt 
en t ynd,  perlemorsglindsende Hu d ,  Trom m ehinden; indenfor denne er et H uul- 
ru m , der optages af en vandfyldt B lcere, hvorpaa Hørenerven udbreder sig. 
I  celdre T id  antog m an hele dette A pparat for en S la g s  S a n g b u n d , bestemt 
til at opfange og forstcerke Lyden; men nyere T iders Undersøgelser have med 
tilstrækkelig Skarphed godtgjort dets B etydning som Hvreorgan. .

D a  Grceshopperne ere bundne til -Planteverdenen, rette de sig ogsaa 
saaledes efter denne, at de aftage mod begge P o le rn e , hvor Vegetationen 
er fattigere og tillag e , saavel i S to rre lse , som i A r ts -  og Jn d iv id an ta l



mod W q v a to r, hvor de hyppigt anrette Vdelceggelser, imod hvilke alle andre 
Ddelceggelser af Insekter reent trcede i Skyggen. „V i ere H errens vceldige 
Hcerstarer," siger G råshoppen  i et arabisk S a g n  til M ahom ed , „vi frembringe 
hver 99 ZEg, og hvis Hundredet blev fuldt, vilde vi fortoere Alt paa Jorden  og 
i Jo rd en  og Jo rd en  selv med."

Under N avnet „Vandregrceshopper" gaaer imidlertid ikke een enkelt A rt; 
men enhver storre, i M asse optrædende A rt af M arkgrceshoppernes Fam ilie, 
betegnes as de Reisende, fra hvem vi have de fleste Efterretninger, med dette N avn. 
D isse-store G råsh o p p ers  rette Hjem er de vidtstrakte S tepper i Afrika, Arabien 
og H oiasien; men n a a r  de paa G rund  af deres umaadelige Mcengde begynde 
a t mangle F ode, kaste de sig over de tilgrcendsende Lande, scette over M iddel?  
havet, styrte sig over hele det sydlige E u ro p a , ja trcenge selv op i M ellem - 
tydskland, udbredende overalt paa deres Tog H ungersnød, smitsomme Sygdom m e, 
Skrcek og Forfærdelse. S e lv  til E ngland, D anm ark , S v errig  og Norge komme 
de undertiden, og. denne A rt er det, som Linne forsi har beskrevet under N avn 
af Vandregrceshoppen.

E t Epem plar, som jeg i E fteraaret 1858 tog paa S trandm arkerne uden­
for C harlottenlund, viste fplgende F a rv e r: Issen  graa, Kinderne perlefarvede med 
morkere ringformede Tegninger; Panden  meget svag rod lig , ncesten hvid med to 
himmelblå« S tr ib e r  mellem V inene; M unddelene rosenrode, med Undtagelse af 
Overkjceberne, der vare sorte ved Roden og indigoblaa ud imod deres S p id se ; 
V inene brune; B ioinene ravglindsende; Folehornene bleggule ind imod Roden, 
morkerode ud imod S p id sen ; Forbryststykket, var ovenpaa smudsigt rodbruunt, 
paa S iderne  p e rleg raa t;'M e llem - og Bagbryststykket perlegraat, hist og her med 
lidt indblandet R odt. - .

B agkroppens overste Led vare svagt olivengronne, paa hver S id e  tegnede 
med to sorte Længdestriber; Bugleddene svagt perlegraae, deres bageste Rande 
noget rodlige; F o r-  og Mellembenene perlegraae, med stoerkt rosenrode S a a le r ;  
B aglaarene perlegraae, paa deres indvendige S id e  indigoblaae; Knceene sorte, 
under dem et lysere guult Bcelte; Skinnebenene lysgnle med morke, kraftige 
T o rn e ; Overvingerne svagt rodbrune ovenpaa, paa S iderne  med mange morkere 
P le tte r ; Undervingerne gronlige.

Lcengden af dette Exem plar, der var en H a n , belob sig til halvtredie 
T om m e; Vingefanget noget over fire Tom m er. D ens S p r in g , der naturligviis 
bleve understottede af Vingerne, veplede fra en 8 0 — 100 Alen.



M ed denne A rt m aa m an im idlertid ikke forvexle vor almindelige store 
grynne Sabelgrceshoppe, der undertiden gaaer under N avn af Vandregrceshoppen; 
den horer til den anden Afdeling, nemlig Skovgrceshopperne, og kjendes let ved 
fine meget lange Folehorn og derved, a t H unnen har Lceggebraad.

D e Adelceggelser, som Vandregrceshopperne, ligefra de celdste T ider, have 
anrettet paa de forskjelligste Punkter af de tre gamle V erdensdele, ere saa stor­
artede, saa forbansende, a t m an m aa have vceret D ienvidne for ret a t kunne 
fatte dem. Kun Krigens Rcedfler og Pestens Adelceggelser kunne stilles, i 
Sam m enlign ing  med denne Landeplage. M a n  tcenke sig Landstrcekninger, saa store 
som Jy llan d  med Holsteen og Lauenborg, myldrende med S k a re r af disse D y r, 
for hvilke M illioner ere et for ringe B egreb; m an tcenke sig disse, opfyldende 
Luften, tcette som Fnuggene i en D ecem ber-Sneestorm , formorkende S o le n , 
kvcelende A lt, Mennesker og D y r ,  ,som .vove sig ud imellem dem;  dcekkende 
B lom ster, Trceer, B uste , kort hver P la n te , som blot rager en halv Linie frem 
over Jo rd e n , milevidt med deres tallose M asser. M a n  forestille sig fremdeles 
Jordoverfladen og Alt, hvad den bcerer, overtrukken med et springende, hoppende, 
flagrende Dcekke af D y r ;  et Dcekke, som ikke lader sig fjerne eller rive a f; et 
Dcekke, der, lig en N essuskjortel, opceder og fortcerer A lt, uden at der er H aab 
eller M ulighed til Redning. M a n  hyre den Larm og det Spektakel, der op- 

-staaer ved disse S k a re rs  Vingeslag; B rag et af de, ved deres tifold forygede 
Vcegt, omstyrtende T rceer, og den jcevne, eensformige Lyd af disse forenede 
M yriaders 'K jceber, en Lyd, som m an bedst kan sammenligne med de knistrende 
Luer af en vidtudstrakt I ld eb ran d ; m an ^tcenke sig tilsidst en saadan E gns U d­
seende efter a t Grceshoperne have forladt den;  var den syr blomstrende, rig og 
frug tbar, saa er den n u , ikke engang en Hede, thi der er dog en Vegetation, 
men en yde, myrk, gold Udyrk, stinkende afskyelig af disse D y rs  Lig og efter­
ladte Epkrementer, der i store.B unker ligge spredte hist og her, en Udyrk, hvor 
af og til et enkelt, ikke blot afbladet, men ogsaa afbarket Trce tjener til at be­
vise, a t den engang har baaret en Vegetation. M a n  forestille sig tilsidst de 
fattige Beboere af en saadan Egn vansmcegtende vandre om paa de fyr saa 
frugtbare M arker, forgjceves ledende efter en D raabe  V and, der ikke er besmittet 
af disse D y rs  A adfler, forgjceves sygende efter en F ru g t, en P lan te  eller 
kort sagt noget S p ise lig t, hvorpaa de kunne stille deres H unger; hvorledes 
denne tvinger dem til a t opsamle Kamelernes G jydning for deraf m uligviis 
at kunne udpille nogle ufordyiede B y g - eller M aiskorn , og hvorledes de endelig, 
naar selv denne sidste, kummerlige Hjcelp er sluppen op , i Fortvivlelse dye af



S u l t ,  T yrst og pestagtige S ygdom m e, n aa r de ikke ere saa heldige a t trceffe en 
forbidragende K aravane, til hvilke de kunne scelge deres B y rn ,  for a t unddrage 
dem og sig selv H ungersdyden. M a n  tcenke sig Alt dette, og m an vil da faae 
et B illede af en Grceshoppeydelceggelse i O rienten, svagt og ufuldstændigt rig tig­
nok, fordi det savner O ienvidnets K raft, men dog sandt og tilforladeligt.

D e celdste Historieskrivere og Naturforskere omtale eenstemmig G r å s ­
hopperne son: en af de vcerste Landeplager, der kunne ramme de paagjceldende 
Lande. V i have saaledes allerede ved M oses B eretning om , hvorledes G r å s ­
hopperne hyrte til en af de ti Landeplager, der ram te ZEgypten og bevirkede, at 
Jsrae lite rn e  fik Lov til a t drage tilbage til deres Fcedreland; og allerede N a tu r­
historikeren P lin iu s  fortceller, a t der i Cyrenaica og paa Lemnos bestod Love, 
som gjorde det til en B orgerplig t tre , G ange om Aaret a t udrydde G r å s ­
hopperne; fyrst som Z E g, derncest som Larver og endelig som fuldkomne 
Insekter.

E n  engelsk M a jo r  M oore giver interessante B eretninger om Odelceggelsen 
af M ah ara tte rn es Land ved Grceshoppesvcerme: „Svcerm en strakte sig i Lcengden 
5 0 0  engelske M ile  (125  danske) og var saa tcet, a t den formyrkede S o len  fuld- 
stcendig; m an kunde ikke see 300  Alen foran sig. D enne A rt var ikke Linnos 
Vandregrceshoppe, men en A rt af blodryd F arve , N oget, som forygede det 
Rcedselsfulde i denne uhyggelige Scene. Trceer, Buste og P lan te r vare som
overtrukne med et blodrydt S ly r  og Alt blev ydelagt; dog vare Ferskentræerne 
de, der holdt sig lcengst, men selv disse bleve til S lu tn ingen  angrebne og 
afgnavede.

Grceshopperne ere de omstrejfende Araberstam m ers naturlige Allierede; 
begge ncere sig af Rov og P ly n d rin g , og begge udbrede Rcedsel og Ddelceggelse, 
hvor de drage frem. N a a r  Grceshoppesvcermene vise sig, juble Araberne; thi 
„bil k lm re "  (Velsignelsen) har viist sig; paa deres letfodede Heste fylge de 
Svcerm enes T o g , og ved a t myrde og plyndre de af Landeplagen nedtrykte 
B eboere, fyie de nye Ulykker til den. I  deres billedrige S p ro g  give de den den 
Eventyrligste Skikkelse, medens der dog i deres Lignelser ligger meget S a n d t  og 
Trceffende til G rund . „D e t er et mcegtigt D y r ,  den har Hestens Hoved og 
E lephantens S in e ,  dens Nakke er bred som T y re n s , og dens B ryst ligner 
Lyvens. Af O rnen  har den laan t sine V inger; den har faaet Kamelens Been 

*  og S tru d sen s  F ydder, dens H ale er som S lan g en s  og dens B u g  som S k o r­
pionens." E n  MEgtig S k ild rin g , ogsaa fuld af orientalske B illeder, men sand



og nyiagtig, giver Propheten Jo e l af den, idet han bestrider den Grcehoppe- 
ydelceggelse, som stal ram m e Jyderne, paa fylgende M aad e :

„H errens D ag  er ncer; en myrk og dum D a g , en D ag  med Skyer og 
stor Dunkelhed er som M orgentaagen spredt over Bjergtoppene. E t stort og 
mcegtigt Folk, hvis Lige ikke har vceret fra D agenes Begyndelse, og ei heller 
stal vcere efter dem, saa mange A ar, der er Slcegt efter anden til. E n  I ld  
fortcerer foran det og bagefter det brcender en Lue, foran det er Landet som 
Edens H ave, men bagved det som en meget yde O rk , og In g en  stal undkomme 
for det. D ets  Skikkelse er som Hestes Skikkelse, og som Ryttere skulle de
rende. D e skulle springe paa Bjergenes T oppe , rum le som Vogne og brage
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som en I ld s lu e , der fortcerer H a lm , eller som et mcegtigt Folk , der har rustet 
sig til Kamp. F o r dets Ansigt skulle Folkene bceve, alle Ansigter skulle blive 
ganske blege."

Heller ikke E uropa er gaaet ganske fri for disse graadige Gjcester; n aar 
M asserne i Afrika have naaet en overvcettes S tyrrelse, og n aar heftige sydlige 
Vinde have hjulpet t i l , ,  er det undertiden lykkedes dem at scette over H avet, og 
i flere Tilfcelde have de nordlige M iddelhavslande lidt ikke ubetydelig. — 
I  Aaret 591 ydelagdes S yd ita lien  forfcerdelig af dem, og den af . dem for- 
aarsagede Pest drcebte henved en halv M illion  Mennesker. 1478 angrebe de 
det venetianske Gebeet og 30 ,000  Mennesker dyde af Hunger. T il  R u slan d  
ankom der 1650  tre forstjellige Svcerm e, rim eligviis fra Hyiasieus S tep p e r; 
de droge gjennem R u slan d  fra O st til Vest, ydelceggende al Vegetation paa 
deres Vei, og endte i Polen og Lithauen, hvor Skarerne vare saa talrige, at de 
formyrkede S o le n , og a t man paa 20  S k rid t ikke kunde see fremragende G jen- 
stande. — O m tren t paa samme T id  led Frankrig betydelig af dem, idet der til 
Languedoc ankom saa betydelige Svcerm e, at store M arker i Lybet af tre T im er 
saae ud, som om d e v a re  meiede og afhystede. Efter Kornet angrebe de fo rtrin s- 
vits Viinbjerge og derncest alle Lyvtrceer uden Forstjel; den P la n te , der her 
holdt sig lcengst, rimeligviis paa G rund  af sin B itte rhed , var H am pen; dog 
forsvandt ogsaa denne tilsidst sporlyst. —  S e lv  et Land, hvis Beliggenhed er 
saa nordlig som England, er ikke ganske bleven forstaanet, ihvorvel deres Angreb 
have vceret meget sjeldne. I  Aaret 1748 ankom en betydelig Svcerm  dertil, 
men m aa rimeligviis have vceret udm attet og forkommet, da de snart gik til 
G runde uden at yngle og uden at anrette nogen synderlig Skade. D enne 
Svcerm  lader til a t have vceret Resten af de M asser, som A aret iforveien hcer- 
gede M o ld a u , W allachiet, S iebenburgen, U ngarn-og P o len , hvor de vare saa

4



talrige, at deres M asser lignede store Skyer, der formørkede S o le n : en enkelt af 
disse Svcerme, der var flere hundrede Favne i Gjennemsnit, flyi saa teet, at m an 
paa 30  S k rid ts  Afstand In te t  kunde see, og brugte desuagtet 4  T im er om at 
flyve forbi et enkelt Punkt, det saakaldte ryde T aa rn .

D anm ark  er aldeles gaaet fri for Jnsektydelceggelser af denne N a tu r , og 
den linnsifle Vandregrceshoppe hyrer hos os til Sjeldenheberne. D og er den 
funden af og til om E fteraaret paa S a lth o lm en , Amager og de flade Fcelled- 
strcekninger, der strcekke sig fra Kjybenhavn nev til Flaskekroen, im idlertid er den 
altid optraadt enkeltviis og sporadisk, og forplanter sig nceppe hos os.

Mcerkeligt er det, a t medens Vandregrceshopperne ere sjeldne hos os, 
synes de i den senere T id  a t blive mere udbredte i S verrig . D en  svenske N a tu r­
forsker de G eer iagttog i A are t1 7 4 9  de fyrste Vandregrceshopper i S v errig , som 
han dengang opdagede, rigtignok i ringe A n ta l, ved U psala, Lyfsta og paa de 
ncermeste D er omkring i Dstersyen. D isse syntes a t vcere- M arodeurer af de 
talrige Svcerm e, som i 1748— 49- hcergede forskjellige Egne af E uropa. I  de 
ncermest paafylgende hundrede A ar iagttog m an saa godt som ingen V andre­
grceshopper, og fyrst i den sidste T id  have de viist sig i styrre Antal. I  M idten 
af August 1847 kom en Flok tcet udenfor Lund, som, uden a t vcere saa scerdeles 
talrig , dog kom flyvende med en saadan S ty i ,  a t Kvceget paa M arkerne flog sig 
lys og a t Heste lybe lybske. E fter et kort O phold droge de atter nordpaa. E n 
M aaned  senere kom en ny Flok vandrende til Omegnen omkring Lund, men lode 
sig dog nyie med at afcede Grcesmarkerne, da Hysten allerede var forbi; iscer 
yndede de B ladene af K artoflen, som de aldeles afaade. E ndnu langt ind i 
October vedbleve de a t vise sig enkeltviis, deels vaa Lunds G ad er, deels paa 
M arkerne deromkring, hvor de, uagtet E fteraarskulden allerede var bleven fylelig, 
flyi og hoppede saa livlig omkring som i August M aaned. E n svensk E ntom o­
log v. Borch gjorde ved denne Leilighed nogle interessante Iagttagelser over den 
M aad e , hvorpaa Vandregrceshoppen fortcerer sit Foder. I  Fangenflab aad 
hvert In d iv id  om trent en H aandfuld Grces om D ag en ; de toge fat paa Grces- 
straaet med Forfydderne, byiede det sammen og lode det saaledes lidt efter lidt 
glide igjennem Overlcebens rendeformede Udfljcering ned i Svcelget. Grces- 
straaet fiindeles derved ikke med Overkjceberne, men det knuses blot mellem 
Overkjcebernes indre riflede F lad er, saa at S a ften  presses ud. D ette kan 
m an see af de lange, sorte Eperementer, som lade sig rulle op, og vise Grces- 
straaets oprindelige Form  og Lcengde, kun med den F o ran d rin g , a t det seer ud 
som om det var kogt. D a  det saaledes iscer kun er S a f te n , som V andre­

ts



gråshoppen optager af P lan terne og forboner, seer m an let, a t dette m aa b i­
drage meget til deres Graadighed. E ndnu mcerkeligere er det, a t m an ,i S v e rrig  
af og til har truffet, deels Nhm pher, deels nylig udkrybne In d iv id er af V andre- 
grceshoppen; sikkert er det, a t den yngler der, men om den gjor det hvert Aar, 
eller kun i enkelte varme S o m re , er ikke afgjort. Foruden ved 'Lund, har man 
truffet den paa G o th land , hvor den iscer var almindelig paa Flyvesands-
strcekningerne ved O lle H an. >

Hvilke de Betingelser ere, der bevirke, at. Grceshopperne i enkelte
Aaringer vise sig i faa uhyre M asse r, og . i andre nceppe bemcerkes, kjende vi 
endnu ligesaa lidet med Sikkerhed, som hvorfor O ldenborrene hos o s , med
M ellem rum  af visse bestemte P erioder, optrcede m asseviis; formode m aa m an, 
at det er visse, .gunstige' Livsbetingelser, saasom V arm e, overflodig Ncering,
M angel paa insektædende. Fugle og P a tted y r, der for enkelte Kuld kunne vcere 
rigeligere tilstede end for andre, der bevirke det. Fyrst n aar Ingelen  bliver saa 
ta lrig , at en enkelt Egn ikke kan tilbyde dem tilstrækkelig F yde, begynde .de at 
vandre, ikke i nogen bestemt R etn ing , men efter de Punkter, der kunne tilbyde 
dem den rigeligste Ncering. At de paa disse V andringer knnne scette selv over 
brede V ande, som for Exempel M iddelhavet, er utvivlsom t; dog er det ikke 
D yre ts  Flyvedygtighed, der bevirker dette; thi som alle Grceshopper flyver 
Vandregrceshoppen tungt og i afbrudte S ce t, men derimod S try m n in g er i 
Atmosphceren; saasnart disse hyre op, falde de i H avet, drukne og skylles til 
Land, ligesom vi hyppig see det ved vore Kyster med en Mcengde Insekter, iscer 
O ldenborren., E t godt B ev iis  p a a , a t det er Luftstrymningerne, der^fyre bem 
med sig, afgive'  b landt andre en B eretning af C apitain S tokes paa Skibet 
G eorgia. D en  21 November 1811 befandt han sig i en Afstand af 50  M ile
fra de- canariske O e r , som vare det ncermeste Land; Skibet gik med en svag 
Brise af S y d -O s t, der lidt efter lidt lyiede af og gik over i fuldkomment V in d ­
stille. Pludselig begyndte nogle Skyer' a t nedsende en' formelig Regn af G rces­
hopper, der i Tusindeviis bedcekkede Skibets Dcek og dannede et tcet Overtrce.k, 
saavel paa dette, som paa Havoverfladen i en viid Strcekning paa begge S id e r. 
Denne Regn vedvarede lige "saa lcenge/ som Vindstillet stod paa, omtrent 1 Tim e, 
og de nedstyrtende Grceshopper syntes ikke i mindste M aade at vcere udmattede, 
men strcebte deels ved S p r in g , deels ved Flyven a t unddrage sig M andskabets 
Forfylgelsev.
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Efter at have betragtet Grceshoppernes vidtstrakte T oge, og de af dem 
foraarsagede Ddelceggelser, m aa m an i fyrste Dieblik komme til den Erkjendelse, 
a t de ere D h r ,  absolut stadelige for Planteverdenen; S kabninger, som m an 
helst m aatte see udryddede af Jo rd en s  Overstade; og dog faaer m an en ganske 
anden O verbeviisning, n a a r m an betragter dem fra et alm indeligt naturhistorisk 
S tan d p u n k t, som Led i det store N aturhele.

A lt Liv her paa Jo rd e n , det vcere sig bevidst eller ubevidst, falder i to 
store Afdelinger, det dyriske eller anim ale og det. plantelige eller vegetative; to 
umaalelige R iger, der i deres Iderp u n k ter, i det M indste for Dieblikket, synes 
at styde sam m en, men som dog i deres almindelige Virkninger vise sig yderst 
forstjellige. D isse to R iger staae i den nyieste Vexelvirkning til h inanden, og 
derved tillige i et meget bestemt Afhængighedsforhold. P lan teriget forskaffer ikke 
alene de planteædende D y r  deres Ncering, men syrger ogsaa indirekte derved for, 
a t Rovdyrene ikke savne deres for dem bestemte Fyde; men ikke nok hermed; 
selv den L uftart, som alle D y r  uden Undtagelse indsande, I l te n ,  frembringes 
stadig i passende M a a l ved P lan ternes Udaanden. P a a  den anden S id e  
frembringe D yrene, ligeledes ved U daanden, Kulsyren, den for P lanterne nyd- 
vendige L ivsluft, og forskaffe tillige, deels ved deres G jydning , deels ved deres 
Forraadnelse, en Mcengde chemifke S to ffe r , som ere ligefrem nydvendige for 
P lan te rnes Liv. V i kunne derfor ikke tcenke os det ene af disse R iger borte, 
uden a t det andet, efter lcengere eller kortere T id s  F o rly b , vil fylge det i 
Undergangen; men heller ikke m aa det skee, a t det ene af disse R iger griber væ­
sentlig ind i det andets Rettigheder og truer det med Undergang, og herfor har 
N aturen  syrget paa forskjellig M aade. Ib la n d t D yrene er det deels Rovdyrene, 
deels de snyltende F o rm er, der scette Grcendser for Arternes og Indiv idernes 
altfor store Udbredelse; men iblandt P lan terne have.v i kun de snyltende Form er 
tilbage, de andre mangle. D e t er derfor nydvendigt, a t ' Dyreverdenen optrceder 
som planteydelceggende, og iblandt dem indtage Leddedyrene et ubetinget Herre- 
dymme paa G rund  af deres store Udbredelse og.tallyse M asser; et Herredymme, 
hvorimod alle de andre plantecedende D y r  ere a t betragte som forsvindende 
S ty rre lser. Leddedyrene ere Planteverdenens Beherskere, Insekterne paa Landet, 
Krcebsdyrene i H avet; de ere a t betragte som S ty re rn e  i hele det store M a ­
skineri. O v era lt, hvor en P lan tea rt vil trcenge sig frem og gjyre sig gjceldende, 
der ere Insekterne de, der vise den indenfor de rette Grcendser og tcemme dens 
Udbredelseslyst. N a a r  derfor Mennesket ved kulturmcessig D yrkning fremskynder 
og understytter de P la n te rs  Vcext, som ere nydvendige til hans O phold paa



Jo rd en , befordrer han disse P lan te rs  Udbredelse efter en M aalestok, som 
ikke er deres naturlige; ved Dyrkningen af vore. K ornsorter, ved Anlceg af 
Skove, begunstiges visse, ganske, enkelte P la n te r , som derved , fordrive de andre - 
naturlige fra  deres Voxested'er. D ette er et B ru d  paa de af N aturen  givne 
Love for P lan ternes F ordeling , som hurtig straffer sig selv; thi netop ved disse 
E u ltu rp lan ters altfor stcerke Udbredelse, opstaaer der en rigeligere Ncering for de 
dem tilhørende Insekter, som snart ville vcere. tilstede i M yriader for a t bringe 
Alt i den gamle O rden igjen. Mennesket m aa derfor bestandig vcere paa sin 
Post mod disse, vel i S tørrelse  uanseelige, men netop ved deres M asse yderst 
farlige F jender, og det m aa kcempe kraftigst og meest udholdende netop for de 
C u ltu rp lan ter, der ere villigst til at udbrede sig; thi netop dem har N aturen  
givet de fleste Fjender. R und t om i E uropa har det derfor vceret en Opgave 
for Entomologerne, a t udfinde' M id le r, hvorved m an kan afvcerge Angreb af den 
N a tu r , noget som i Regelen med Lethed kan g jores, n aar m an tilfnlde kjender 
vedkommende Insekters Livshistorie; men i O rienten, hvor Kundskaber til deslige 
Ting. endnu er i sin B a rn d o m , hvor Vegetationen er saa uendelig yppig, og 
hvor endelig Indbyggernes T ro  paa en uboielig Skjcebne lcegge de storste 
H indringer i Veien for en kraftig Jndskriden, netop derfra horer m an de storste 
Klager over saadanne Angreb, —  Angreb, som ville vedvare, saalcenge der ikke 
gjores noget alvorligt derim od, og som vel folelig ram m e de agerdyrkende 
N ationer, men som fra N aturens S id e  ikke ere Andet end retmcessige Forjog 
paa at bringe P lan ternes naturlige Fordeling tilbage.

/



. -?

O
rr

»

»

!S

!̂!



Dannev i rke .

I? e r  sad en D ronn ing  paa Jellinggaard , 
S a a  lys og liflig som S o l  i V aar, .
S a a  from af Hjerte som klog og snild,
S a a  stce'rk af-V illie  som blod og m ild; - 
Ved Folkets Vugge en M oder om,
S o m  saae dets Skjcebne forud i D rom , 
S o m  ncered det ved. sit varme B ryst,
O g var i-F a re  og Nod dets T rost;

- »

H vis O m hu havde dets Hjem beredt 
O g lcert det fole,' a t det. er eet ;
H vis klare S y n  og hvis vise R aad  
D et samled forst til en fcelles D aad . —
N u er forgangne ni Hundred A ar,
O g ofte skiftede Folket K aar,
O g . oste vcerged det flet sin Arv,
O g ofte vidste det ei sit T a rv , - 
M en ikke har det sin M oder glemt,
H vis S to v  i Jellingehoi er gjemt;
O g ingen D ronn ing  har D anm ark  havt,
O m  hun var kjcerlig og from og god,
O m  hun end styred med M andens K raft, 
Hvem Folket elsker som D a n n e  bod.

, , '

D e danske Kcemper i Viking soer.
O g Trcelle dyrked den fede Jo rd ,
O g Q vinder raadte for H uns og Hjem,
O g D ronn ing  T h y ra  sad fremst blandt dem. 
D a  tyktes Saxerne det var bedst



At vcere Jy d en s ubudne Gjcest.
D e mylred ind i ' det aabne Land 
O g  fore fremad med M ord  og B ran d .
D e fyldte Pose, de fyldte Scek,
O g hasted atter med B y tte t vcek,
F o r Vikingskaren tilbage kom;
At mode den de ei skotted om.
D a  lued D ronningens Kind af H arm ,
O g H jertet blodte i hendes B a rm ,
O g Tanken glimted i hendes Sjcel,
O g R aad  hun pleiede med sig selv:
„S ee , G ud har sat om det danske Land 
„E n Vold af B olger, en M u u r  af V and, 
„ S o m  nok skal holde i F arens S tu n d , 
„M en s Vikingstammen staaer frisk og sund. 
„M o d  S y d  kun fattes det Hegn og Led; 
„D er aabner Veien sig jevn og bred 
„ F o r graadig Fjende og tro los Ven.
„M en  jeg vil stoppe det G ab  igjen.
„H vor ingen B olge mod S tra n d e n  staaer, 
„O g .ingen  S tro m  imod Havet gaaer,
„D er vil jeg dcemme med S teen  og Jo rd . 
„H vor Jy llan d  scenker sin brede A as 
„M o d  Vestens S u m p e  og S lie n s  F jord , 
„D er vil jeg lukke med B om  og L aas."

S a a  vide ginge de H errebud:
„ T il  V aa r m aa Viking ei drage ud. 
„H ver forlig Kcempe, hver B onde fri, 
„O m  han boer ncer eller han boer fjern, 
„ S k a l mode D ronningen Vest for S l i ,  
„O g hjoelpe hende at bygge Vcern!"
O g Alle gjorde de, som hun bod. 
S a a s n a r t  det vaared og Isen  brod,
F ra  S k aan es Kyster og D anm arks O er 
D e Snekker iled for bliden B o r.



O g Jyden  ikke tilbage stod,
M en han red ud paa sin G anger god.
O g Angelboen ei hjemme sad.
H an aged efter med O l og M ad .
O g der de naaede til S tevnet frem,
D a  var a lt D ronningen der fyr dem.
H un  flux forklarer dem hvad hun vil,
O g deler hver M an d  hans G jerning til.
D e hugge S tam m er fra Rod og. Green,
D e spidse- Pcele, de slcebe S teen ,

I ^  ^

D e drage G raven ad Heden hen,
Og hvine Volden med Jo rd  fra  den,
D e lcegge over af T prv  et. T ag ,
D e reise T aarn e t af B jM e la g .
O g der det lakked mod Ju len  hen,
S a a  drog de 'A lle hjemad igjen;
T h i da var D ronningens G jerning gjort.
O g Volden stod der med T a a rn  og P o rt.
D a  blev ved P orten  en Kure sat,
S o m  skulde vogte den D ag  og N a t,
O g slippe fredelig V andrer ind,
M en holde lukket den tcet og fast
M od  Hver, som kom der med O n d t i - S in d ,
M od fremmed Vcelde og Overlast.

O g Volden staaer der den D ag  idag.
O g den har trodset'saam anget S la g ,
O g den har standset saamangen Fod,
O g den har drukket saameget B lo d .
M od  den har stormet den tydste Hcer 
M ed I ld  og Oxe og S p y d  og Svcerd.
P a a  den har kcempet den danste M an d  
F o r Frihed, ZEre og Fcedreland.
M ed T aare r sanded de tydste M ver,
At D anm ark havde saa haard en D p r ;
D og stundom kom der saa stcerk en T rop ,



At den med M oie bryd D oren  op.
M en  tog saa D ro tte r ved D anm arks -S ty r, 
S o m  husked Fortidens Lcere dyr 
O g  tyded Frem tidens dunkle Trcek,
S a a  fort. da boded de V oldens Brcek;
O g T aarn e t peged igjen mod S ky ,
O g P orten  lukkedes til paany.
Om sider kom der en stummel T id ,.
D a  Kraften spildtes til indre S t r i d ;

- D a  H erre spilled hver Herrem and,
O g B onden sukked i Trcellestand;
D a  R igens Lande var P a n t for Gjceld^
O g D ro tten  raadte knap for sig selv;
D a .M a g te n  atter af N yt blev fodt,
M en Folkelivet laa ncesten dodt 
O g gisped under et Trcelleaag 
Af fremmed Tanke og fremmed S p ro g ;
D a  D anm arks Lover til Heste blev.
S o m  ploied Kronnikens O verdrev;
D a  D anm arks H jerter ikkun flog til 
S o m  Regnepenge i Kortensp'il;
D a  D anm arks Vildmcend med S k jo rte r paa 
F o r B orde m aatte hos Tydsten gaae. .
D en  V old, som skulde for S trom m en  stemt, 
Laa da fornegtet, sorsomt og glemt;
O g  T aarn e t vakled og styrted ned,
O g P orten  blev til en G ade bred.
O g T idslens Stcengel og Skrceppens B lad  
S o m  V agter ene paa V olden sad.
D og qvaltes ikke den danske Aand 
I  Spcendetroie og Ledebaand;
D e t danste Hjerte i Londom flog,
O g talte stundom sit eget S p ro g .
D er lyder end fra hiin morke T id  
S a a  klar og klinger en S tem m e hid.
S o m  klager dens bittre Nod og T rang ,
O g m aner til Liv og H aab og M od ,



O g kalder til Vcern for Vceng og Vang, 
O g det er — V is e n  om D a n n e b o d .

D en Vise- bruste ad Torvet hen 
F ra  femten Tusinde danste M cend;
O g der var Alvor i deres B ryst,
O g der var S ty rke i deres Rost.
D en gjenopvakte hiin F o raarsdag  
D et fulde, mcegtige Hjerteflag,
S o m  rulled gjennem den gamle T id ,
N aa r Folket flokkede sig til S t r id ;
D en gjenoplived hiin Villie stcerk,
S o m  grundede D ronn ing  T h y ras  Voerk,
O g bort den pusted a lt Trcegt og T ungt,
S a a  Folket atter var frit og ungt.
S n a r t  lod „ til V aaben" K o n g  F r e d r i k s  B u d , 
D a  drog dets S o n n e r  i leding ud.
M ens Oprorshceren foran de jog, .
M od S o n d er atter de Veien tog;



O g der de komme til S tie n s  B red ,
D e sogte den gamle Grcendses S ted .
D a  fandt de Volden, som den var lagt, 
B evaret af Glemsel og Foragt.
D e n s 'F o d  var nappet af P lovens S k aa r, 
D en s S id e  tram pet af Koer og F a a r ;
Hist gjennem Vceggen var Veien brudt,
H er ned i M osen var Skrcenten skudt;
M en Volden lofted endnu sin Ryg 
H oit over Hede og M ark  og B y .
D en var ei lcenger en Skandse tryg,
M en bag dens Levninger var et Ly,
H vor det var sikkert a t holde V agt 
O g godt a t stride mod O verm agt.
H er stod de Danske hiin Paaskedag,
D a  Psalm en endte med V aabenbrag;
D a  W r a n g e l  troede, a t det var let 
At jage den lille S kare  hjem,
M en havde vundet, da -Nat brod frem.
E t Natteleje, paa samme P le t;
D a  L cessoe  m aalte sit Riddersværd 
M ed Tydsklands broutende Forbundshæ r, 
O g spilled med den om S e ire n s  P r i is ,
O g solgte den J o rd  i Tom m eviis.
H er stod de Danske for anden G ang 
H iin  S o m m er hed og hiin V in ter lang,
D a  Jsteddagenes haarde D yst .
I  S le sv ig  havde gjort reent og lyst.
M en s  Fjendehceren end laa  paa Luur 
O g klcekked Roenker bag R endsborgs M u u r. 
H er stod de Svende i N atten luun  
O g  speidede gjennem M osens D am p,
O g redte, trcette af D agens Kamp,
E n  S en g  i Lyngen saa blod som D u u n ; 
H er stod de S am m e i S n ee  og S lu d  
O g stirrede kjcekt i M ulm et ud,



O g tcendte sig B a a l  af Lyngens T op, 
At tpe de stivnende Lemmer op.
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Vagtilden er stukt og Krigen endt,
O g Folkets Tanke og H u er vendt 
T il  andre S y s le r ,  ad andet Hold,
O g yde ligger den gamle V old,
O g tram pes atter af Qvcegets Hov,

-S om  havde D anm ark  ei Vcern behov,
S o m  Kampen fornys var fprt for S p p g  
O g Vennegaver dens dybe S a a r ,
S o m  Tvisten, der vared i tusind Aar,
V ar slettet ud ved et Pennestrpg.
M en atter gaaer der af B randen  R p g ;
I  lyse Luer engang den staaer.
D a  gjcelder det, om den Aand er stcerk, 
S o m  taler til os fra T h y ras  V «rk ;
O m  Hjertet, der styred hendes R aad ,
E r  mcegtigt at fpde mcegtig D a a d ; .
O m  Herren, de S vages Skj<erm og Skiold , 
S o m  aldrig i Nvd vort Land forlod,
V il skjcenke os V iisdom  og K raft og M od 
T il atter at lukke T h y ras  Vold.



Fugl, Prindsesse og Hest
Et jydsk Folkeeventyr.

I» e t hcendte sig engang, der var en Konge, han havde tre S v n n e r , og 
saa havde han en G u ld ab ild , som bar G u ldb lade , men hver N a t blev der et 
B la d  borte. S a a  siger han til den celdste S v n ,  a t han skulde passe paa i 
N a t,  hvem der tog det B lad . J a ,  han sad over A bilden, til det blev henved 
D ag , saa faldt han i S h v n , og om M orgenen var B ladet alligevel vcek. S a a  sagde 
han til den anden S y n ,  a t han skulde passe p aa , og det gik ligesaadan. S a a  
sagde han til den tredie S yn-, og det var den yngste, at han skulde passe p aa ; 
han tog en P in d  med sig og en Kniv og vilde sidde og snitte, for at holde sig i 
Arbeide. Henimod D ag  kommer en graa Fugl og soetter sig i Trceet og napper 
paa B la d e t;  Prindsen lister sig saa stille hen, faaer fat i H alen af Fuglen , og 
Fuglen stvi og ham  beholdt H alen. D a  havde han den a t vise sin Fader om 
M orgenen. ^  „D e t m aa da vcere en kostbar R ede, den Fugl h a r, som den har 
hentet G uldblade til i saa mange A a r,"  sagde Faderen, og nu skulde da S v a ­
nerne ud a t lede om den F u g l; de fik M ad  og Penge med og fulgtes saa ad
ud i den vide Verden. M en  da de kommer ud i S koven , der skilles Veien ad
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og bliver til tre V eie, og saa vilde de hver gaae sin V ei; men fvr de skiltes, 
stak de hver sin Kniv ind i et Trce ved V eien, og det skulde vcere et Tegn for 
de A ndre, at den, som kom fvrst forbi Trceet igjen og havde Fuglen med sig, 
han skulde trcekke sin Kniv ud af det igjen.

D en Angste, som havde H alen med sig, han gik nu .s in  V ei, han kom 
langt ind i den tcette Skov, og der stod en Ulv tcet foran ham, og han toenkte: 
D e t er reent ga lt; jeg ty r ikke gaae omkring den, og ikke heller ty r jeg gaae 
tilbage, men saa sagde U lven: „Kom du kun og sid paa min R yg ; jeg veed nok, 
hvor du stal hen." P rindsen tcenkte: D e t m aa nok vcere en sjelden U lv , siden 
den kan snakke; saa satte han sig paa dens R y g , og Ulven rendte med ham. 
S a a  rendte han mangfoldige M ile  med ham, til de kom op paa en stor Bakke.



„ S ta a  nu op paa min Ryg og see, om du ikke kan see en S tje rn e  i O ster." 
J o  det kunde han. „ J a  der flak vi nu hen ,"  sagde U lven, og saa rendte den 
med ham , til de kom derhen;' det var et S l o t ,  der skinnede saa stErkt, og der 
var en Skov derved. S a a  siger G raabeen: „N u  vil jeg blive i denne Skov, 
saa kan du gaae op og give dig ud for en Fuglefænger; thi deres Fuglefænger 
er dyd." J a ,  han gjorde saa, og da han kom op paa S lo tte t, saa var det tcekket 
med de G uldblade, som Fuglen havde hentet.

Ulven havde sagt til ham , at han nok kunde kjende F ug len , den, hang i 
et G u ld b u u r, og n aa r de sov allesammen, skulde han tage Fug len , men han 
maatte ikke tage B u re t med. H an fik da ogsaa Alting a t see paa S lo tte t  og 
deriblandt Fuglen , og en N a t,  mens de sov Allesammen, tog han sig for at 
ville have Fuglen , men saa syntes h an , det var urim elig t, a t han skulde reise
blot med en Fugl i sin H aand, og han tog da. B u re t med. D en  T id  han kom
paa T rap p en , tog Fuglen til a t synge, saa det gjenlvd i hele G aard en , og 
Vagten kom og greb ham , og han blev kastet i det dybeste Fcengsel. Kongen 
kommer til ham om M orgenen og spprger ham , hvordan han turde understaae 
sig a t stjcele saadan en F u g l?  J a  han bad om Forladelse, det var da 
rigtignok feil g jo rt, og vilde Kongen ikke benaade ham , blev det da galt med 
ham. Kongen svarede: „D et er ogsaa det S a m m e ; der er en Konge i et andet 
Kongerige, som har en Hest med hverandet. S v lv h a a r  og hverandet G u ld h aar; 
kan du staffe mig den, saa skal du faae baade Fugl og B u u r  og mange tusinde ' 
R igsdaler til."  „ „Jeg  stal gjvre min F lid ," "  sagde han, og paa de O rd  fik han 
sin Frihed og gik ned til Graabeen. „Kommer du nu ," sagde G raabeen, „hvor 
blev Fuglen a f?"  „„A a den Fugl turde jeg ikke tage."" „ J a  du stal ikke lyve for 
m ig; jeg veed det godt, jeg hvrte nok, den T id  Fuglen sang, og de kom og greb
dig, for du adlvd mig ikke; nu er det ligesaagodt jeg splitter dig ad og spiser
dig til M iddag." „„A a nei, der kan blive R aad  endnu."" „ J a  hvad er det?" 
„„D er er en Konge derhenne i det Kongerige, som har en Hest med hverandet 
S p lv h aa r og hverandet G u ld h aar; kunde jeg skaffe den, saa kunde jeg faae baade 
Fugl og B u u r  og mange Penge til ." "  „ J a  sid saa op paa min Ryg da."

S a a  rendte den med ham igjen, til de kom hen til det Kongerige til det 
S lo t ,  og der var ogsaa en Skov ved. „N u  vil jeg blive her,"  siger Ulven, 
„mens du gaaer op og giver dig ud for en Hestedoctor, deres Hestedoctor er 
dvd; saa seer du nok den Hest, og n aar du seer, at de Andre sove, kan du nok 
tage den, men du m aa tage den i den bare G rim e, du m aa hverken tage S a d e l  
eller Bidsel med." H an gik derop og fik Tjeneste, han saae Hesten og fik saa-



dan Lyst til den, og der hang baade G uldsadel og Guldbidsel ved den. En 
N at, de sov, vilde han da pryve sin Lykke og tog Hesten, men saa syntes han 
dog, det var urim eligt a t ride paa saadan en Hest uden at have hverken S a d e l 
eller B idsel, og saa tog han dem med. D a  han kom paa T rappen, tog Hesten 
til a t vrinske, saa det gjenlyd i hele G aarden , og Vagten kom og greb ham, og 
han blev kastet i det dybeste Fcengsel. Kongen kommer til ham om M orgenen 
og spyrger ham , hvor han turde understaae sig a t stjcele saadan en Hest, der ei 
var M age til i mange Kongeriger. J a ,  han tilstod, det var en stor F e il, men 
han stolede paa Kongens N aade. D et kan nu ogsaa vcere det S a m m e , sagde 
Kongen, dersom du kan gjyre mig een Tjeneste; der er en Konge derhenne i det 
Kongerige, han har en D a tte r ; kan du skaffe mig hende, saa stal du faae baade 
Hest og S a d e l og P idst og Bidsel og mange hundrede R igsdaler til. J a  han 
skulde gjyre sin F lid . H an  gaaer ned til G raabeen igjen. „ N a a , kommer du 
n u , hvor blev Hesten a f?"  „„A a den Hest turde jeg ikke tage."" „ J a  jeg veed
det godt; jeg hyrte nok, dengang Hesten vrinskede, og de kom og greb dig,
for du adlyd mig ikke; nu er det ligesaagodt, jeg splitter dig ad og spiser dig til 
M iddag ."  „„A a nei, lad mig leve; der kan endnu vcere R a a d ." "  „ J a ,  hvad R aad  er 
der saa?"  „ „ D e r  er en Konge derhenne i det Kongerige, han har en D a tte r, kan 
jeg skaffe hende, saa kan jeg faae baade Hest, S a d e l og P idst og Bidsel og det 
Hele og mange Penge til ." "  „ J a  sid saa op paa min Ryg da."

S a a  lyb han med ham igjen af det Kongerige og hen i et andet; der 
var ogsaa en Skov ved det S l o t ,  og i Ncerheden af S lo tte t var et svcert stort 
Trce; da de kom hen til det store Trce,' siger Ulven: N u skal du skynde dig,
for nu er Klokken syv, og nu kommer hun med sine syv M yer, og de har hver
sin Kjedel og vil ud a t hente Kildevand. S a a  kan du nok kjende hende fremfor 
de andre, saa stal du kncele for hende og bede, om det er tillad t a t tale et P a r
O rd  med hende under fire D ine. H un bliver venlig og siger strax ja ; imens
vil jeg skjule mig ved dette store Trce. H an  gik ogsaa, og da kom ogsaa strap 
hun med sine syv M yer. H an  kncelte for. hende og bad om at maatte tale et
P a r  O rd  med hende under fire O ine. J a ,  hun bad ham staae op, og de syv
M yer gik lid t iforveien. F y r hun vidste af at sige, ligesom han stod og talte 
med hende, greb han hende og lyb hen med hende til U lven, kastede hende paa 
Ulvens Ryg og sad selv op ogsaa, og Ulven rendte med dem, saalcenge til de 
kom hen til det S lo t ,  som Hesten var i, og til den Skov, som der var. Ulven 
siger til hende, at dersom hun vilde vcere dem troe, skulde hun faae en Hest med 
hverandet S y lv h a a r  og hverandet G u ld h aa r, som hun skulde faae a t ride paa.



J o ,  siger hun , der var In g en  hnn hellere vilde have end P rindsen , og hun 
skulde nok vcere dem tro. S a a  gjyr Ulven sig til en J o m fru , og Prindsen 
spadserer op paa S lo tte t  med hende. D er blev da en S t a d s ,  der var aldrig 
at tale om , med den fremmede Prindsesse, han kom med; han fik Hesten med 
G uldsadel, Guldbidsel og Pidsk og saa mange Penge til. H an  rider ud i 
Skoven til den rigtige Prindsesse og siger, a t her var en Hest, hvis Lige ikke 
var til i al V erden; den vilde han forcere hende at ride paa ; han lyster hende 
op paa den, hun rider og han gaaer ved S id en  af noget hen i Skoven, og der 
opholde de dem til N atten. Oppe paa S lo tte t der fik da Prindsessen, som 
Ulven havde gjort sig om ti l ,  et K am m er, og da det blev N a t ,  gjorde P r in d ­
sessen sig til en M u u s  og lyb ud ad et lille M usehul og kom til dem i Skoven, 
og saa var det da G raabeen igjen. Prindsen satte sig paa Graabeen og P r in d ­
sessen satte sig paa Hesten og de red nu rask.



/D e som omsider til den S k o v , som laa ved det S lo t ,  som Fuglen er 
paa. G raabeen gjor sig til den stadselige Hest og Prindsen rider op paa S lo tte t 
paa ham. Hvad der ikke havde vceret S ta d s  ved Prindsessen, saa blev der her 
ved den stadselige H est, hvis Lige ei sandtes i V erden; de tog mod Prindsen, 
saa det var en Lyst. Prindsen fik Fuglen med G uldburet og mange tusinde 
R igsdaler til. Hesten blev sat i en svcer S ta ld ,  og Prindsen reiste ud i Skoveu 
igjen til Prindsessen, og de blev i Skoven D agen over til N atten . S a a  gjorde 
Hesten sig til en lille M u u s ,  lvber ud af et M usehul og kommer ud i Skoven

til dem; det var da G raabeen igjen, Prindsessen red paa den stadselige Hest, 
Fugleburet hang paa Sadelknappen hos hende, og Prindsen red paa Graabeen.



S a a  ride de da rask vcek igjen, til de kom i den S kov ,' hvor G raabeen 
kom til Prindsen. Her, siger G raabeen, er det S te d , hvor jeg kom til dig; her 
stal vi ogsaa stilles igjen. M en nu stal du love m ig, a t du hverken vil hvile 
eller sove, inden du kommer hjem , for saa gaaer det galt med dig. Prindsen 
sagde J a ,  det skulde han nok love. D a  han kom til det- Aderste af Skoven, 
kom han ogsaa til det Trce, hvori de havde sat deres K nive, da de stiltes ad ;
han tog sin Kniv og reiste videre, hun red og han gik. S a a  blev de saa
strcekkelig sovnige begge to , a t Prindsessen siger, om de ikke kunde lcegge dem
ned saameget som et K varteer, for nu havde de ikke sovet, i mange Ncetter og
D age. J o ,  lad os det, siger P rindsen; og de bandt Hesten ved et Trce og 
lagde sig ned i Grcesset i hverandres Arme; og de sov saa meget godt.

N u  komme da hans B ro d re , og de see, a t hans Kniv er vcek, altsaa 
vidste de, a t han havde fundet Fuglen , saa havde de ikke Noget at gaae efter. 
S a a  vilde de da reise hjem bag efter ham. D a  de kommer lidt hen , sinder de 
ham ; der stod den stadselige Hest, og Fuglen hang ved S id en  a f , og der laa 
den deilige Prindsesse. S ee  han har bjerget godt, sige de til hverandre, og saa 
blive de enige om , a t de vil slaae ham ihjel og tage det, han har bjerget. 
D et gjorde de ogsaa, og reise med Fuglen, Hesten og Prindsessen hjem til deres 
Fader og siger,- at de havde bjerget a lt dette.. Hesten satte de ind i en S ta ld ;  
han hverken aad eller drak og var fLrdig til a t slaae S ta ld en  ned, saa gal var
han; de vidste, a t Fuglen, var en dygtig Fugl til at synge, men den sang a ld rig ;
den sad, som den vilde sorge sig ihjel. Prindsessen havde faaet et smukt K am ­
mer anviist, men hun satte sig ved V induet og gjorde ikke Andet end saae ud ad 
Vinduet og grced. N u vidste d a ,G raabeen  nok, hvordan det var gaaet t i l ,  og 
vilde da hen til Prindsen igjen og hjcelpe ham. Nok af det, hvad den gjorde 
ved ham eller ikke, veed ikke jeg, men han fik ham da tillive igjen. -Prindsen 
han reiste sig i Veiret og rev sig i sit Hoved og vidste ikke, hvor han var. 
Graabeen satte sig noget henne fra ham og vilde see, hvad han vilde tage sig 
for. D u  lod mig godt, som jeg bad dig, siger G raabeen, nu vil jeg splitte dig 
ad , for nu kan det ikke mere hjcelpe; du har aldrig villet lyde m ig, , og det vil 
du da heller ikke endnu. „Aa jo," bad P rindsen , „lad mig beholde Livet; jeg 
er tilfreds, om jeg saa stal gaae og betle m it B ro d , saa skal jeg komme til dig 
med det Halve, n aar du blot vil lade mig beholde Livet." J a ,  da du beder
saa naadelig om det, saa stal du have Lov at beholde det; men saa stal du
skynde dig hjem, for d e te r  ikke godt med dem, dine B rodre  kom hjem med; de 
ere fcerdige at doe af Lcengsel; og saa fortalte den ham , 'at hans B rodre havde
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slaaet ham ihjel og vare reiste hjem med det, de havde bjerget. O g  n aa r du 
nu kommer hjem, saa kjender de dig ikke, for du seer saa ilde ud, siden du har 
vEret d y d ; saa giver du dig ud for en Hestedoctor, og saa gaaer det nok saadan 
for dig af sig selv, a t du faaer Priudsessen, men saa stal du love m ig, at du 
vil komme her ned til mig din B ry llu p sn a t med din Kniv i din Lomme. J a ,  
siger Prindsen, og han reiser.



H an kommer hjem til sin F aders G a a rd ; der var In g e n , der kunde 
kjende ham ; saa giver han sig ud for en Hestedoctor. D e t var da rigtig ra rt, 
siger Kongen, for de havde en Hest, hvis Lige var ikke i A lverden, men den 
vilde hverken cede eller drikke, siden han havde faaet den, og In g e n  kunde komme 
ind i S ta ld en  til den, den var fcerdig a t splitte baade sig selv og S ta ld e n  ad. 
D et skulde da vcere en underlig S ygdom , n aar han ikke skulde kunne curere den, 
siger Prindsen; strax han kom ind i S ta ld e n , begyndte Hesten ogsaa at sparke 
og slaae, men saasnart den hprte, a t Prindsen snakkede til den, stod den saa 
spag og saa stille, a t baade Kongen og de Allesammen kunde gaae op til den 
og klappe den og give den at cede og drikke. D a  nu Hesten var cureret, blev 
Kongen -saa fornyiet, og siger, at da han nu var saa lykkelig, a t han saa snart 
kunde curere den Hest, saa havde de en Fugl, som var den dygtigste F ugl til at 
synge, der var i Alverden. „ J o  det skulde vcere underligt, om han ikke skulde 
kunne curere den." D e viste ham da op paa S a le n ,  hvor Fuglen h an g , og 
saasnart Fuglen hvrte P rindsen , sang den, saa det skingrede over hele G aarden. 
Kongen faldt i den dybeste Forundring , og siger, at de havde endnu een T ing  i 
G aarden, og det var en Prindsesse, som hans S v n n e r  havde havt hjem med fra 
fremmede Lande, og hun gjorde ikke Andet end saae ud ad V induet og grced. 
Prindsen siger som fvr, a t det skulde vcere en underlig S ygdom , som enten hun 
eller Nogenting havde, at han ikke skulde kunne curere den. S a a  fulgte de ham 
op paa den S a l ,  hvor Prindsessen sad; saasnart han kom indenfor D vren , 
sprang hun ned ad Forhviningen, hun sad p a a , og siger, a t der kom den, hun 
havde reist med, og den, hun ogsaa vilde have. Kongen lyttede noget paa det, 
hun sagde, at hun kjendte noget til ham ; men Prindsen sagde: J o ,  jeg er lige- 
saavel Eders S v n ,  som de andre er; det er m ig, som har hentet baade Fuglen 
og Hesten og Prindsessen. Kongen vilde da vide Beskeed om , hvordan det var 
gaaet t i l ,  og det kunde han nok sortcelle; det var ikke saadan , som de Andre 
havde sagt. - S a a  fortalte han ogsaa Kongen, hvordan han havde lagt sig til a t .  
sove, da han var trcet af Reisen, og hvordan hans B rvdre  vare komne og havde 
slaaet ham ihjel. H ans B rvdre  bleve kaldte ind og m aatte ogsaa tilstaae, a t 
det var saad an , det var gaaet til. D e fik nogen S t r a f ,  men endda ikke 
saa megen.

S a a  skulde han da have Prindsessen; det var han ogsaa ncermest til. 
H an s B ryllupsaften  huskede han da p a a , at han skulde ned til G raabeen ; han 
tog sin Kniv i sin Lomme og gik ned til den, og den sad ganske rigtig paa 
Pletten og biede paa ham. N aa  kommer du n u , sagde Ulven, og er det gaaet



dig vel? „ J a ,  idag har jeg havt B ry llu p ."  N u  stal du fljcere m it Hoved af 
og scette til m in H a le , siger U lven, og stjcere min H ale af og soette til m it 
Hoved. „N ei, det kan jeg ikke gjere, du har vceret mig for god til det." J a ,  
dersom du ikke gjer det, saa stal det blive ligesaa galt med d ig , som det var, 
dengang dine B red re  havde staaet dig ihjel og vare reiste med A lt, hvad du 
havde. J a  saa m aatte han da til a t gjere det; ligesaa snart som det var be­
stilt, blev det den deiligste P r in d s , som Nogen vilde see for sine D in e , og saa 
fulgte han hjem paa S lo tte t med Prindsen. D a  han saa var kommen hjem, 
kjendte Kongen ham , a t det var en Arveprinds til R ig e t, og Kongen blev heelt 
forstrækket, da han saae ham, for hans yngste S e n  skulde jo have Riget. M en



den fremmede P rin d s  sagde, a t det kunde vcere det S am m e med R iget, for 
havde han ikke vceret, saa . havde Kongens S y n  ikke faaet det han havde faaet. 
og havde Kongens S o n , ikke vceret, saa var den fremmede P r in d s  ikke bleven 
frelst. O g saa levede de saadan sammen, a t Prindsen tog sig Ingen ting  for, 
forend han havde spurgt G raabeen til R aad s , og de levede saadan med hinanden 
i mange A ar, og det var saa godt som det kunde vcere; de lever saadan med 
hinanden den D ag  idag er, troer jeg.

Faaret og Blomsterne.

„ ^ a a r ?  Sikke B lom ster, 
„B are  see, — ikke spise!" 
F aaret aad dem til sidste 
Andet forstod det sig ikke

jeg kan

S tr a a ,
paa.



Konen med Mllinger

^ iu  havde hun opdraget S m aafo lk  nok.
M en  aldrig en saa besynderlig Flok;
D et bryd hende, hvorfra de B v rn  havde faa 't 
I  Arv denne Lyst til a t sjaske med V aad t; 
H un vidste, hun selv veg ikke fra Landet,
O g F a tte r gik heller aldrig i Vandet. —
O g dog, de bad jo med rabbende T unger; 
H vad kunde m an ncegte de sode Unger?



D e flog med Vingen, de vralted afsted,
Fprst holdt hun igjen, — saa fulgte hun med; 
H un tcenkte: „Aa hvad, n aar det kan dem more 
D et cendrer sig nok, n a a r de bliver store!" — 
M en hver D ag  fik de det samme B u d :
„B o rn , a ltfor langt maae I  ikke gaae ud !"
O g hver D ag  stod hun med klagende T oner 
O g skreg: „Vcer forsigtig, I  droner, I  droner!" 
O g aldrig saae hun M o n s  K at sig ncerme,
H un bruste jo Vinger og vilde dem skjcerme, 
S o m  om hendes fattige H one-H am  
V ar nok til gt dcekke den ganske D am .

- » » 
M en for de S m a a  var det Hele. en G aade,
D e laae nu og tcenkte paa deres M aad e :
Ak, hvor her er deiligt paa B olgernes Toppe, 
D et er Under, a t M oer vil blive deroppe.
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Gaasepigen til Glenten.

^ )n !  hei! du Gjceslingetyv!
.F lyv , flyv!

Alt paa dine V inger saa lange!
Jeg  passer vel paa 
M ine Gjceslinger smaa,
D e hvide, de graae,
D u  stal dem ei faae,
D u  stal dem ei fange,

Jeg veed, hvor de er, og hvormange.

H u ! hei! du Gjceslingetyv!
Flyv, flyv !

S a a  vidt over S o e r  og D a le!
N u snart stal vi hjem.
Jeg driver dem frem,
O g rorer du dem,
D u  Rovere flem,
D u  stal med din Hale,

D u  stal med din H a ls  det betale.
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Humlebierne og Hvepserne

? 1. H um lebierne. ^

t i d l i g  om F oraaret, n a a r P ilen  staaer med sine sine, beskedne B lom ster, 
naar den hvide Anemone og den gule S tjerneblom st titte-frem  mellem Skovbundens 
visne B la d e , men endnu lcenge fyr Bdgen er sprungen u d , begynde Insekterne, 
lokkede ved de oplivende S o lstraa ler, at vise sig. M yrerne vaagne af deres lange 
Vinterspvn og forsamle, sig i store Hobe udenpaa deres T u e r , for a t sole sig og 
samle Krcefter til deres forestaaende Arbeide; H onningbien er flittigere, .  den har 
allerede trav lt og tum ler sig stvvbetynget mellem Pileblom sterne; de dorske, staal- 
blaae O liebiller have forladt deres Vinterkvarteer hos de vilde B ie r ,  hvor de 
snyltede som Larver, og vandre gravitetiske omkring i Grcesset for a t cede eller 
aflcegge deres ZEg, medens M yggene, ligesaa lette og siirlige i deres Bevægelser, 
som hine ere kluntede og ubehjeelpsomme, i store, gyngende Svcerme boltre sig 
over Vandet. D er er en Friskhed og en Livsglcede udbredt over alle disse D y r, 
den samme som vi syle, naar vi paa en rigtig smuk F o raarsd ag  komme ud i 
det Frie.

G aae vi paa en saadan D ag  gjennem en af vore Bpgeskove, see vi, iscer 
paa de aabne P 'lainer og paa S te d e r , hvor B unden  er lidt bakket, nogle store 
B ie r ,  som hurtig og m untert stryge hen over Skovbunden; det er Humlebierne, 
eller B rnm lerne, som de, paa G rund  af deres brummende Lyd, ogsaa kaldes. 
Lad os engang fange en af dem, men lidt forsigtig, a t den ikke stikker o s , og 
see rigtig paa den, for at vi kunne faae a t vide, hvorledes den er bygget, og 
hvad den vel er bestemt til.

Forrest paa Hovedet see vi et langt, bruunt R pr, som B ien  snart strcekker 
langt frem , snart staaer saaledes tilbage, a t det ncesten skjules for os. D et er 
de to nederste Dele af dens M u n d , Tungen og de to Underkjceber, der ere saa­
ledes indrettede, at de omfatte Tungen ligesom i en Skede; Tungen selv er be­
sat med sine H aar ud imod Spidsen og ender med en fiin, blvd Fplevorte. M ed 
denne M und  kan B ien  ikke afbide P lan te r, ei heller anfalde andre Insekter; den
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er kun stikket til a t opsuge B lom stersaft, og det er ogsaa det Eneste, hvoraf de 
ncere sig. Ovenover S ugero ret seer m an Overkjceberne, der ere skarpe, glashaarde 
og kunne bevceges mod hinanden, som B ladene i en S a x ;  disse benytte B ien 
til a t a fb id e 'M o s  og fine G rcesstraa, hvoraf den laver sin Rede. Foruden 
M unddelene, som den altsaa baade benytter som Vcerktyi og til at optage Fyde 
m ed, bcerer Hovedet endnu D inene og Følehornene. Af de fyrste bemcerker man 
let de to store paa hver S id e  as Hovedet. D et er de sammensatte D in e , et 
N av n , der hidryrer f ra , a t de ere sammensatte af mange tusinde smaa D ine, 
hvis yderste F lader danne sexkantede P lad e r; saadanne sammensatte D ine trcefser 
m an hos ncesten alle Insekter; men Antallet af de sepkantede P lader, altsaa Dinene, 
er meget forstjelligt; hos vor almindelige S tueflue bestaae de kun af omtrent 
4000  enkelte D in e ; hos Guldsmeden af 12000 og hos enkelte Som m erfugle 
endog af en 30  —40 ,000 . Im ellem  de to store D ine ligger der ncesten i en ret 
Linie tre smaa ravglindsende P le tte r; det er tre enkelte D in e .-  M ed dem kan 
B ien  kun see ncer ved, og bruger dem derfor n aa r den arbeider paa Reden, 
eller n aa r den vil finde Honninggjemmerne paa B lom sterne; derimod er den 
langsynet paa de store D ine, og disse benyttes iscer under Flugten. Mcerkeligt er 
det, a t de enkelte D ine, der findes hos ncesten alle Insekter, mangle hos B illerne, 
hvor m an, paa en ganske enkelt Undtagelse ncer, kun finder sammensatte D ine.

Endelig bcerer Hovedet to Fy lehorn ; disse ere hos B ierne korte og knoekkede, 
for a t de bedre kunne m anyvrere med dem inde i deres snevre B oliger. N aa r man be­
tragter dem under en stcerk Forstyrrelse, vise de en ganske eiendommelig B ygning, idet 
de yderste Led ere gjennemhullede, ligesom et S o ld , og besatte med fine B yrster, der 
beskytte disse Aabninger mod Jndtrcengen af S ty v  og Fugtighed. D a  der tillige 
gjennem hvert Fylehorn lyber en stcerk N erve, som kommer directe fra Hjernen, 
er det k lart, a t de maae besidde, foruden Fylelsen, en eller anden S a n d s , men 
hvilken denne er, har m an endnu ikke kunnet finde. Nogle N aturforstere antage, 
a t de lugte med dem, andre at de hyre og atter andre, a t de ved dem kunne 
spore Forandringer i Veiret. M aastec besidde de en egen S a n d s ,  eller en F o r ­
ening af S an d se r i dem , som vi ikke rigtig kunne forstaae, fordi vi selv mangle 
noget Tilsvarende. M a n  har gjort det Forsyg paa vor almindelige tamme B i,  a t 
asstjcere begge Fylehornene paa D ronningen, og det viste sig da, at den tabte al 
Evne til a t bestyre C olonien; den lyb forvildet omkring, aflagde ZEggene paa 
M a a  og F a a  i Kuben og var saaledes uden N ytte for dens U ndersaatter, der 
vedbleve a t pleie den med al den O m sorg , som de ellers vise deres usaarede 
D ronn ing . S a t te  m an en anden D ro n n in g , der var lemlcestet paa samme



M aad e , ind i K uben, saa kcempede de ikke med hinanden, hvilket ellers to B i ­
dronninger altid gjyre; men satte m an en ubeskadiget ind til dem , anfald t den 
de to saarede D ronninger, drcebte dem og overtog saa selv Regjeringen. M a n  seer 
let heraf, at Følehornene have en langt styrre B etydning for Insekterne, end 
blot den at syle med dem, hvortil de paa G rund  af deres haarde Beklcedning 
ogsaa ere mindre stikkede, og at N avnet „Fylehorn" slet ikke betyder det, som det 
egentlig skulde.

D en nceste Hovedafdeling af Legemet, der ligesom Hovedet er-stcerkt af- 
snyret, iscer bagtil, er Bryststykket. D et bestaaer af tre Ringe og en bageste 
H alv ring , der lukker for det. D en fyrste R ing er meget lille, da den kun stal 
bcere Forbenene. D erim od ere anden og .tredie B rystring  meget store, da de 
kraftige Muskler, som skulle bevcege de 4  Vinger, tilligemed Musklerne til M ellem - 
og Bagbenene ere gjemte i dem. Im id lertid  bevcege Humlebierne ikke deres 
Vinger, saaledes som Fuglene eller Flaggermusene; thi her virke Musklerne lige­
frem paa Vingerne; men hos H um lebierne.er der, ligesom hos alle flyvende I n ­
sekter, undtagen Guldsmedene, en Mcengde smaa Hornstykker, som ved B ry s t­
stykkets Sam m entrykninger scettes i en spillende Bevcegelse; de gribe atter ind i 
Vingerne og saaledes skeer Flugten med en forbavsende Hurtighed og Sikkerhed. 
F ra  en paalidelig Naturforsker har m an B eretning om , hvorledes han paa et 
engelst Jernbanetog , der var i fuld F a r t ,  saae eu Hum lebi fylge med Toget, 
gjentagne Gange styde mod Ruden i' den Vaggon, hvori han sad, og endelig som 
et Lyn at forsvinde i Luften.

D e fire Vinger bestaae af en fast, seig, hornagtig Hinde, der snart er g la s ­
klar, snart farvet. D e ere gjennemtrukne af store A arer, der deels tjene til at 
stytte dem, deels tilfyre dem B lod . N a a r  Hum lebien hviler eller arbeider i sin 
R ede, bcerer den alle fire Vinger sammenlagte paa R yggen, da de saa lage 
mindre P la d s  op; vil den flyve, hcegter den ved et eget A pparat sine F o r- og 
Bagvinger sammen, og kam saaledes flaae Luften med mere Kraft. D en brum ­
mende Lyd, som de give fra sig under F lug ten , kan ikke komme fra M unden, 
da de ingen Lunger have, men h id ry re r 'fra  de voldsomme S v ingninger af B ry s t­
stykkets enkelte D ele; de virkelige H um ler, der flyve rast og altsaa gjyre mange 
Svingninger, have en hyi, syngende Tone, hvorimod de dorske langsomme S n y lte -  
hum ler, som vi senere komme til at om tale, have en dyb, brummende Lyd.

Af Been have Hnm lebierne, som  ̂alle Insekter, tre P a r ,  der her ere 
stcerke, kraftige Lybebeen. D e bestaae af Hoften, Laaret, Skinnebenet, fem Fodled, 
den saakaldte T arse, hvis sidste Led bcerer to Klyer. D isse  ere spaltede for at



de bedre kunne holde sig fast paa Blom sterne og have desuden imellem sig en 
Hceftepude. D e bageste Been. vise en fra  de andre forfljellig D annelse, som 
staaer i nyie Forbindelse med D y re ts  hele Liv. Skinnebenet er nemlig blevet 
bredt, noget fordybet, og omkrandses af en Brcemme af stive H aar. D e danne 
saaledes et Gjemme, „Kurven" har m an kaldt den, og i denne samler Humlen sit 
F o rraad  af Blomsterstyv. D en  vcelter sig mellem Blomsterne, og Blomsterstyvet 
bliver hcengende i dens lodne Beklædning ; derpaa byrster den sig med sine Been, 
iscer de bageste, samler S ty v e t, celter det mellem Overkjceberne, fugter det med 
S p y t,  saa at det bliver en fast M asse , og anbringer det derpaa som smaa gule 
eller violette Klumper i K urven; det er maaskee disse K lum per, som have givet 
Anledning til den gcengse Folketro hos R om erne, a t B ierne imod S to rm v eir 
skulde fceste smaa S teen  til deres B een , for dog a t have nogen B allast til at 
staae amod med.

M a n  kunde fristes til a t troe, a t Humlebierne vare fladelige D y r , da de ved 
a t ryve B lom sterne deres S ty v , kunde forhindre dem i a t scette F rugt. D et vilde 
de ogsaa vcere, hvis de tog a lt S ty v e t ,  men en stor Mcengde af det spredes til 
S iderne , og kommer netop derved P lan ten  tilgode. Hnmlebierne spille derfor, ligesom 
alle Blomsterstov-samlende Insekter, en stor Rolle ved P lan ternes B efrugtning.

Endelig staaer det tilbage a t omtale Bagkroppen, der er saa stcerkt af- 
snyret fra Bryststykket, a t den kun synes forbundet med dette ved en tynd T ra a d ; 
den er ligesom Bryststykket stcerkt behaaret; men har ingen Lemmer og bcerer kun 
eet O rg an , nemlig B raaden . I  Hvilen er denne skjult i Bagkroppens sidste Led 
og bestaaer foruden sine Skeder endnu af flere S tykker, som her dog ikke flulle 
om tales. D en ender sylspids og har paa begge S id e r  en Rcekke af M odhager, 
hvorved S a a re t  gjyres styrre og mere oprevet. Ved sin yverste Ende staaer den 
i Forbindelse med en Giftscek, og da B raaden  er huul, flyder ved Stikket Giften 
ned i S a a re t .  D en  voldsomme S m erte  og Betcendelsen, der fylger efter Stikket, 
er derfor kun G iftens V irkning, der ofte, iscer hos Hvepserne, kan udskydes 
draabeviis. O fte skeer det, a t B raaden  tilligemed Giftscekken, ved den voldsomme 
K raft, hvormed den flydes in d , bliver siddende i S a a r e t ,  medens B ien  flyver 
bort og dyer; m an byr da aldrig tage fat i Giftscekken, som man i Regelen 
antager for In d v o ld e , n a a r  m an vil trcekke den ud ; thi derved presser m an 
endnu mere G ift ind i S a a re t ;  helst m aa m an klippe B raaden  over og derpaa 
tage den ud med en N a a l; forresten er Hum lebiernes S tik  ikke Noget i M od- 
scetning til H onningbiens og iscer Hvepsernes; det bedste M iddel er strap at 
komme fugtig Jo rd  paa S a a re t  og blive ved dermed, indtil S m erten  ophyrer.



Humlebierne, af hvis ydre B ygning der her er givet en loselig S k ildring , 
hyre til de Jnsecter, der fpre ikke blot et C oloniliv , som det sEdvanlig kaldes, 
men et virkeligt S ta ts l iv ,  det vil sige et L iv, hvori de enkelte D y rs  Tilvcerelse 
gaaer op i og m aa offres for det H eles, S ta te n s ,  Vel. D e ere rolige-, flittige 
og godmodige Borgere, som kun, n aa r Fjenden irriterer dem altfor meget, gribe 
til deres Bcerge. D e kunne ikke bygge saa sindrigt som B ierne; de holde ingen 
staaende Hcer som Term iterne og kunne ikke i Seighed og K raft m aale sig med 
M yrerne; men til Gjengjceld myrde de heller ikke deres egne M edborgere, saa- 
ledes som B ierne efter Svcerm ningen gjpre ved den mandlige D eel as S ta d e t;  
de angribe ikke, skjulte i M vrket, Menneskets B oliger og F o rra a d , som T erm i­
terne; og de fpre ingen dynastiske Krige og gjvre ingen Rpvertog efter deres egen 
Slcegt, for at gjvre dem til S lav e r, saaledes som M yrerne.

Lader os nu engang see, hvorledes en saadan Hum lestat opstaaer, og 
hvilke Love der gjcelde for den.

T idlig  om F o raa re t, n aa r S o le n  begynder at drive de fvrste F o ra a rs -  
planter frem, begynde ogsaa H um lerne at flyve, omkring, tiltagende i A ntal med 
hver D ag , der gaaer. Undersøger m an disse H um ler, viser det sig, at det blot
er H unner, og hvormeget m an leder, vil m an aldrig sinde en eneste H an imellem 
dem/ D isse H unner have overvintret fra det fore- 
gaaende E fteraar og ligget i Vinterspvn under M o s ­
set eller nedgravede i J o r d e n ; nu komme de frem 
for a t grunde en C o lon i, der, ligesom de Urter, 
hvoraf de drage deres .N eering, spirer frem om 
F o raare t, blomstrer i sin fuldeste K raft om S o m ­
meren, scetter nyt Afkom og dyer mod Efteraaret. 
dietop ved deres eetaarige Colonier skille H u m ­
lerne og Hvepserne sig saa bestemt fra  de andre Jnsektstater, hvis B oliger 
vare flere Aar. I  Begyndelsen er H unnen , eller D ronningm oderen, som jeg i 
M odsætning til de senere D ronninger hellere vil kalde den, ganske alene; den 
har ingen Veiledning; den har aldrig fyr bygget nogen Rede; den har ingen
Medhjælpere, ingen Arbejdere, hvorpaa den kan stole; men dog tager den trvstig 
fat paa Vcerket, den har sit Instinkt, sine Fpdder og sin kunstig byggede M und , 
det er den tilstrækkeligt.

Humlerne vcelge S tede t for . deres Rede meget forskjellig; af vore 17 
danske Arter bygge nogle under Jorden  ved gamle S ty d ,  .i Udkanten af Skove 
ved Bakker o. s. v .; andre derimod over Jo rd e n , og da enten frit i Grcesset,



eller ved B redden af Aaer, eller i Steengjcerder; im idlertid ere Hovedtrekkene i 
deres Bygningskunst ikke meget forskjellige, og som Exempel ville vi her vcelge 
en enkelt A rt, den saakaldte M oshum lebi, der anlcegger sin Rede frit over Jorden  
mellem Sm aabuske, levende Hegn og deslige.

S a a s n a r t  D ronningm oderen er vaagnet op af sin lange V intersyvn, be­
gynder den strax paa Redebygningen. D en  vcelger fyrst et passende S te d ,  helst 
hvor der er en ringe natu rlig  Fordybning , og her bygger den sine fyrste Celler, 
som den fylder med Blomsterstyv og H onn ing , og hvori den lcegger sine fyrste 
ZEg. Cellerne bestaae af Vox, ere ikke sexkantede, som hos B ierne, men aflange, 
ovale og lukkede oventil med et Laag. Voxen sveder hos B ierne ud af B in d e ­
huden mellem Bagkroppens R inge, hvor det danner tynde P la d e r; disse lyse 
B ierne  a f , celte det sammen og benytte det saaledes; en saadan Voxudsvedning 
er ikke sjelden hos Insekterne, m an finder den hos alle B ie r  og hos en Deel 
Tceger, hvor det tjener til Beskyttelse for Legemet. D e enkelte Celler, hvis A ntal 
ikke er re t sto rt, dcekkes foroven af et hvcelvet V oxtag, for a t beskytte dem mod 
Fugtighed, og dette dcekkes atter af forskjellige M o sarte r, deels for at lune, deels 
for a t Reden ikke stal sees blandt de grynne P lan te r. Nogen T id  efter komme 
Larverne u d ; .de  ere blinde, fodlyse og aldeles ude af S ta n d  til a t hjcelpe sig 
selv; i Begyndelsen ncere de sig af det F o rra a d , som er lagt ind i Cellerne til 
dem; men n aa r det er fortceret, m aa D ronningm oderen fodre dem, hvilket den 
ogsaa sam vittighedsfuldt opfylder. S a a s n a r t  den belcesset med Blomsterstyv og 
mcet af B lom stersaft vender hjem fra et af sine S tre jf to g , gjcelder dens fyrste 
O m sorg dens Unger. D en  lysner Klumperne fra Kurven paa Bagbenene, bryder 
dem i Smaastykker og fodrer Larverne deels med. disse og deels med H onning, 
som den gylper op af H onningm aven paa samme M a a d e , som D uerne fodre 
deres Unger med In d h o ld e t af deres Kro. N a a r  dette er g jo rt, seer den efter 
om nogen af Larverne ved deres tiltagende Vcext har sprcengt Cellen, og hvis 
dette er Tilfceldet, gjyr den den styrre og scetter den i S ta n d ;  derncest flyver 
den atter ud for a t samle nyt Forraa-d. S aa led es voxe Larverne, og snart 
kommer den T id ,  hvor de skulle blive til Pupper. D e spinde sig da ind i et 
Hylster af S ilke, og ligge saaledes hen i flere D age uden at ryre sig og uden at 
tage Ncering til sig. Endelig kommer den T id ,  hvor de skulle bryde ud som 
fuldkomne B ie r ;  men selv ere de for svage til a t sprcenge deres Silkefcengsel. 
D og  D ronningm oderen veed ypperlig, n aar det er rigtigt og passende a t aabne 
for dem; med sine Overkjceber, skarpere og finere end den skarpeste S a x ,  klipper 
hun Hylstrene op; den unge B i  kommer frem, og hun er nu i Besiddelse af en



S kare  B y rn ,  som ikke kjende nogen anden P lig t end den at h jelpe og under­
stotte hende i Arbeidet. ' . .

D e forste P a r  D age kunne de imidlertid ikke arbeide; ligesom alle Insekter, 
der nylig have stiftet deres Puppehud, ere de b lode,'farvelose  og uden Krcefter. 
Mcerkeligt er det ogsaa, a t de flet ikke ligne D ronningm oderen; de ere langt
mindre og lcegge aldrig ZEg, og indtage tillige en egen S tillin g  i .  Reden, idet de
danne den i enhver S t a t  overveiende S ta n d ,
Arbeidsstanden. D e skulle bygge nye Boliger-
for de nceste ZEg, som D ronningen lig g e r;, de 
skulle fodre de deraf fremkomne Larver, pleie og 
passe dem; de skulle holde hele Reden vedlige og 
endelig forsvare d e n ; derfor ere de ogsaa, lige­
som D ronningm oderen , forsynede med B ra a d .
E fte ra t.R ed en  har saaet denne Tilvcept af A r- 
beidere, indtrceder der en fornyet Virksomhed;
Arbeidet fordeles mellem de ny Ankomne saa-
ledes, a t nogle blive hjemme for a t, bygge
nye C eller, hvori D ronningm oderen da lceg-
lcegger ZEg; n aa r Larverne krybe, u d , finde de Cellen fyldt med Foder af H o n ­
ning og Blomsterstov, og n aar det er fortceret, blive de fodrede af Arbeiderne, 
deres celdre Sydstende. Andre flyve derimod ud for at-indsam le F o rra a d , som 
de ved deres Hjemkomst dele med de Tilbageblevne, og atter andre have trav lt 
med at udbedre og forstyrre Cellerne, tEtte Loftet eller tcekke det grynne M o stag . 
D en udmcerkede, franske Iag ttag er R eaum ur, hvis hele Liv var helliget Insekter­
nes Fcerden, har meddeelt nogle ganske interessante Iagttagelser cm den M aade 
hvorpaa de dcekke Reden med M o s . N aa r M osset er bragt hen i Ncerheden 
af Reden, stille de sig omtrent en 5 - Stykker bag ved hverandre; den fyrste a f­
bryder et passende Stykke, ru ller det til en Kugle mellem Forbenene, lader det
derfra glide til M ellembenene, fra disse til B agbenene, og rcekker det saaledes 
til sin B agm and ; denne lader det gaae videre, og saaledes lange de M oskuglerne 
til hverandre, om trent som H aandlangerne hos os lange S teen  til B ygn ings- 
arbeider. I  Fangenstab, hvor de manglede M o s ,  trevlede de gammelt P a p ir  
og Linned op som C harpi og tcekkede dermed deres B o lig .

Under disse Arbeider og Anstrengelser er der atter fremkommet et nyt 
Kuld af Arbeidere, og saaledes vedbliver Colonien a t vope indtil hos os omtrent 
i Begyndelsen af J u li .  D a  skeer der et Omstag i Arbeidet; istedetsor de mindre



Arbeiderceller opfyres der stirre , og de deri liggende Larver blive ikke til Arbeidere, 
men til H unner og H anner., At dette m aa skee, er ganske nødvendigt; thi N a ­
turen syrger bestandig for at vedligeholde Slcegten og Arten fra A ar til Aar, 
medens den ikke bekymrer sig om de enkelte In d iv id e rs  Skjcebne. D ro n n in g ­
moderens Liv er eetaarigt; E fteraarets Kulde drceber den tilligemed H annerne og 
Arbeiderne, som, selv om de overlevede V interen, ikke vilde kunne frembringe nyt 
Afkom. D e t eneste, som N aturen  har bestemt til B evaring, er de nu fremkomne 
H unner, som, n a a r E fteraaret kommer, syge S k ju l mod Kulden ved a t nedgrave 
sig i Jo rd en  eller under M o s ,  for nceste F o raa r atter a t komme frem og hver 
fo r sig a t stifte nye Humlecolonier.

P a a  den T id  da H annerne og H unnerne komme frem, kan man betragte 
Humlereden som fcerdig og dens M a a l som opnaaet; den har nu, som P lan ten ,

sat F ry  for det kommende Aar. D en  har nu naaet en S tyrrelse af omtrent 
6 — 8 Tom m er i G jennem snit, altsaa omtrent som en stor Cocosnyd, og kan inde­
holde fra 20  til 2 0 0  Indbyggere. D en s nederste D eel er skjult i en Fordybning 
i J o rd e n , som B ierne ofte selv grave, og Indgangen  til den gaaer gjennem en 
S la g s  T u n n e l, der er saa v iid , a t en Humle^lige kan gaae igjennem den, og 
henved en halv Alen lang. Aabner m an Taget paa Reden, saa seer m an ikke i 
det In d re  den Kunstfærdighed i Anlcegget af Cellerne, som hos H onningbien; de 
ere ovale og opstablede paa hinanden ofte i 2 til 3 E tager, og styttede ved P iller



af Vox. D e nederste Celler indeholde i Regelen kun de tomme Puppehylstre, 
medens de yverste endnu ere lukkede, fyldte med H onning alene, hvis det er 
Celler til H unnerne og H annerne, eller med H onning og Blomsterstyv, hvis. det 
er Arbeidsceller. D e tomme Pnppehylstre benyttes paa en eiendommelig M aad e ; 
Arbeiderne stytte dem indvendig ved at beklcede dem med Vox og fo rsty rre . dem 
hyppig ved endnu at lcegge en-V opring om deres yverste M u n d in g ; n aar de 
saaledes ere istandsatte, benyttes de som Beholdere til at gjemme den overflødige 
H onning i;  dog bygge de ogsaa undertiden hele Forraadskam re alene af Vox.

P a a  denne M aade anlcegge Hum lerne A ar for A ar deres B o lig e r; dog 
ere de ikke altid som stybte efter een F o rm ; men forskjellige e f te r . Arterne og 
efter S tedet, der udvcelges. S p y rg e r m an n u , hvilken K raft driver disse I n -  
sekter til a t forfcerdige saa kunstige B o lig er, og hvorfra hente de den' Klygt og 
In d sig t, som de derved lcegge for D ag en , saa faaer m an i Regelen det fattige 
S v a r :  det er Instinktet, det v il sige, det er er en ubevidst D rif t, som boer i D yret, 
til a t handle efter en as N aturen  i Forveien bestemt P la n ,  og ikke anderledes. 
Im id le rtid  slaaer denne Lcere om Instinktet ikke altid til;  Omgivelserne og F o r ­
holdene kunne tvinge enkelte H um ler til at bygge efter en forandret P la n , og de 
benytte sig da saa snildt af enhver F ordeel, a t m an um ulig kan frakjende dem 
en Deel Skarpsind, for ikke at sige Forstand. N a a r  de komme i aldeles usæd­
vanlige Omstændigheder s. Ep. i Fangenstab, viser det sig fyrst, hvor lidet I n ­
stinktet har a t betyde; de have her a t gjyre med M ate ria lie r, som de aldrig fyr 
have seet, og dog udvcelge de det, som bedst svarer til deres O iem ed; de skulle
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bygge under S ted fo rho ld , som N aturen aldrig anviser dem, og dog overvinde 
de alle Vanskeligheder, der stille sig i V eien; Alt bliver overveiet og betcenkt og 
derefter fu ldfyrt; som B eviis paa disse Paastandes G yldighed, skal jeg anfyre 
en Iagttagelse af Franskmanden H uber, der i Iagttagelsesevner, G enialitet og 
Sanddruhed staaer ved S id ey  af R eaum ur.

M edens Huber bestjceftigede sig med sine Iagttagelser over -Biernes Liv, 
satte han en D ag  et D ousin Hum lebier ind under en Glasklokke, tilligemed en 
Kage, hvori der var 10 P upper. Kagen lagde han im idlertid ikke fladt paa 
B o rd e t, men stillede den lodret, saa a t den ved en ringe Overvcegt vilde falde 
omkuld. Humlerne vilde nu efter Scedvane syrge for deres Unger; m en-saasnart 
de krybe op paa K agen, vaklede den og truede med at vcelte; dette foruroligede 
dem i hyi G rad , og de grebe derfor til et meget sindrigt M iddel for at faae den 
til at staae fast. T re  af Humlerne flyttede nemlig deres forreste sire Been mod 
Jo rd e n , og holdt med Bagbenene paa Kagen, medens et P a r  andre stege op

6 *



for a t fodre Larverne med den H onning, som H uber havde sat ind under G la s ­
klokken. T id  efter anden bleve de, der flyttede Kagen, aflyste, og saaledes holdt 
de ud i tre D ag e ; i den T id  havde de frem bragt saa meget Vop, som var nyd- 
vendigt for deraf a t bygge nogle P ille r , hvormed de stivede Kagen af. Ved et 
Uheld gik disse P ille r i tu , men B ierne  vare lige utrættelige; de begyndte atter 
paa deres fyrste M ethode og vedbleve dermed et P a r  D age, ind til H uber ynkedes
over dem og bragte Kagen i den scedvanlige S tillin g . E t saadant Tilfcelde, som
det her anfyrte , m aa antages at forekomme meget sjelden i-N a tu re n , og dog 
vidste H um lerne strap paa den bedste M aade at byde derpaa, ikke alene sore- 
lybig, men bestandig. E r  dette nu F ornuft eller Instink t?

M edens H um lerne virkelig vise en D eel Overlceg ved Opfyrelsen af deres 
B oliger, Indsam lingen af deres F orraad  o. s. v ., vide de paa den anden S id e  
kun daarlig  a t beskytte sig mod de talrige Fjender, der angribe dem, deels aaben- 
lyst, deels skjulte under skuffende Forklcedninger. H um lernes Forsvar af Boligen 
er yderst kluntet og ubehjælpsomt; de snurre sig rund t paa Ryggen i allehaande 
truende S tillin g e r , lade B raad en  spille frem og tilbage, men noget virkeligt 
F o rsvar, som hos de andre redebyggende Insekter, finder ikke S ted . H um le­
rederne blive derfor et let B y tte  for Rceven, Grævlingen og P indsvinet, der 
efterstrcebe dem for Larvernes S k y ld , medens S k are r af insektædende Fugle op­
snappe deres Beboere. D og er det iscer i Jnsektverdenen, a t Hum lerne have 
deres fleste F jender, og da mange af disse angribe med en s<rregen Snedighed 
og under ejendommelige Forhold, skulle vi her omtale de vigtigste.

Ordsproget „Frcende er Frcende vcerst" gjcelder ogsaa for Humlerne.
Ved S id e n  af de redebyggende, flittige H um lebier, hvis eneste Omsorg det er
ab arbeide for Coloniens V el, er der stillet en S kare  af velorganiserede Tyve, 
som leve alene af de andres sammensparede F o rra a d ; dette er de saakaldte 
Snyltehum le.r. I  B y g n in g , Form  og Farve ligne de saa aldeles de egentlige 
H um lebier, a t de ofte ere vanskelige at skjelne fra  dem, og netop derved skaffe 
de sig en let og uhindret Adgang til de andres Reder, hvor de deels ryve deres 
H onn ing , som de fortcere, deels anbringe de deres 8Eg i de andres Celler og 
faae saaledes deres Larver opfydte paa fremmed Bekostning, et F orho ld , der 
stcerkt m inder om Gjygen blandt Fuglene. H er i D anm ark have vi 5  Arter 
snyltende H u m ler, som efter deres forskjellige Farvetegninger leve hos forskjellige 
H um lebier, saaledes at deres Farve stemmer overeens med deres Vcerts. S o m  
ovenfor sagt ligne de de andre aldeles og afvige kun i eet P u n k t, de mangle 
„K urven", Kjendetegnet paa og Samleredskabet for Humlearbeideren. Hyppig ere



Vingerne noget myrkere tegnede og B ehaaringen mere strid og. sparsom; ligeledes 
er deres F lug t langsom og sygende; de flyve altid teet hen over Jo rden , speidende 
efter de andres R eder, og ved denne langsomme F lug t frembringer Bryststykkets 
fcerre Svingninger en ejendommelig dyb T o n e , hvorpaa en nogenlunde yvet 
Iag ttag e r let kjender dem fra  de andre.

Foruden disse, er der ogsaa andre Form er af B iernes talrige Fam ilie, 
der fyre et snyltende L iv .hos Hum lerne. N avnlig gjcelder dette om een Fam ilie, 
de saakaldte M utiller. D isse Insekter ligne i deres Ådre meget M yrerne, hvem 
de ogsaa i systematisk Henseende staae ncermest; H annen er vinget, men H unnen 
derimod vingelys. D enne aflcegger sine W g hos Hum lerne, og de deraf udkrybne 
Larver opcede Hum lelarverne, og hyre til en af Hum lebiens virksomste Fjender.

S o m  en M odsætning til disse D y r, der ved List og ad Krogveie troenge 
ind i Humlebiernes B o liger, staae de forskjellige Arter af redebyggende Hvepser. 
Tappre og modige D y r, som de ere, foragte de flige Kunstgreb, og trcenge med 
Vold og M ag t ind i R eden, hvor de, efter at have forjaget H um lerne, fortcere 
saavel Larverne som Honningen. J a  selv H onningbien, der mindst af alle er 
noget R ovdyr, forsmaaer dog ikke a s 'o g  til at plyndre de fredelige H um lebiers 
Rede for deres H onning. Huber iagttog engang en H um lerede, som han havde 
anlagt ved Foden af et B istade, og saae d a , a t dens H onningforraad lidt efter 
lidt blev bortstjaalet af Honningbierne. Hum lerne lod i Begyndelsen ikke til 
at bemcerke deres T a b , men da H onningforraadet, uagtet deres Bestræbelser, 
vedblev at formindskes, tabte en stor Deel Lysten til a t arbeide og droge bort; 
nogle faa tiloversblevne vedbleve dog med Arbeidet, og vendte regelmcessig tilbage 
fra deres Epcursioner med H onning for at fylde de tymte Celler. S e lv  disse 
faa Arbeidere passede B ierne op, n aar de vendte hjem; de omringede dem, og 
ved a t kjcertegne dem med deres S u g e ry r og ved a t stryge dem med deres Fyle- 
horn , formaaede de. dem til a t afgive en Deel af deres H onning , fyrend de 
bragte Resten ind i Cellerne, hvov den saa atter blev bortstjaalen. -D a B ierne 
ved disse M anyvrer aldrig brugte nogen Vold og aldrig benyttede sig af deres 
B ra a d , synes det virkelig, som om Humlebierne ved en S la g s  Overtalelse bleve 
bevcegede til a t afgive- noget af deres F o rraad . D isse Lokkemidler anvendte 
B ierne omtrent en tre Uger; men da tilfceldigviis Beboerne af en Hvepserede 
bleve opmcerksomme herpaa, benyttede de Lejligheden til at ydelcegge Resten af 
Humlerne og at forjage B ierne.

Dette Exempel paa B iernes Lyst til i en snever Vending at hjcelpe sig 
med andres Eiendom er ikke noget enestaaende; tvertim'od vil det vcere Enhver



bekjendt, som har givet sig noget af med Opdrcet af B ie r ,  a t Beboerne af de 
S ta d e r ,  som ved Uheld eller M angel paa Arbeidere ere komne tilbage, stjcele 
hos de andre. H uber bemcerkede blandt sine talrige B istader eet, som var sat 
langt tilbage for de andre, og hvis Beboere havde faaet den Vane a t snige sig 
ind i de omstaaende S ta d e r  for a t plyndre. Jscer var der et, scerdeles rigt 
S ta d e ,  for hvilket de havde fattet en sceregen F orkæ rlighed , og Plyndringen af 
dette blev hver D ag  dreven med uforstyrret Held. E n  Aften, da han var 
beskjceftiget med sine Undersøgelser over B iernes Liv, horte han fra det p lyn­
drede S ta d e  en sceregen stcerk Lyd, som om dets Beboere pludselig vare satte 
i Bevcegelse over et eller andet Uheld. Ved at see.ind  i det, bemcerkede han,
at B ierne vare i en oiensynlig heftig U ro; de slog stcerkt med V ingerne, lob 
meget bestyrtede omkring og syntes, ved af og til at standse og stode til hver­
andre, gjensidig a t berette hverandre en S a g  af Vigtighed for Kuben. Henad 
N atten horte Larmen op, A lt blev stille, og H uber, der var forbavset over denne 
besynderlige Uro i Leiren, det var nemlig ikke B iernes Svcerm etid , glemte ikke 
a t iagttage S ta d e t den nceste M orgen . D a  han kom, var Jo rden  under Flyve- 
hullet til Kuben bedcekket med dode A rbeidsbier, noget, som var ham aldeles 
uforklarlig t, da det ellers kun er H annerne, som efter P arringen  blive drcebte 
og kastede ud. Brcettet foran Flyvehnllet var besat med en tcet S kare  af A r­
beidere, som vare i en heftig Bevcegelse, og han saae da, a t nogle af Arbeiderne 
fik Lov til a t flyve in d , hvorimod andre bleve fastholdte ved Benene og V in ­
gerne af de udstillede Poster, drcebte ved et S tik  og kastede ud. Ved at iagttage 
B iernes F lu g t, saae h a n , a t de, der bleve drcebte, kom fra det fattige S ta d e ; 
Tyverierne vare altsaa opdagede den forrige Aften, det var det, der havde sat 
Kuben i Bevcegelse, og der udovedes nu Gjengjceldelse efter en Lov, der ikke 
havde saa liden Lighed endda med Lynchloven i Nordamerika. R im eligviis maae 
de have gjenkjendt deres ubudne B rodre  enten ved Lugten, eller maaskee snarere 
derpaa, a t de ikke havde de scedvanlige Klumper af Blomsterstov i deres Kurve.

O gsaa de andre Insektordener indeholde Fjender for Hum lebiernes S t a t ;  
saaledes gives der nogle meget store F lu e r , som i deres Ådre skuffende gjengive 
Hum lebiernes Form  og Farve, og hvis Larver leve paa deres Bekostning; blandt 
Som m erfuglene' er der ikke faa M o la r te r , der leve af deres Vop, og som ogsaa 
frygtes meget af dem, der holde B istader; men den mcerkeligste af alle de F o r ­
m er, der snylte hos H am lerne, er dog nogle af B illernes O rden, nemlig O lie ­
yderne eller Oliebillerne.



Af O lieyderne, hvoraf vn 
have fire danste Arter, er der iscer 
en Art, som er meget almindelig 
hos os tidlig om Foraaret. D en 
findes ikke alene i vore Skove, 
men selv teet ved Kjybenhavn 
f. Ex. paa Bolden, i Kirsebcer- 
gangen er den meget almindelig. D en  er omtrent as S tø rre lse  som en O ldenborre, 
og kjendes let derpaa, at den aldeles m angler Undervingerne, og at Overvingerne 
ere indskrænkede til to ganske korte Lapper. Hele D yre t er blydt og slattet at 
fole paa og afgiver ved B eryring  en guu l, olieagtig Vcedste, som flyder ud ad 
en Aabning ved Knceleddene. Farven er glimrende f ta a lb la a , Følehornene 
perlesnorformede, Bevcegelsen langsom og dorst. D e ncere sig af Grces, og have 
Betydning i M edicinen derved, at de ligesom den spanske F lu e * ) , med hvilken 
de ere i Fam ilie , trcekke Blcerer paa Huden paa G rund  af en stcerk Vcedste, 
som de indeholde. H unnen aflcegger sine talrige, safrangule ZEg i Jo rd e n , og 
af disse fremkomme en Deel meget smaa flade Larver, som strap krybe op i de 
F oraarsp lan ter, hvoraf B ierne drage deres Ncering. Hensigten er im idlertid ikke 
at ncere sig af B lom sterstyv, men skjult mellem B ladene afvente de Ankomsten 
af en eller anden behaaret B i ;  saasnart en saadan ankommer, hage de sig med 
deres dertil sceregent byggede Klyer fast i H aarene og fyres nu afsted til B ien s  
B olig . Ofte ere B ierne saa belcessede med disse Larver, a t de neppe kunne 
flyve, men de blive snart af med deres B yrde til stor Skade for dem selv; thi 
naar de ere komne hjem til deres Rede, forlade Larverne dem, og nu indtrceder 
en ny Periode for disse, nemlig den snyltende.' Kortere eller lcengere T id  efter 
a t-de ere ankomne, skifte de H u d , og komme da skuffende til at ligne B iernes 
Larver, idet de blive fodlyse og hvide. D e opcede nu B ila rv ern e , forpuppe, sig 
henad E fteraaret, og komme da frem nceste F o raa r som fuldkomne Insekter. 
D og er det ikke alene H um lerne, der blive besvcerede af disse Gjcester, men 
ogsaa alle andre redebyggende, behaarede B ie r ;  saaledes forekommer der een. Art 
i vore B istader, der gjyr ikke saa liden Skade. Im id lertid  kunne dog ogsaa 
Oliebillernes Larver tage feil, og man seer hyppig styrre behaarede Insekter, der 
slet ikke ere redebyggende, s. Ep. Fluerne, flyve assted med disse Larver, der saa 
naturligviis gaae til G runde. D a  Tilfældigheden her spiller saa stor en Rolle,

*) M an  maa her erindre, at Folkenavnet „spansk Flue" er vildledende, da det er en B ille .



som ncesten ved alle snyltende Form er, er det den naturlige A arsag, hvorfor 
Oliebillerne lcegge saa overordentlig mange 8Eg; gaae end Tusinder, til G runde, 
vil der dog altid blive H undreder tilbage, som ville finde den rette Vei og saa- 
ledes vedligeholde Arten.

2. Hvepserne.
Have vi i Hum lebiernes S t a t  lcert flittige, fredelige, maaskee lidt for 

godmodige Borgere a t kjende, saa have vi i Hvepserne lige det M odsatte; det 
er kjcekke, m odige, noget ondskabsfulde Insekter, der leve af Rov og P lyndring , 
ligesaalidt skannende andre Insekter, som de have Respect for de af Mennesket 
opsamlede F o rraad . Hvo kjender ikke Hvepserne eller Gedehamsene? D isse 
sort- og guulringede Insekter, med deres slanke, elegante T a llie r ; disse „afskyelige 
D y r " ,  der ere en Rcedsel for B v rn en e , en Skrcek for D am erne, og som selv 
den stcerkere Deel af Menneskeslægten ikke vover at ncerme sig uden med en 
Gaffel eller et omvendt V iing las i H aanden. Disse< Skabninger, som i S y l te ­
tiden bringe H uusm oderen til Fortvivlelsens R a n d , som om Som m eren ere 
naturlige Fjender af ethvert af Mennesker indstiftet landligt M a a ltid ; disse 
V cesner, der paa den underfundigste M aade komme ind ad D vre, V induer, og 
n aar disse ere lukkede, ad ubegribelige, aldrig anede A abninger, som snart ere i 
Sukkerskaalen, snart i Brødbakken, snart if«rd med at begaae Selvm ord  i 
Flødekanden eller V iinglasset; som, n aa r de forstyrres, Med den urokkeligste 
Koldblodighed vedblive a t seile rund t om Hovederne paa o s , uden at agte de 
colossale B aaben , der svinges imod dem , og som tilsidst, n a a r .d e t bliver dem 
for g a lt, ende med at give en eller anden en fvlelig Paam indelse om , at de ere 
R pvere, der ikke alene besidde M od og Udholdenhed, men ogsaa giftige B aaben. 
Hvo kjender ikke disse D y r?  Alle have seet- dem i deres Virksomhed, kjende 
dem af Udseende og vide at de stikke; men dermed stopper ogsaa i Regelen 
Kundskaben til dem. O m  deres kunstigt ordnede S ta ts l iv ,  om deres Rede­
bygning o.-s. v. vide Folk i Regelen Lidet eller I n te t ;  det kunde derfor maaskee 
interessere a t hpre Noget derom.

Hvepserne ere ligesom Humlebierne aarevingede eller biagtige Insekter, og 
deres -ydre og indre B ygning  er derfor i de store Hovedtrcek den samme; men 
deres hvisk forskjellige Levemaade indvirker dog saameget paa dem, at de i 
mange Retninger afvige scerdeles fra  hinanden. Humlebierne ere honningsugende 
Insekter; som en Fvlge deraf ere deres M unddele rvrformede og sorlcengede; 
men hos Hvepserne, der deels leve af R o v , deels af P lan tefvde, er M undens



B ygning heel forflsellig. Overkjceberne ere stcerke og flarpkantede, da de med 
disse stutte afgnave det haarde Trce, hvoraf de lave P ap ire t til deres R eder, og 
Underlceben er blevet bred og flad, da de benytte denne til a t mure med. Jscer 
er Tungen paafaldende dannet; den er blevet kort og bred og i Enden forsynet, 
med ligesom 4  smaae Muurskeer. D a  Hvepserne ikke samle Blomsterstyv, ere de 
nogne, eller kun meget svagt behaarede, og Benene ere ikke i Besiddelse af nogen 
K urv; Vingerne have undergaaet en F o rand ring ; de kunne nemlig ikke blot, som 
hos Humlerne lcegges bag paa Ryggen, men desuden ere de indrettede til at foldes 
sammen paa langs, ligesom en Vifte, for ikke at slide paa dem under Arbeidet i de 
snevre Celler. Hvepsernes G rundfarver ere altid gule -og sorte; af disse er den 
gule i Regelen den fremherskende, og den forke danner 
B aan d , P letter og S tr ib e r  paa denne.

Ligesom hos Humlerne, grundes Hvepsecolonierne 
af en i Jo rden  overvintret H un. Nogle as vore Arter 
anbringe den deels f r it ,  ophcengt paa en G reen , eller 
under Sparrevcerket paa vore Tage, deels grave de en 
Hule til den i Jo rd e n , deels anlcegge de den i det 
In d re  af hule' Trceer.

R eden, der kan naae en S torrelse af en meget 
stor M e lo n , er noget aflang og dens Vcegge beflaae 
af en Mcengde L a g , der ligne tyndt P a p ir  og 
have en lysegraa F arve ; disse ligge dog ikke , tcet op til hverandre, men have 
M ellem rum , for a t Regnen ikke saa let skal trcenge ind til de inderste og gjyre 
dem vaade. Tager m an denne ydre Beklcedning bo rt, finder m an en Rcekke af 
Kager (1 2 — 1 6 ), der ligeledes beflaae af det samme papirsagtige S to f ,  og som 
svare til Vopkagerne i B iernes Kuber. D og afvige de fra  dem deri, a t de ikke 
flaae paa K an t, men derimod ere stillede som en S ta b e l Tallerkener over hver­
andre, dog med den Undtagelse, a t der .er et frit R um  mellem hver Kage. Heller 
ikke ere de dobbelte, saaledes som hos G ierne, a: a t to Celler have een fcelles 
B und , men enkelte, og vende med deres B unde opad og med Aabningen nedad. 
I  hele deres Omkreds ere disse Kager forbundne med den ydre Beklcedning og 
holdes allerede derved fritsvcevende over hverandre. F o r a t styrke' deres F o r ­
bindelse endnu mere, er der desuden imellem Kagerne anbragt P ille r af den 
samme papiragtige M asse ; disse ere bredere yverst og nederst, smallest i M id ten ; 
de mellemste Kager, der ere de styrste, flyttes af 4 0 — 50 saadanne P iller, hvor­
imod de yverste og nederste Kager have fcerre. D en yverste D eel af hver Kage



danner et noget buet G u lv , og da Afstanden mellem Kagerne omtrent er en 
halv Tom m e, er der rigelig P la d s  for Hvepserne til a t bevcege sig paa.

Hver Kage indeholder en Mcengde sepkantede C eller, og da Hvepserne 
aldeles ikke kunne udsondre V ox, ere ogsaa disse dannede af den omtalte graa 
M asse. D eres A ntal i en nogenlunde stor Rede belober sig til en 1 6 0 0 0 , og 
da Hvepserne ingen Forraadsceller anlcegge, saaledes som B ierne og Hum lerne 
(de leve i O rdets  egentlige Forstand „fra H aanden og til M u n d e n " ) , og da 
endvidere hver Celle i S om m erens Lob har tjent til Vugge for tre paa hver­
andre folgende S lcegter, som ncesten alle endnu henad Hosten ere i Live, saa 
har en eneste Hunhvepse i S om m erens Lob havt 4 8000  B o rn ,  og n aa r m an 
antager, a t noget over en Fjerdedeel af disse gaaer til G runde , deels i Reden, 
deels blive drcebte af forskjellige insektædende D h r  og af Mennesket, saa bliver 
dog i een Hvepserede en Befolkning tilbage af omtrent 3 0000  Indiv ider. Heraf 
vil m an faae et Begreb om hvor unyttigt, ja hvor um uligt det er a t ville ode- 
lcegge Hvepserne om Som m eren , ved daglig a t drcebe dem man seer og kan faae 
fat p aa ; thi disses A ntal bliver en aldeles forsvindende S to rre lse ; vil man ode- 
lcegge dem, da skal m an passe paa om F oraare t og i Begyndelsen af F o r ­
sommeren; thi da svcerme H unnerne endnu omkring, og n aar m an da drceber 
een af disse, droeber m an med det samme hele Colonien. S e lv  om den allerede 
har opelsket eet Kuld af Arbeidere, som ere i fuld Virksomhed, gjor dette ikke 
N oget; thi n aa r de mcerke, a t D ronningm oderen er borte, miste de a l Lyst til 
Arbeidet, al O rden og Disciplin ophorer, og den begyndte Coloni gaaer snart
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efter til G runde. Drceber m an derimod Tstonningmoderen lcengere hen paa 
S om m eren , n aar den allerede har lagt de W g , hvoraf de nye H unner skulle 
fremkomme, da generer det ikke Colonien; de vide, a t -de have S p ire rn e  til nye 
H unner og vedblive derfor trostig at arbeide videre.

Cellernes S torrelse  er forskfellig efter de tre forskjellige Form er, som ud-
gjyre Redens Befolkning; storst. ere H unnernes Celler, derncest kommer H annernes

-

og endelig ere Arbeidercellerne de mindste. D e sidste ere naturligv iis de talrigste 
og indtage visse .bestemte Kager for sig selv; derim od-ere H annernes, og H u n ­
nernes Celler blandede mellem hverandre i een Kage.

Im ellem  de forskjellige Kager, der, ligesom Etager, ligge den ene over den 
anden, er der anbragt Aabninger, for a t Hvepserne med Lethed kunne komme op 
selv i det Overste af Reden. Ligeledes har Reden to A abninger, en til I n d ­
gang og en anden til Udgang. ' Begge stoke til en lang, krum, i Jo rden  udhulet 
T u n n e l, der fvrer op til O verfladen; ,  denne skjceres hyppig af M uldvarpernes 
eller mindre G naveres G ange, og deraf kommer det, at m an tidt, n aar m an vil 
odelcegge en Hvepserede, kan helde utrolig meget kogende V and ned, uden at det 
generer Hvepserne synderligt. H ulen selv er enten en B olig ; som de have rovet 
fra M uldvarpene, - eller det er en, som de selv have gravet. N a a r  Hulingen 
er gravet, begynder D ronningem oderen .at anlcegge R eden, men begynder forst, 
tvertimod alle Regler for Bygningskunst, at anlcegge Taget af B oligen, og naar 
denne Kuppel er scerdig, som i Begyndelsen er meget lille, anlcegger den under 
den de forste Arbeiderceller. D et papirartige S to f ,  hvoraf hele Reden for- 
fcerdiges, tilbereder den paa den M aade, at. den af ganske haardt Trce, i Regelen 
umalet Fyrretrce, afgnaver en D ee l, som den blander med et klcebrigt S p y t, 
hvilket den i stor Mcengde udsondrer. Denne Deig fores til R eden , og ved at 
stryge den med den muurskeeformede Tunge, bredes den ud i papirtynde P lader, 
fom derpaa hcerdes i Luften. I  Regelen' benytte de ganske haardt Trce, men i 
enkelte Tilscelde, rimeligviis n aar de have ondt ved at faae deres,scedvanlige 
M ateria le , benytte de ogsaa andre S to ffer. S aa led es har m an Epempler paa, 
at de paa S lo tte  have taget deres M ateria le  fra de vcevede .T ap e te r, a t de. ere 
trcengte ind i aabentstaaende Klcedeskabe og der have afgnavet store Stykker af 
Toierne, og man havde-ved disse Leiligheder let ved at iagttage, at de forogede 
deres B oliger ved at hefte baandformede Stykker til det tidligere byggede, idet 
man paa Redens Iderside kunde skjelne de forskjellige T o ie rs  og Tapeters Farver 
som baandformede S tr ib e r . N aar det forste Kuld Arbeidere, ved D ronningm oderens 
utrcettelige O m sorg, ere slupne ud af deres Puppehylstre, begynde de allerede



efter et halvt D ygns Forlyb at tage D eel i Arbejdet. Hvælvingens S id e r  blive 
fyrte mere nedad, og den anden Etage, regnet ovenfra, bliver an lag t; den er vel 
ikke ret stor, men bliver dog forbunden med den fyrste ved de allerede beskrevne 
P ille r og har P la d s  til en hundrede, nye Celler. D isse belcegger D ronningen
atter alle med LEg, og en tre Uger efter staaer en n h . S kare  af - Arbeidere til
Redens Tjeneste. .

Arbeiderne ere den talrigste Deel i Hvepsestaten,' ligesom i alle andre
Jnsektstater, og have omtrent de samme P lig ­
t e r , som hos H um lerne. D e ere deelte i
forskjellige H o ld , som hver have deres F o r­
retninger a t besyrge. Nogle blive hjemme, 
deels for a t forsvare R e d e n , deels for at 
udbedre den og sy rg e fo r  In g e len ; men den 
styrste Deel er ude paa R yvertog, deels efter 
Fyde til Ungerne, til de hjemmeblevne K am ­
m erater, D ronningen og sig selv, deels efter 

M ateria le  til a t udvide og forbedre Reden med. D et er disse, der genere os 
saa meget om Som m eren ved deres Paatrcengenhed, M od og Udholdenhed; de 
angribe ncesten a lt Spiselig t, iscer hvad der indeholder Sukker, men desuden ere 
de meget kraftige R ovdyr, som opcede alle blydere Insekter og derved gjyre en 
Deel N ytte. Iscer ynde de saftrige F ru g te r, som Pcerer, B lom m er, Ferstener, 
Abrikoser, i hvilke de kunne gnave sig saa dybt in d , a t m an .fle t ikke seer dem,
og med S a fte n  af disse Frugter, som de gylpe op- n aar de komme hjem, fodre de

* * »

de speede Larver, hvorimod de celdre fo rtrinsv iis  blive fodrede med K jyd, B ry d  
eller syndergnavede Insekter. S a a sn a r t  de' vende hjem , mcerke Larverne det 
yieblikkelig, og v e d .a t  styde m ed.deres haarde Kjceber mod Cellens indre Vceg, 
give de tilkjende, a t de ere sultne. Arbejderne lybe da meget ivrig omkring, 
stikke Hovedet ind i hver Celle og a fg iv e 'en  passende P o rtion  til hver Larve, 
som da atter giver sig tilfreds; men desuden dele de deres B y tte  meget sam ­
vittighedsfuldt med de Arbeidere, der virke indeni R eden, og som derfor ikke
kunne forskaffe sig den nydvendige. Fyde.. . '

I  S lu tn in g en  af August har Reden naaet sin O landsperiode; den har 
da^naaet den, allerede forhen angivne, S ty rre lse .o g  Jnd iv idan ta l, og paa denne 
T id  komme H annerne og H unnerne ud af deres Celler. K ort T id  efter fylger 
Svcerm ningen og Parringen , og H unnerne vende da tilbage til Reden tilligemed 
H annerne, der ikke, som hos H onningbien blive myrdede efter P arringen  af Ar-
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beiderne. H unnerne ere betydelig styrre baade end H annerne og Arbeiderne, og 
ligesom de sidste forsynede med B r a a d ;  de syrge, ligesaavel som Arbeiderne, for 
Redens og Angstens T arv . ' '

H annerne ere mindre end H unnerne, men styrre end Arbeiderne; de 
kjendes let p aa , a t deres. Fylehorn ere lamgere og fladtrykte, og derved, a t de 
have eet Led mere i Bagkroppen. M edens det 
i Menneskestaten er den mandlige Deel af B e - - 
folkningen, der forestaaer S ta tss ty re lsen , og 
som i Nydstilfcelde m aa forsvare deres S t a t  
med V aab en , saa er det omvendt her. I  
alle Jnsektstater dominerer den kvindelige Deel, 
og den mandlige er trcengt tibage til et I n ­
tet; de have ligesaa, lidet som den mandlige 
Deel af B ierne, M yrerne eller Hum lerne nogen 
B raad , hvormed de kunne forsvare sig, og deres S tillin g  i Reden er den laveste 
og ubetydeligste, m an kan tcenke sig; de flulle nemlig deels holde den reen for 
S m u d s ,  deels boere deres dyde Kammerater ud. F o r a t gjyre dette sidste, fo r­
ene flere sig i Regelen om eet Lig; kunne de ikke i en F a r t  finde M edhjælpere, 
vide de at hjcelpe sig paa anden M aad e; de bide deres afdyde M edborger i flere 
Stykker og transportere ham saaledes udenfor Reden.

N aa r de nye H unner ere fremkomne, er Hvepsestatens M a a l opnaaet, 
men alligevel vedbliver den a t bestaae, saalcenge Som m ervarm en holder ved. 
Neppe indtrceder imidlertid de fyrste kylige Efteraarsncetter, fyr et eiendommeligt 
Skuespil begynder. Hvepserne, der synes at ane, a t deres Undergangstid er 
noer, fyldes af et ubeskriveligt R aseri; de fare omkring i Reden, trcekke Larverne 
og Pupperne ud af deres Celler, myrde dem med talrige S tik  og kaste dem ud 
as Reden. E fterat have anvendt deres sidste Krcefter paa dette grusomme A r- 
beide, kommer Raden til dem selv. Hver D ag  Kulden indvirker paa dem, blive 
de svagere og fyleslysere, og de fyr saa energiske D y r  flytte sig i denne T ilstand 
neppe en T om m e, selv n aar m an volder dem. S m erte ; synker endelig Therm o- 
metret ned til Frysepunktet, svinder det sidste Liv, og alle Hannerne og Arbeiderne 
ere sporlyst gaaede til G runde. D ronningm oderen har ogsaa ophyrt at epistere, 
og B Ererne for de nye Colonier ere de unge H unner, som, gjemte i Jo rden , 
sove den lange Vintersyvn, ventende p a a , at den T id  skal komme, da F o raare ts  
varmende S o lstraa ler skal vcekke dem til nyt Liv og fornyet Arbeide.
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H r^ M ikkel.

E v o r  S y re n  flokkes om B ogens Fod 
I  Skoven dybest inde, .
D e r sidder H r. M ikkel,'han  er saa m ork 
I  S in d e . - -

Sorgm odelig  vifter hans gode S v a n d s  
Omkap med S k o v en s-B reg n er;
Kosten er knap, til et daarligt A ar 
D et tegner.

M in  B u g  er flunken, min H a ls  er tor, 
O g  mine forsultne Unger,
D e skrige saa forfærdelig 
Af H unger. '

_>

S a a  axler H r. Mikkel sit rode Skind   ̂
I  Skovens hoi'e S a le , 7 
O g kcemmer med en Tjornekvist 
S in  H ale.
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O g speiler sine Tcenders R ad  
Udi den klare Kilde,
O g lusker saa gjennem K lattet tyst 
O g stille. - .

N u  svinger han om Skovens P y n t,
H vor Ax for Vinden bceve,
H an s O ie -lyner, — hvilket S y n  
F o r Rceve!

P a a  M arken grEsser en fljyn Flok Gjces, 
Hunden er falden i S ta v e r ,
O g Vogterdrengen sliber sig .
E n  Skraber.

H r. Mikkel troer sig i P a ra d iis ,
D et kriller ham i B ugen,
O g sagte, sagte lister han 
Langs Rugen.

E t Scet, og som et lydlpst Lyn 
En. smcekfed G a a s  han snapper sig, 
O g saa afsted, — jo I  kan troe 
H an rapper sig.
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Tilskods,, tilskods i H ui og Hast 
H an  med sit . B y tte  springer,
D et var som selve G aasen gav 

' H am  Vinger. . ' , .

B ag  sig han hyrer S k rig  og S k ra a l 
F ra  hele Gaaseleiren 
O g Hundeglam  — nu kniber det 
M ed S eiren .

J e n s  Vogter er paa Sokkerne,
, ^

H an  raaber til sin S ty v e r :
Veer flink, P a so p !  lad see du taer 
D en  R yver!

s

O g H unden piler rask afsted 
M ed S n u sen  og med S n y fte n ;
M en  hvor er Mikkel? han er vcek. 
O ver G ryften! '

O g  H unden fritter Blom sterne,
D e hvide, blaae og gule:
H allo i, I  S m a a !  hvor har den Rcev 
S in  H ule?

-  ...



M en Mikkels Fod er F lv il og F ilt, 
Sm aablom sterne see ham nceppe; —
D a  springer en skrcemmet H are op 
B ag  en Skrceppe.

D en Leg, den huer P aso p  for godt,
H an scetter efter Haren
Jen s  Vogter stviter, —  men Mikkel er frelst
Af Faren.

S in  Hule naaer han ad lpnlig S t i  
G jennem T jv rn  og hvie Ncelder,
N u sidder han ganske luunt og godt 
I  sin Kjcelder.

O g m ens hans Unger med lystent Blik 
D en lcekkre G a as  betragter.
H r. Mikkel med hpistegen T and  
D en slagter.

-

 ̂  ̂O
/

J o  der blev Gilde i Rcevens G aard , 
D en  S teg  er ganske vakker,
D et er rigtig Mikkels Aften, jo , 
Jeg  takker.



D et rygtedes ogsaa vidt og bredt 
T il  Slcegt og Venner i Lunden; 
M aaren  gik > og slikkede sig 
O m  M unden.

—  M en Je n s , som ikke fik Mikkel fat, 
H an kan flet aldrig sove;
E ndnu en D yst med den rpde Ncev 
V il han vove.

T id t seer han i D rym m e en hvid Gestalt 
M ed store hvide Vinger,
O g i hans O re et R aab  om Hcevn 
D a  klinger. I



j

Og for H r. Mikkel med samt hans Flok 
Havde rigtig Ende paa S tegen :
Blev Rævegraven Rcevens G rav , —
Og det var Enden paa Legen.

5
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D en  l i l l e  graa And.
E t sj«llandsk Folkeeventyr.

Z ler var en M an d  , som havde en D a tte r  og en S o n . S o n n en  tjente 
i Kongens G a a rd , og D atteren  var hjemme, hun var saa deilig og saa from. 
M en  da Faderen giftede sig anden G an g , bragte han ingen from Kvinde i 
Huset. S tifm oderen  var ond og hadefuld, og hendes D a tte r , som fulgte med 
hende, var ligesom M oderen. Fra^ den T id  a f, a t S tifm oderen  kom i Huset, 
var der ingen R o  mere for D atteren , hun blev plaget paa alle mulige M aader, 
men stille og taalm odig bar hun S tifm oderens Haardhed.

E n  Efterm iddag kjorte den onde Kvinde ud med sin egen D atte r, og lod 
sin S tifd a tte r  blive hjemme; „nu laver du M ad  til os," sagde hun, „m ens vi 
er borte; og her er et halvt P u n d  H o r , det stal vcere spundet til vi kommer 
hjem , og der har du en B rodsto rpe , den kan du have til Aftensm ad." S tra p  
da de var borte, begyndte den stakkels Pige paa sit Arbeide, men om hun 
spandt aldrig saa flittig, kunde hun dog umulig saae et halvt P n n d  H o r spundet 
og M aden lavet, til de kom hjem.

S o m  hun nu sad og spandt med sorgmodigt S in d ,  horte hun der var 
Nogen udenfor, som bankede paa D oren  og raabte: „Luk os ind!" men hun

' /
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sagde: „Jeg  har ikke T id  at lukke J e r  ind." Alligevel blev det ved at banke, 
og de raabte udenfor: „Aa luk os kun ind og giv. os Lidt a t spise!" P igen 
reiste sig da og lukkede D yren  op; det var to S to d d e re , der stod udenfor; dem 
lukkede hun ind og sagde til dem: „Jeg  har kun en Brydskorpe til A ftens­
m ad , men den vil jeg gserne dele med J e r ."  S a a  brcekkede hun Skorpen 
over og gav dem hver sit Stykke - tilligemed sig selv. D a  de havde spiist,- 
bpd de Farvel og gik bort igjen. M en det var intet ringe B esyg, hun havde 
havt den A fte n , for det var Vorherre- selv og S ank te  Peder. N u  be- 
hyvede hun ikke at syrge m eer, for da. hun saae hen til Rokken, blev 
hun vaer, at al H yrren var falden i T raad  af sig selv. O m  Aftenen, da 
S tifm oderen kom hjem, blev hun 'm eget forundret ved at see, A lt var fcerdigt 
og godt g jort, men det formildede ikke. hendes onde S in d . Noeste D ag  skulde 
hendes egen D a tte r  blive hjemme og spinde og lave M a d , Men hun fik kun 
et Fjerdingspund H yr at spinde og syd G ryd at spise til Aftensm ad. Henad 
Aften hyrte ogsaa h u n , at Nogen bankede paa D yren  og bad hende lukke op, 
men hun raabte: „D et har jeg-ingen T id  til!"  og da de atter bankede paa 
og bad om Lidt at spise, da raabte hun : „Jeg  har ingen T id  og ingen M ad  
til S toddere!" —  N u sad 'hun  og sled hele A ftenen, men da M oderen kom 
hjem, var dog H yrren ikke ncer spunden fcerdig. —

E n D ag  sagde M oderen til sin S tifd a tte r : „ G aa  ned til B rynden og 
hent mig en Krukke V and." S tifdatteren  gik skrap derned og tog V and i en 
Krukke; men i B rynden svymmede to hvide S v a n e r , som bad hende, om de 
maatte drikke af hendes Krukke. „D e t maae I  gjerne," sagde P ig en , og holdt 
Krukken hen til dem. S vanerne  drak, og da Pigen gik bort fra B rynden , sagde 
den ene S v a n e ,  som var Vorherre selv: „Hvad vil du , S t .  P eder, give 
den P ig e , fordi hnn lod os drikke af sin Krukke?"^ D en  hellige Peder sagde: 
„Jeg vil give hende at blive deiligere end nogen anden Kvinde paa Jo rd en ."  
„O g jeg," sagde V orherre, „vil give hende, at for hvert et S k rid t hun tager, 
stal der vope Roser og Lilier og alle yndige Sm aablom ster op for hendes Fod, 
og hvergang hun byrster sit H aar, stal der flyde S y lv  og G uld  af det." S a a -  
snart Pigen kom hjem, .saae hendes S tifm oder med Forundring  og ZErgrelse, 
a t for hvert S k rid t hun tog, vopede der Roser og Lilier og alle de yndigste 
Sm aablom ster op for hendes Fydder, og. hvergang hun byrstede sit H a a r ,  flyd 
der G uld og S y lv  deraf. E n  anden D ag  lod M oderen- sin egen D a tte r  gaae 
til B rynden med Krukken for a t hente V and. D a  hnn kom derhen, saae ogsaa 
hun de to hvide S v a n e r , men da de bad hende om at drikke af hendes Krukke,



negtede hun dem det og gik bort med Vandkrukken uden a t ville opfylde deres 
Begjoering. „ N u ,"  sagde Vorherre til S t .  Peder, „hvad giver du denne Pige, 
fordi hun negtede os en D rik  V and af sin Krukke?" „Jeg giver hende," sagde 
S t .  P ed er, „a t hun skal blive den grimmeste Kvinde, der findes paa Jo rden ."  
„O g jeg," sagde Vorherre, „giver hende, a t for hvert et O rd  hun siger, skal der 
springe O rm e og Skruptudser af hendes M u n d ."  D et cergrede den onde 'S tis -  
moder, a t det var gaaet hendes egen D a tte r  saaledes, og hun blev endnu mere ond 
mod sin S tifd a tte r ;  men hver D ag. blev S iftdatteren  deiligere og dejligere, og 
Roser og Lilier blomstrede for hendes F pdder;. og hver D ag  blev hendes egen 
D a tte r  grimmere og grimmere, og O rm e og Tudser sprang ud af hendes M und .

H ed en s  det gik saadan til hjemme, tjente den deilige P iges B roder i 
Kongens G a a rd , og morede sig i sin F ritid  med at aftegne sin smukke S pster. 
D ette Billede saae Kongen, og strax lod han Svenden hente op til sig og sagde 
til ham : „ E r din S pster virkelig saa deilig som dette B illede, saa vil jeg have 
hende til min D ro n n in g , men har du afbildet hende smukkere end hun er, saa 
skal du kastes i O rm egaarden." D en unge S vend  meente, at det kunde han 
nok indlade sig paa, for han var vis paa, hans S pster var endnu langt smukkere 
end Billedet. S a a  sendte Kongen ham da hjem og befalede ham at hente sin 
S pster. M en da han kom til Hjemmet med dette B udstab , blev S tifm oderen
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misundelig over, at det ikke var hendes egen D a tte r , Kongen vilde have; men 
hun anstillede sig, som hun var, glad over S tifd a tte ren s Lykke og bad, om hun 
og hendes D a tte r m aatte kjsre med hen til Kongsgaarden og glcede sig over 
hendes Lykke. J a  det var der da Ingen , som havde Noget imod, og saa lavede 
de sig til a t reise den nceste D ag . D a  de havde kjsrt noget, kom de til en 
V ei, som gik langs med S tra n d e n ;  her begyndte S tifm oderen at bruge sine 
Trolddomskunster og gjorde sin S tifd a tte r  og hendes B roder dsve for hvad de 
sagde til hinanden. Lidt efter sagde B roderen Noget til sin S s s te r , som hun 
ikke knude hyre, og hun spurgte derfor S tifm oderen om , hvad han havde sagt. 
„H an siger," svarede hun, „at du skal kaste, dine Skoe ud i H avet." „ J a ,  n aar 
han vnsker det, saa kan jeg jo gjerne gjsre det," og dermed tog hun sine Skoe 
og kastede dem ud i Havet. Lidt efter sagde B roderen igjen. Noget, som S ssteren  
ikke kunde hyre, og hun spurgte derfor .Stifmoderen om hvad han havde sagt. 
„H an siger," svarede hun ,D ,at du skal kaste dit S k riin  ud i H avet." „ J a ,  n aa r 
han snsker det, saa kan jeg jo gjerne gjsre det," og dermed bukkede hun sig ud 
over Vognen for at lade S krinet falde i H avet, men S tifm oderen skubbede til 
hende, saa hun selv faldt ud i H avet, og saa raabte den onde S tifm o d er: 
„ S v sm  der som en And paa det blaa H av , saalcenge du lever;" og strap blev 
S tifdatteren  til en lille graa A nd, som svsmmede paa Havet. Lidt efter kjsrte 
de ind paa S lo t te t ,  og B roderen havde nu ingen deilig S ss te r  a t bringe 
Kongen, men kun den grimme S tifssster; og strax lod Kongen ham fsre ned 
i Orm egaarden blandt forgiftige S lan g e r og Kryb. - M en paa S lo tte t blev der 
stor S o r g ,  for Kongen ssrgede saa saare over, at han ikke havde faaet den 
deilige Prindsesse.

Nogen T id  efter var det en N a t, at der var meget trav lt i Kjskkenet, 
og Kokken var blevet oppe tilligemed en Tjenestekvinde. S o m  de gik og havde 
trav lt, kom der en lille graa And op gjennem Nendestenen, som lsb ind i 
Kjskkenet, og for hvert T rin  den tog , voxede der R oser, Lilier og alle de 
yndigste Sm aablom ster frem for dens Fsdder. D a  den kom ind , sagde den: 
„D en gode Kok skal jeg dog give lidt S s lv  og G uld, fordi han holder Kjskkenet 
saa varm t, og den gode Tjenestekvinde skal jeg dog give lidt S s lv  og G uld , 
fordi hun passer min B rudgom s S lo t  saa godt." O g dermed bsrstede Anden 
sine Fjedre, og der flsd G uld  og S s lv  hen ad Gulvet. M en Kokken og Tjeneste- 
kvinden kunde ikke noksom forundre sig over denne A nd, a t for hvert T rin , den 
tog, voxede der R oser, Lilier og alle de yndigste Sm aablom ster op sor dens 
F sdder, og naar den bsrstede sine F jedre, flsd der G uld og S s lv  hen ad

i«

s



G ulvet. D a  Anden havde vceret lidt inde i Kjvkkenet, sagde den: „N n  gaaer 
jeg, men to G ange endnu kommer jeg igjen, siden kan jeg aldrig mere komme." 
N atten derpaa gik det ligedan: D a  Anden havde vceret lidt inde i Kjvk- 
kenet, sagde den: „N u  gaaer jeg, men een G ang endnu kommer jeg igjen, 
siden kan jeg aldrig mere komme." M en Kokken og Tjenestekvinden gik nceste 
D ag  op til Kongen og fortalte ham om den lille graa A and , som nu i to 
Ncetter havde vceret hos dem i Kjvkkenet, og som endnu tredie N a t vilde komme 
igjen. D a  Kongen hprte dette, blev han meget urolig og befalede, a t Anden 
skulde fanges, n aa r den kom igjen. Tredie N a t gik det som de to forrige; 
Anden kom op gjennem Rendestenen i Kjvkkenet, og for hvert T r in ,  den tog, 
groede der Roser og Lilier og alle de yndigste Sm aablom ster frem for dens 
Fydder. D a  den kom in d , sagde den: „D en  gode Kok skal jeg dog give lidt 
S v lv  og G u ld , fordi han holder Kjvkkenetstaa varm t, og den gode Tjeneste­
kvinde stal jeg dog give lidt S v lv  og G u ld , fordi hun passer min B rudgom s 
S lo t  saa godt." O g  dermed bvrstede Anden sine F jedre, og der flyd G uld  og 
S v lv  henad G ulvet. M en  Kokken og Tjenestekvinden kunde ikke noksom for> 
undre sig over denne lille graa A nd, a t for hvert T r in ,  den tog , voxte Roser 
og Lilier og alle de yndigste Sm aablom ster frem for dens Fvdder, og n aar den 
bprstede sine F jedre, stvd der G uld  og S v lv  henad G ulvet. D a  Anden havde



voeret lidt inde i Kjykkenet, sagde den: „N u  gaaer jeg og kan aldrig mere 
komme igjen." M en som den vilde gaae ud gjennem Rendesteenshullet, blev den 
fangen i en Scek, som de M cend, Kongen havde befalet a t fange den lille graa 
A nd, havde bundet udvendig for Hullet. Anden sprcellede, sled og rev for at 
komme fri, men de bandt for Scekken og bragte den til Kongen. D a  de aabnede 
for den, omskabtes Anden til de græsseligste D h r ,  fyrst til en L indorm , saa til 
en D rag e , saa til en Lyve, men den kunde ikke s lip p e 'b o rt, for de holdt godt 
fast paa den. . S a a  omstabtes den til en S im le  med en lille Knop p a a , den 
Knop star Kongen i med sin K niv , og det var hendes lille F inger; af den flyd 
B lodet ud, og i det samme var Anden omstabt til en deilig Jo m fru , der var stjynnere 
end nogen anden Kvinde paa Jorden , og Kongen kunde strap kjende sin trolovede 
B ru d , fordi hun lignede B illedet, han havde seet hos hendes B ro d e r; men hun 
var endnu langt stjynnere end det. N n  blev der Glcede over a l Kongens 
G a a rd , og der blev strap sendt B u d  ned til O rm egaarden for a t see efter 
B roderen , som endnu sad dernede lyslevende; og glad blev h an , da han hyrte, 
a t hans Syster ikke mere var en lille graa A nd, men havde faaet sin egen 
Skikkelse igjen og skulde holde B ry llu p  med Kongen. S a a  ho ld t da Kongen 
sit B ry llup  med Glcede og levede alle sine D age i F ryd og G am m en med 
sin deilige D ro n n in g ; men den onde S tifm oder og hendes D a tte r  de bleve trillede 
tildyde i en Pigtynde.
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Ude i Gaarden.

s^ aasn a rt som de bare Fadet saae,
S a a  strymmed de sammen fra hver en V raa ,
O g tigged og gjorde en S ta a h e i:
„G iv  m ig !"  „Nei m ig !"  „Aa nei m ig !"  „Nei n iig !"  — 
S k jvnd t T rofasts Teender lsb  stcerkt i V and,
Taalm odig og taus dog vented han ;
H an tcenkte: J a  jeg veed nok, hvem det gjcelder!
O g hans T illid  svigtedes ikke heller.
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H j o r t e n .
^ a n  raader vidt under Skovens Kroner, 
H an  hersker frit over tyve K oner;
Hvem seer han hisset ved Bakkens F od?
T o  Ryverknegte! D et koster B lo d ;
M ed brusende B ryst, med brylende Rost 
H an raaber: „Kom kun, om I  h a r Lvst!" 
D e sine H inder staae ved hans S id e ,
D e er saa fromme, saa blye, saa blide,
D e klynke: „ S p a r  dig, det blev for haardt, 
„D et blev vor D yd, dersom du gik-bort!"
—  D e seige Tvende, de vog Ham ikke.
H an kys dem vcek blot ved B ry l og Blikke!
— M en ak! saa rask som vi B lad e t vende,
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Vender sig B ladet, faaer M agten E nde:
E n Vinterm orgen gaaer Skytten ud,
H an  sender H jorten sit sikkre S k u d ;
D en stolte K ronhjort, den D ro t i Skove,
P a a  ydmyg V iis  stal nu selv til H ove;
T ung  salder D ydens den bittre S tu n d ,
M en  hvad der end gjyr ham S m erten  voerre: 
H undens Halsen klinger i Lund 
Spottende over den mcegtige H erre! —

„D e stakkels H u n n e r; de misted H annen!"
Aa, de har giftet sig med en Anden!
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Vagn Aageson.

E n h v e r  veed, hvordan der blev Fjendskab mellem den navnkundige shenske 
J a r l  Palnatoke og hans Fostersvn Kong S vend  Tveskjceg, dengang Ja r le n  hvil 
og lydelig havde vedkjendt sig, a t det var ham , som havde skudt Kong H arald  
B laa tan d  „bagfra, saa P ilen  kom ud igjennem M unden". Palnatoke flygtede 
til B re tlan d , hvor han havde H ustru og R ige, men da hans H ustru kort efter 
dyde, lededes han ved B retland  og fik af Kong B u ris la v  Land i V enden, hvor 
han anlagde.en stor og stcerk S v b o rg , ' det siden saa bervmte Jom sborg . In d e  
i B orgen selv lod han lcegge en H avn, saa stor, a t tre hundrede Langskibe kunde 
rum m es der paa een G a n g ; Jn d lp b e t-v a r  lukket med Je rn p o rte , en B ue  af 
S teen  hvcelvede sig derover, og ovenpaa igjen'reiste sig et Kastel; den blev kaldt 
en S yborg , netop fordi en D eel. af B orgen stod ude i S v en  med H avn inden­
for sine M ure.

Derefter gav Palnatoke Love for sin nye S t a t :  In g e n  m aatte optages i 
Palnatokes S a m fu n d ,' som var celdre end halvtredsindstyve og yngre end atten 
Aar. D e r m aatte In g en  findes, som veeg for sin Ligemand i S tyrke og i 
V aaben. Alle skulde gjpre det Lofte a t' hcevne hverandres B ane. O nde Rygter 
maatte ikke udbredes; og spurgtes der N y t, m aatte In g en  vcere for rask til at 
fortcelle det videre, thi Palnatoke skulde selv vcere Førstemand til at sortcelle. 
F andtes der Nogen som brod de Love, som her ere opregnede, da skulde han 
strax vcere landflygtig og fordreven af deres Lag. In g en  maatte have en Kvinde 
paa B orgen eller selv vcere lcengere T id  borte derfra end tre Ncetter, medmindre 
Palnatoke havde befalet det eller givet Lov til det. Alt B y tte , stort eller lidet, 
som kunde scettes i Penge-V cerd, skulde skiftes mellem Alle, og hvis Nogen 
unddrog sig herfor, skulde han jages ud af B orgen. Ingen  M an d  m aatte tale 
et frygtsomt O rd  eller vcere bange for N oget, hvor farlig t det end saae ud. 
Frcendskab og Venstab skulde ikke gjvre, a t Nogen optoges i S am fu n d e t, som 
ikke havde de Egenskaber, disse Love fordrede.

B lan d t de Mcend, som nu svgte til Jom sborg  og sluttede sig til P a ln a ­
toke, ncevnes, som de berømteste, to S v n n e r  as Vesete paa B o rn h o lm : B ue D igre



og S ig u rd  Kappe; og to S y n  ner af den sjællandske J a r l  S tru th a ra ld : S igvald  
og Thorkel den Hpie.

Vesetes D a tte r  T horgnnna var gift med Palnatokes S y n  Aage og havde 
med ham en S p ir ,  som hed V agn. V agn var i Fhen hos sin Fader til han 
var nogle A ar gammel; da begyndte de a t mcerke, a t han havde et vanskeligt 
S in d ,  og stundom sendte de ham derfor over til sin Bedstefader Vesete paa 
B o rn h o lm , fordi de derovre bedst kunde raade med ham ; iscer holdt han meget 
af sin Frcende B u e , og rettede sig gjerne efter hans O rd ; hvad hans andre 
Frcender sagde, brpd han sig ikke om , n aa r han ikke selv syntes det S am m e, 
som de. Forresten vopede han op, blev smuk og stcerk, dygtig til al S la g s  
G jerning. V agn v a r ,  i sin Opvcext, fortceller S a g a e n , saa uregjerlig , at 
hans S in d  bedst kan kjendes deraf, a t da han var 9 A ar, havde han slaaet 
tre Mcend ihjel. Han- var hjemme til han var. tolv Aar, og da var det kommet 
saa vidt, a t Folk. syntes, det var vanskeligt lcenger at taale hans Voldsomheder; 
han blev tillige saa ildesindet, at han In te t  skaanede. H an s  Frcender vidste ikke, 
hvad de skulde gjpre i denne vanskelige S a g . S a a  tog de den B eslu tn ing , at 
hans F ader Aage skulde give ham halvhundrede M an d  og et Langskib, og hans 
Bedstefader Vesete ligesaamange M an d  og et Langskib t i l ;  In g e n , som fulgte
ham , var celdre end tyve og Ingen  yngre end atten A ar, undtagen Vagn selv, 
som var tolv'. H an  bad ikke om meer, end her er fo rta lt, hundrede M an d  og 
to Langskibe; han sagde, han behpvede ikke meer, han skulde uok selv sprge for
Levnetsmidler og hvad han ellers trcengte til.

.  ̂ ^

N u drog V agn hjemmefra med dette herlige M andskab, og de maatte 
strax til a t skaffe sig Levnetsm idler; V agn var heller ikke videre raadvild , skjpndt 
han var ung ; han begyndte med at hcerge langs D anm arks Kyster og at hugge 
S tra u d h u g  uden S kaansel, saa meget han behpvede. H an  rpvede baade Klceder
og V aaben, og Enden blev, a t han ikke seilede bort fra D anm ark, fpr han hverken 
manglede Vaaben eller Klceder eller Levnetsmidler; han lod-sine Landsmcend give 
sig det Altsammen. D erpaa  seilede han videre, til han. naaede Jom sborg , hvor han 
ankom tidlig om M orgenen ved S olopgang . Vagn og hans Mcend lagde nu strap 
til med deres Skibe udenfor ved S teenbuen ; men saasnart B orgens Hpvdinge, 
Palnatoke og S ig v a ld , T horkel, B ue  og S ig u rd ,  fik O ie paa F laad en , gik de 
strax til Kastellet, som de pleiede van, og spurgte hvem det var, der vare komne; 
V agn spurgte tilbage, om Palnatoke var i Kastellet. H an svarede, a t den, som 
talte med ham , hed saaledes; „men hvem er de M cend," siger h a n , „som fpre 
sig saa stormcegtig op?" V agn svarede: „Jeg  vil ikke dplge dig m it N avn, jeg



hedder Vagn og er en S p n  af Aage i Fyen og din ncere Frcende; feg er kom­
men herhen, fordi jeg havde Lyst a t give mig i Flok med E der; hjemme fandt 
de nemlig, at jeg var ikke videre god a t komme til Rette med, og mine Frcender 
syntes de havde faaet nok af m ig, skjpndt jeg nu reiste bort fra dem." P a ln a -  
toke svarede: „Anseer dn det da for vist, at m an her vil sinde dig lettere at 
om gaaes, naar de hjemme havde saa vanskelig ved det?" V agn svarer: „ M a n  
har lpiet for m ig, Frcende, hvis du ikke skulde kunne styre m it S in d ,  saa jeg

V

kan vcere sammen med raske M cend; og du vil nok tage hcederlig imod o s , da 
vi nn engang er komne til J e r ."  N u  raadslog Palnatoke med de andre H øv­
dinger, men baade B ue og S ig v a ld  raadede fra at tage imod ham. D a  sagde 
Palnatoke tilsidst: „H vor gammel er du, Frcende?" „Jeg  vil ikke lyve om den 
T ing ," svarede V agn, „jeg er tolv A ar." „ J a ,"  siger Palnatoke, „saa forlanger 
dn nlovlige T ing  af o s , da du er meget yngre end vi efter Loven have Folk i 
Fplge her i Jo m sb o rg ; og det er G rund  nok til, a t du ikke kan vcere hos os." 
Vagn svarede: „Jeg  holder ikke paa, at du stal bryde dine Love, Frcende; men 
man kan ikke sige, at de er brudte, hvis jeg er ligesaa god som E n, der er atten 
Aar eller celdre." „Tcenk nu ikks lcenger paa den T ing ,"  sagde Palnatoke, „jeg 

*vil heller sende dig vesterpaa til B re tla n d , og for vort Slcegtstabs Skyld  vil 
jeg give dig det halve Rige derovre i Arv og E ie." „Jeg  ncegter ikke," sagde
V agn , „at det' er et godt T ilb u d ; men jeg tager dog ikke imod det." „H vad
vil dn d a ,"  sagde Palnatoke, „naar du ikke vil tage imod S l ig t ;  jeg synes 
selv, at det er et godt T ilbud ."  „D et stal I  faae at vide, Jom svikinger, hvad 
jeg har i S in d e ,"  siger V agn, „jeg vil gjpre S ig v a ld , S tru th a ra ld  J a r l s  S p n ,  
det T ilb u d , at vi holder en Leg med hinanden og staaes -med ligestor S ty rk e ; 
han kan tage to Skibe fra B orgen og hundrede M a n d ; lad os saa prpve, hvem
der ligger under for den Anden, og hvem der skal have S e ir  i vort M pde.
M en det stal vcere en Aftale: H vis det gaaer saadan , a t de m aa stye, da stal 
I  vcere pligtige at tage imod os og give os de samme Vilkaar, som I  selv har,
i Jom sborg ; i modsat Fald  skal vi drage bort, og saa er I  den S a g  kvit.' O g

. -

for at cegge J e r  desmere, saa siger jeg, at S ig v a ld  Jarlespn stal staaes med os, 
hvis han tpr og hvis han er en dristig M a n d , og hvis han har mere M a n d s ­
hjerte end det feigeste Kryb." D a  sagde Palnatoke: „N u er der ta lt for meget,
S ig v a ld , til at du kan unddrage dig; anfald dem n u , og lad den sprste
Kamp lcere dem Skik. M en hvis min Frcende Vagn ikke skulde vcere saa
seirscel som han er stortalende, vil jeg dog advare Enhver mod at handle
haardt med ham , thi det vil komme den dyrt a t staae, som det hcendes. D og



det aner mig, S ig v a ld , a t der nu vil blive Prvve paa, hvad du duer til i Kamp, 
s tM d t m in Frcende, er saa ung som han er."

N n  drog S ig v a ld  og hans Mcend da ud af B orgen med to Skibe imod 
V agn, og saasnart de m vdtes, angreb de strax hinanden; V agn og hans S ta l -  
brydre modtog S ig v a ld  og hans med saa heftig en S teen regn , a t de ikke kunde 
Andet end dcekke og vare sig, og havde endda Arbeide nok med det, saa hidsige 
vare de unge M cend; og da S tenene slap op, lod de ikke lcenge vente paa sig 
med H ugvaabnene, og sloges overmaade tappert med Svcerd. Enden paa det

blev, a t S ig v a ld  m aatte flhe til Land for a t hente S teen . M en de Andre fo r­
fulgte ham , og nn mydtes de paa Landjorden; S ig v a ld  m aatte rykke, enten han 
vilde eller ikke, og nu stod der atter en Kamp imellem dem, haardere og heftigere 
end den fvrste, og der fortcellcs, at ogsaa den faldt S ig v a ld  svcer nok. P a ln a -  
toke og de andre Høvdinger stod i Kastellet, og saae t i l ,  hvordan Legen gik 
mellem V agn og S ig v a ld . N u  angreb V agn saa haard t, a t S ig v a ld  og hans



Mcend m aatte vige lige ind under B o rg en , men den var laaset og lukket, og 
In g en  kunde komme in d ; der var nu ikke andet V alg end a t gjyre omkring og 
forsvare sig eller ogsaa overgive sig. N u  seer Palnatoke og Jom svikingerne, a t 
der er to V ilkaar: Enten overvinder V agn S ig v a ld  og hans H cer, eller ogsaa 
maae de lukke B orgen op, saa han kan slippe derfra med Livet; thi flye kunde 
han ikke og vilde ikke heller, saadan en M an d  som han var. Udfaldet blev, a t 
Palnatoke befalede, at de skulde lukke P o rten  op. „ N u , S ig v a ld ,"  siger han, 
„du har neppe med din Ligemand a t gjyre, n aa r du slaaes med vor Frcende; 
og nu er det T id  a t gjyre en Ende paa Legen, vi har nu havt Pryve nok paa 
E ders D ygtighed, og kan nu stjynne, hvad M an d  Enhver af Eder er. D e t er 
nu m it R a a d , hvis I  synes saa , a t vi tage imod denne unge M an d  og hans 
Folk, skjMdt han er noget yngre end Loven byder; og den Tanke glceder mig, 
at om han end er den Angste her, saa skal dog In g en  faae B u g t med ham ; 
saadanne Mcend maae vi vente G odt af for F rem tiden, thi for dem salder ikke 
Alting for stort i D inene." N u  gjorde de da , som Palnatoke sagde, Jom sborg  
blev lukket op, Kampen standset, og V agn og alle hans Mcend optaget i S a m ­
fundet. I  S la g e t skal der vcere faldet tredive M an d  af S ig v a ld s  og ligesaa- 
mange af V a g n s , men V agn alene havde ZEren for S e iren  i dette M yde.

V agn var nu i Jom sborg  med' alle Høvdingers Villie og Samtykke. 
D et hedder, a t han blev en sindig og rolig M an d  der i Jo m sb o rg , ja  at 
Ingen  var kyndigere og klogere end V agn Aagesyn, ikke heller Nogen dygtigere 
i Vaabenfcerd. H ver S o m m er drog han af Lande, styrede S kib  og soer paa 
Hcertog, og ingen af Jom svikingerne var tapprere end han.

S aa led es gik det nu i tre A ar efter a t han var kommen til Jom sborg , 
men ud paa Hysten_det tredie A ar blev Palnatoke syg, og da var V agn femten 
A ar gammel. Palnatoke lod Kong B u ris la v  kalde, bad ham om at lade J o m s ­
vikingerne blive i B o rg en , og raadede til a t lade S ig v a ld  blive deres Hyvding. 
Dette skete ogsaa saaledes. Palnatoke gav V agn det halve Rige i B re tlan d , 
bad alle Jom svikingerne og Kongen a t holde ham i ZEre, og talte lcenge og 
omhyggelig derom ; hvoraf m an kunde see, baade at han elskede sin Frcende 
V agn hyit, og tillige at han ansaae det for meget vigtigt, at V agn blev vel 
behandlet. Kort efter dyde Palnatoke, og Alle regnede det for et stort T ab .

Nogen T id  efter disse Begivenheder indbyd Kong S vend  alle de Jomsborgske 
Hyvdinger til S ig v a ld s  og Thorkel H yies F ad e rs , S tru th a ra ld  J a r l s ,  G ravyl. 
Ved B ordet, da de havde drukket godt, foreslog Kongen, a t Enhver efter gammel 
Skik skulde gjyre et Lyste, og da var det, a t S ig v a ld , hvem Vinen havde gjort
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overmodig, lovede det, som han ikke vilde have lovet cedru, nemlig inden tre 
A ars Forlob a t have uddrevet Hakon J a r l  af NorgeL Land eller drcebt ham 
eller ogsaa selv faae sin B an e . E n efter E n  reiste sig nu de andre Vikinger 
og lovede at folge S ig v a ld  paa dette T o g , og da R aden kom til V ag n , gjorde 
han det samme Lofte: han skulde folge S ig v a ld  og sin Frcende B u e  og holde 
ved, saalcenge B u e  vilde, „og," foiede han til, „kommer jeg til Norge, da skal 
jeg tage In g eb o rg , Thorkel Leiras D a tte r  fra Viken, i Favn uden hendes F a ­
ders eller nogen af -h en d es 'S lag tn in g ers  M inde ."  D a  sagde Kong S v en d : 
„D et vidste jeg nok; du er raskere end de fleste Mcend, jeg kjender."

O g V agn holdt sit Lofte. D e t var ikke hans S k y ld , a t S lag e t i 
H jorungevaag gik som det gik; mangen M an d  m aatte falde for hans S v ce rd e -. 
hug; men Lykken var imod og Hakon J a r l  for mcegtig; den forste af J o m s-  
vikingerne, som opgav S tr id e n  og trak sig ud af F laaden, var S ig v a ld ; Vagn, 
som saae ham stygte, slyngede et S p y d  og raabte en Forbandelse efter ham, 
men S p y d e t ram te hans S ty rm a n d  og Forbandelsen cendsede han ikke. V agns 
S kib  var det sidste, der forsvarede sig, paa det sprang alle de op, som ikke vare 
faldne og ikke vilde flygte.

—  D er fortcelles, a t D agen efter, da Erik J a r l  Hakonsen vilde gaae ind 
ad D oren  til sit T e lt, stod der en M an d  hos. J a r le n  sagde: „H vorfor staaer 
du her, og hvordan er det du seer ud ; m an skulde troe, D oden havde fat i dig; 
hvor er du saaret?" M anden  svarede: „Jeg  veed ikke saa lige, om ikke Vagn 
Aagesons Svcerdsod rorte mig lidt igaar, da jeg gav ham etK olvestag!" Ja rlen  
sagde: „D et var i U tide ,, din Fader sendte dig i S la g ."  O g i det S am m e 
styrtede M anden  om og var dod. —  .

N atten gjorde Ende paa S la g e t;  men Hakon J a r l  lod holde V agt for 
a t forhindre V agn og hans Mcend fra  at flippe bort. Halvfjerdsindstyve i 
T alle t forsogte de dog at gaae i Land, men kom kun til et Skjcer, hvor de 
tilbragte N atten . Ved D aggry  opdagede Ja r le n s  Mcend dog snart, hvor de var, 
og drog ud paa Skjceret efter dem; og saa forkomne vare de derude af S a a r  
og K ulde, a t In g en  sogte a t forsvare sig; de blev alle forte iland og frem for 
J a r le n ;  han lod deres Hcender binde paa Ryggen, derncest dem alle binde sammen 
med eet Reb, og satte saa Thorkel Leira til a t hugge dem ned E n  efter E n . D a  
var det, a t Jom svikingerne viste et endnu storre M od end i det haarde S la g ;  
forend Thorkel slog t i l ,  spurgte han E nhver, hvad han vel syntes om at *doe? 
En af dem svarede: „ D a  havde jeg ikke lcert Jom svikinge-Lov, hvis jeg klagede 
over D oden eller talte frygtagtige O rd ; eengang skal Enhver doe." Dermed hug



Thorkel ham ned; og som h a n  havde ta lt ,  saa tcenkte de Alle. E ndelig , fo r­
tceller S a g a e n , blev en M an d  lyst sra R ebet, men Rebet havde knyttet sig lidt 
om hans Fod og holdt igjen paa ham . D enne M an d  var hyi og smuk, ung 
og rask. Thorkel spurgte ham , hvordan han syntes om at dye. „Jeg  synes 
godt om det," sagde h a n , „havde jeg kun fyrst faaet m it Lyste opfyldt." D a  
sagde Erik J a r l :  „Hvad er dit N avn, og hvad er det for et Lyste, du saa gjerne 
vilde have udfyrt, fyr du lader dit L iv?" „Jeg . hedder V ag n ,"  svarer han, 
„og er, efter hvad jeg veed, en S y n  af Aage Palnatokesyn i Fyen." „Hvad 
Lyste har du da gjort, V agn," siger Erik, „som du regner saa hyit, a t du vilde 
synes godt om a t dye, n aa r det var opfyldt efter D nste?"  „Jeg  gjorde det 
Lyste," siger V agn, „at jeg skulde tage Ingeborg, Thorkel Leiras D a tte r, i Favn 
uden hans eller nogen af hendes Frcenders M inde og drcebe ham selv, dersom 
jeg kom til N orge; og jeg synes der m angler meget i min Livsgjerning, dersom 
jeg ikke naaer dette, fyr jeg dyer!" ,,Jeg stal forhindre," siger Thorkel, „a t du 
naaer saavidt;" dermed lyber han imod V agn og hugger til ham ' med baade Hcender; 
men B jy rn  den Bretske, V agns Fosterfader, spcendte Been for Vagn- og rykkede ham 
med et haard t T ag  vcek fra Hugget. Thorkel huggede over V agn , Svcerdet 
traf Rebet, som Vagn: var bunden med, det gik itu og V agn var f r i , men ikke 
saaret. Thorkel snublede, da han hug feil af M an d en , og fa ld t; Svcerdet ryg 
ham af H aanden. B jy rn  havde spcendt Been for V a g n , saa han var faldet; 
men han laa ikke lcenge; rast springer han op, tager Svcerdet, som Thorkel 
havde ta b t ,  og hug ham B anehug. „N u  har jeg holdt den ene Deel af m it 
Lyste," siger V agn , „og nu synes jeg skrap, det gaaer bedre end fyr."  D a  
sagde Hakon J a r l :  „Lad ham nu ikke vcere lys lcenger, men staae h a m  ihjel 
fy rst; han har gjort os stor Skade." „H an skal ikke drcebes meer end vi,"
siger E rik , „hvis jeg m aa raad e ; jeg giver V agn fri."  Hakon J a r l  sagde: 
„N u behyver jeg nok ikke a t bestemme Noget, Frcende, siden du vil raade alene." 
„Vagn er et godt M an dsby tte , F ad e r,"  siger E rik , „og vi staaer os ved a t 
indscette ham i den Hceder og Vcerdighed, som Thorkel har havt." N u  tog 
Erik Vagn under sin Beskyttelse, og saa var han uden Fare. D a  sagde V agn : 
„Kun paa eet V ikaar agter jeg at tage imod Fred af dig, og det er, a t du ogsaa vil 
give alle dem F red , som ere tilbage af vore Fceller; ellers drager vi alle een 
Vei sammen." „D en  stal tilstaaes Eder A lle," sagde E rik , „dersom jeg m aa 
raade; og je g  sk a l raade." S a a  gik Erik J a r l  hen til sin Fader og bad ham om, 
at alle de Jom svikinger, som vare tilbage, m aatte have F red ; og det tilstod 
Ja rlen  ham ; de blev da alle lyste, og der blev givet dem Fred og Leide.

8 *



M ed Eriks M inde drog V agn Aagesvn vsterpaa til Viken, og for de 
stilles, sagde han til V ag n , a t han kunde holde B ry llup  med Ingeborg , naar 
han lystede. S am m e Aften, Vagn kom til Viken, h o ld t ,h a n  B ry llup  med 
Ingeborg. H an  blev der om V in teren , men ved F oraarstide  fsrte han In g e ­
borg hjem med sig til D anm ark  og til sine G aarde i F yen ,' som han styrede 
lENge. H an blev anseet for en udmErket M a n d , og mange Storm cend ned­
stamme fra ham.

^ v i  sukker M enneskevrimlen,,
O g klager ved D ag  og N a t?  

„ S e e r  til Fuglene under Himlen, 
„H ar Herren dem fo rlad t?

„E i saae de og sanke i Lader;
„H ungre dog ikke paa G reen; 

„D eres himmelste Fader 
„Fpder dem hver og een.

„T roer I ,  han Eder forgjcetter? — 
„G iver ham P r i is  og Lov! 

„H an , som Fuglene moetter, . 
„Veed og, hvad I  har behov."



P l e j e b a r n e t .

I ! e t  stumrede i Skoven, da Jcegeren gik hjem.
O g S to rm en  jog en Byge ad Himmelen frem,
Og tog i Skpvens Toppe med vceldige Rust,
O g raslede og.stoitede i Hegn og i B ust.

H an ncermed sig a lt Huset, da gjennem S to rm en s  H viin 
D et tyktes ham , han horte en Klage speed og siin;
H an gik da efter Lyden ind i det tcette K rat,
O g fandt et stakkels R aalam  af M oderen forladt.

Af Angst og Kulde rysted dets lille spinkle Krop,
M ed sinL klare D ine det saae saa bonligt op,
At H jertet maatte rores i Hver, som havde et- 
O g Jcegerens var strax. til Barm hjertighed beredt.

H an tcenkte paa den P u slin g , der hjemme monne gaae, 
M ed lige klare D ine, kun at de vare blaae,
O m , frysende og bange og hungrende ihjel,
H an skulde ligget ude i Skoven denne Q veld.

O g op han lofted Lammet, strog Regnen af dets S k ind , 
O g hyllede det varlig i Frakkestjodet ind,
O g bar det hen til Huset, hvor der var luunt og lyst, 
O g hvor P aso p  lod hore sin vagtsomme Rost.



D et var et morsomt M pde, det fvrste, kan I  troe,
D a  Jceg'ren for hinanden prcesenteerte de T o :
P aso p  en S m u le  knurred ad den pibende Gjcest,
M en  m aatte vcere artig , det tjente ham nok bedst.

M en D rengen, som kom ud og fik D sren  stubbet op, 
B lev anderledes glad end den mugne P aso p ,
D engang han saae den lille forknytte Kam inerat,
S o m  flup blev ind i Hpet i Foderloen sat.

H os Jcegeren blev Lammet den V inter haard og lang, 
O g  mcerked ei til Kulde og ei til Npd og T ran g ; 
M ed D rengen om i G aarden det snart fortroligt lyb, 
Ved S id e n  af P a so p  snart det under O vnen kryb.

M en da det saa blev F o raa r, og S o len , ret fik M agt, 
O g klcedte M ark  og Skov igjen i lysegrpn D rag t, 
S a a  havde Lammet vopet sig baade stcerkt og stort,
O g saa sprang det en D ag  over Jcegerhusets P o rt.



O g det kom ei tilbage. — D et var ei dets N a tu r, 
At leve indelukket bag Hegn og bag M n u r ;
D et maatte ud at tumle sig i den vilde Skov,
Og streife over M arkerne a lt paa sin lette Klov.

M en D yret glemte ei i sin Friheds glade R u n s  
S in  Fosterfader, Jcegeren, og heller ei hans H u n s ;
N aar det i Skoven saae ham, det kjendte ham igjen,
Og naar han kaldte, kom det frim odigt til ham hen.

D a  Som m eren saa atter af V inter blev fortrcengt,
O g Trceernes Lyvdragt laa  hen ad Jo rden  slcengt,
O g M arken var brunlig, som havde vceret gryn —
S a d  Jcegeren en Aften og staved med sin S y n .

D a  banker det derude paa Jcegerhusets D y r.
H an synes det er lyierligt, P a so p  ikke gjyer,
O g raaber ud: „Hvem kommer til Folk saa seent paa D a g ? "  
M en hyrer intet S v a r ,  kun de samme sagte S la g .



Rask aabner han da D pren  ud til den morke Skov.
Hvem troer I  staaer paa T rappen og banker med sin K lov? 
D e t gsvr hans P le ie b a r n — nu en Buk med Takker p aa ; 
O g troer I  vel, a t Jcegeren den lod derude staae?

N ei, han tog imod den som mod en gammel Ven,
O g hver V inter kom den og banked paa igjen;
O g  da den for Krybskyttens Kugle faldt tilsidst,
D e t var, som Jcegerhuset en Fcelle havde mist.



Broder og Soster.

„L /an s , hvor-er du? Kom dog H a n s!"  kunde m an hore en lille Pige raabe, 
og naar m an kunde see hende, da saae hun saaledes ud : akkurat saa hoi, a t hendes 
D in e , som vare store og b laae ,-kunde see over B o rd e t, uden at hun behovede 
at staae p a aT cee rn e ; gule Lokker, der fra Hovedet sogte a t snoe sig saa langt 
ned, at de kunde naae hendes H a ls ;  Kinder, som to udsprungne rode Roser, og 
saa en Kloft i H agen , hvori hun netop kunde lcegge en Fingerspids,- n aar hun 
tcenkte, og det gjorde hun nu.

H un stod i den aabne H avedor og tcenkte p a a , hvor hendes B roder 
H an s dog kunde vcere; G aard  og Have havde hun gjennemstreifet, raab t og 
kaldt uden at finde h am , og det var meget vigtigt a t han kom, for Klokken var 
to , der skulde spises til M id d ag , og deres Fader havde saa ofte sagt til H a n s : 
„N aa r du ikke er her bestemt til S p ise tid , saa faaer du med mig a t bestille." 
Flere Gange havde han allerede provet, hvad det var a t faae med F ader at 
bestille; det havde hver . G ang gjort hans lille S oste r M arie  ond t, og derfor 
maatte hun nu endelig finde ham og faae ham hjem med. H un  stod altsaa i 
H avedoren, som vendte ud til en Allee, og Alleen forte ned til H avnen med 
alle dens Skibe. E r  han ikke der, tcenkte hun, saa veed jeg ikke meer, hvor jeg 
stal soge ham, men der m aa han vist vcere, jeg m aa dog see ad. M ed flagrende 
Lokker og blussende Kinder lober hun nu ned ad A lleen, og ganske rig tig , ved 
Havnen finder hun B roder H an s, der har glemt A lt: Spisetid , Forbud, S t r a f ,  
for at see, hvad der var a t see.

D er var nok d e t ,  som kunde friste en D reng til a t staae stille og 
glemme at gaae hjem. D e r  laae alle de store stolte S k ibe , M ast ved M a s t; 
Bolgerne gled omkring dem saa fredelig og stille, gjorde sig saa smaa som 
de kunde og hviskede med deres venligste S tem m e , blot for a t faae dem til at 
vove sig ud paa det vilde H av ; kom de forst der, saa skulde der blive en anden 
S n a k , saa skulde de blive saadan tumlede, a t de ikke glemte det sag snart.
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M en Skibene lod sig ikke saa let lokke, de laae ganske ubevægelige og det var 
tydelig at de tcenkte: „ S n a k  I  kun; n aa r vi kommer, saa kommer vi." E n 
Mcengde smaa B aade  snoede sig ind imellem og forbi Skibene; de sylte sig saa 
smaa mellem alle de store M atado rer af S k ibe , der med deres Reeb og Tong, 
M aster og S e i l ,  F lag  og V im pler, G allionsfigurer og K ahytsvindner saae saa 
fornemt ned til dem; men H erregud, der stal ogsaa vcere S m aafo lk  i Verden, 
og de gjorde jo hvad de kunde, de var i bestandig Bevcegelse, snart til Nytte 
og snart til Lyst. T il  Gjengjceld kunde de jo syle sig store, n aar Drengene 
kom med deres S k ib e , der snart kun var en Trcesko, med en P ind  til M ast, 
men snart ogsaa nydelige smaa S k ib e , udstyrede som de store, men kun til 
B ru g  for Dukker, T insoldater og saadanne S m aa tin g  at seile i. D e muntre 
Syfo lk  arbeidede, sang, lossede, ladede, der var et Liv og en Virksomhed, som 
H an s  var inde i med sin hele S M ,  indtil M arie  rev ham ud deraf ved at 
trcekke ham i Armen og sige: „Kom dog, kom, Klokken er to .  M aden er paa 
B o rd e t, Fader venter."

N u  fik H an s  Fydder a t lybe p a a , M arie  kunde ncesten ikke fylge ham, 
hendes Been var kortere, og hendes lange Lokker kunde nok flyve selv, men 
hjcelpe hende afsted, det kunde de ikke; forsilde kom de da ogsaa begge T o . 
D eres F ader var ved B ordet og saae meget alvorlig ud ; vel var han en god 
M a n d , men O rden m aa der vcere i A lting, og H an s maatte have sin S tr a f ,  
rcekke Hcenderne u d , fyrst den ene, saa den anden; i Fladen skulde han have 
fire stcerke S la g  af sin Faders H aan d ; det var ikke videre behageligt, for der

i
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blev ingen Fingre lagte imellem, og Faderens vrede Ansigt gjorde dem dobbelt 
. slemme. M arie  vidste ogsaa, at det gjorde ondt, n aa r Fader slog, derfor stod 

hun med T aare r i D inene henne i en K rog, soldede sine Hoender og saae saa 
bpnlig hen-til ham ; D inene sagde, hvad M unden ikke turde sige: „ S la a  ikke!" —  
„V il du tage de to S la g  sor din B ro d e r, spurgte hendes F ader, da han saae 
det medlidende Ansigt?" H alv bange og halv lykkelig rakte M arie  sin lille 
H aand frem som S v a r ;  den sit den halve S t r å s ,  to S la g . D e andre to fik 
H ans, og de var nok saa haarde; dog gjorde de ham ikke ncer saa ondt som de 
to , M arie  sik; for hans egne gjorde ham kun ondt i H aanden , men hendes 
gjorde ham ondt i H jertet, og det er meget vcerre.

E t godt Hjerte glemmer ikke saa snart; og H an s  glemte - aldrig den 
Folelse, som rorte sig i ham , strax, da M arie  havde deelt S tra ffen  med ham, 
selv efterat han havde lcert, a t to S la g  i den flade H aand hore endda ikke til 
de vcerste T ing i V erden; han glemte a ld rig , at hans sorste Tanke dengang var 
den, at hvad S o rg  han havde voldt M arie  i den ene T im e, det vilde han 
gjyre hende G lade  fo r, sin hele Levetid. M en hvordan skulde han ogsaa have 
glemt den? Hvad h a n  blev t i l ,  er da let at gjcette; han saae saalcenge paa 
de store S k ib e ,' til han m aatte ud paa et as dem, ud at tumle sig paa B o l­
gerne som en rask S o m an d  paa det vilde H av ; men troer I ,  han nogensinde 
stod ved en H avn og saae ud til sit eget Skib og de andre Skibe omkring det, 
uden at jo en vis D ag  i h an s . B arndom  stod lyslevende for h am , og troer I  
saa, han kunde glemme det b n s te ,  der. den D ag  havde vceret saa inderligt i 
hans S jce l?  - .

Nei det har ogsaa Alle sagt, § t de har aldrig kjendt to Sodskende, der 
holdt saameget af hinanden som H an s og M arie .



„Jeg troer, der er skjonnest i Danmark".

,,-D iig, hvor du vel troer, der er stjvnnest?"
S p v rg  S v en , som skyller mod Engene Hen,
O g Fisten, som boltrer sig glad i den;
S p v rg  Grcesset, som toetter sig, S t r a a  ved S tr a a ,  
O g V orherres-H vnen, som kryber derpaa;
S p v rg  Agren med Axenes bvlgende Vover,
O g den vevre Loerke, som synger derover;
S p v rg  Bvgen, som hvit mod H im len groer,
O g den mindste B lom st, som derunder boer; 
S p v rg  du kun ud med freidig H u,
Alle saa stal de sige, som du:

„Jeg  troer, der er stjvnnest i D anm ark!"



Roret og Snerlen.

d g  R oret det groede ved S o e n s  B red ,
O g S n erlen  den boede saa tcet derved;
O g R oret det tigged: O  Voer min Ven!
O g S n erlen  den nikked: Aa ja saamcen!
O g R oret det gynged for Vinden glad,
O g S nerlen  den slpnged sig op derad;
S a a  boied de sig over S peile t i D am m en 
O g fandt, a t de tog sig saa godt ud sammen.



Esteraarsstormen.

^  S o n n n e r var Skoven saa gron, saa gron, 
O g Kvidderen gik saa luun t ikon.

D a  blceste S to rm en  sin vceldige Luur,
D e t skjalv i den tcetteste Bkadem uur.

O g anden G ang  han tog Luren fat,
D a  falmede Skovens gronne H at.

M en tredie G ang, da sank hvert Lov,
O g B ladene sloi i S lu d  og S to v .
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Alt blev plyndret en E fte raarsna t, '
N u holder V intren sit In d to g  brat. ,

A lt er saa koldt, saa tom t og ode,
M angen en B o g 'b lev  domt til Dode.

.- -

H vor blev -du. af, du milde S o l ?  ^  ̂ .
S to rinen  har taget din Kongestol! ' -

B legnet er .hver en Rosensblomme,
S o m ren  er omme, S o m ren  er omme!

—  M en Fattigfolk prise S to rm e n s  R ov, ^  
Lidt Brcendsel de sanke til Huusbehov. ' -

»

O g V intren, som er saa streng og haard, - 
D en  lceger nok selv de slagne S a a r .

D en kaster sin Kaabe, hvid og blod,
O m  hver en V unde, som S to rm en  brod. .

Lad V intren kun vrere streng og haard,
D er. kommer engang saa lys en V aar.

D et veed hvert eneste lille F ro :
„F o r ret a t leve m an forst m aa doe!" . . -

D e t veed hvert eneste lille S k u d : ' .
Engang raaber S o le n : S p r in g  nd, spring ud! -

> - i

E ia! hvor bliver det sodt at see 
D en forste B lom st i den sidste S n ee !

. >
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To Hanekyllinger.

„V!-i!" sagde den ene Hanekylling,
„ D e r ligger et K orn, see det ta 'er nu jeg!"
„ „ N e i!""  sagde den anden Hanekylling,
„„Jeg  saae det fyrst, og det tilkommer m ig !""  
„H vad!" sagde den Fyrste, ryd i Panden ,
„ D u  ynfler maaflee, a t vi skal flaaes?"
„„A a ja  saamoen,"" gjensvared den Anden,
„„Lad see kun, hvem der er stcerkest af o s !""
„N u  vel!" „ „ J a  vel!"" „Kom kun!" „ „ J a  vist!"" 
O g  saa gik det lys, der flyd B lo d  tilsidst;
N um m er E ed  m aatte flygte til Hynseleiren,
N um m er T o  gik drabelig af med S e ire n ;
R afl byied den Nceb, hvor Kornet la a ;

D en  saae og den saae: —
J a  saa var det en lille S tu m p  as et S t r a a !

.M L -



J e s p e r  N c e s v i i s .
Et jydsk Folkeeventyr.

vi.ngang lod Kongen bekjendtgjyre, at den, som kunde skaffe ham de bedste 
Figen, skulde faae hans D a tte r og det halve Kongerige; men den, som kom med 
Figen, der bleve forkastede, skulde smides i Fcengsel.

D er var en M and , som havde tre S y n n e r , En hed P o u l, E n  hed Peer 
og En hed Jesper NceSviis.

P o u l kjybte fyrst nogle Figen af de bedste han kunde faae og gik dermed 
til Kongens G aard . S a a  mydte han en M a n d , som spurgte ham , hvad han 
havde i sin Kurv. H an svarede: „Aa det er S n a v s ."  „ „ J a ,  saa lad det da blive 
til S n a v s ," "  sagde M anden ; og da nu P ou l kom til Kongens G a a rd , saa 
vare hans deilige Figen blevne forvandlede til Hestepcerer, og han blev kastet 
i Fcengsel.

Den anden S y n  Peer gik det ligesaadan.
!»



Da nu Jesper Ncesviis ogsaa vilde forsvge sin Lykke, vilde Faderen ikke 
tillade det, men det hjalp ikke, Jesper kjvbte Figen og drog assted. Han modte 
ogsaa en Mand paa sin Vei, som spurgte' ham om, hvad han havde i sin Kurv,

, og Jesper svarede: „Det er Figen." „„Naa saa lad det .da blive til rigtig gode 
Figen,"" sagde Manden og gik. Da nn Jesper kom til Kongens Gaard, saa 
vare hans Figen de bedste, Kongen nogensinde havde seet, og Jesper troede nn, 
at han var sikker paa Prindsessen og det halve Kongerige, men vidt feilet, der 
var meget tilbage endnu.

Kongen befalede ham fvrst, at han skulde prvve paa at faae Prindsessen- 
til at lee eller til at sige, at det, som han fortalte, var Lvgn.. Prindsessen, som 
nydig vilde have ham, tcenkte, at det kunde hun vel sagtens, holde sig fra. De 
gik nu ud at spadsere sammen. Hun viste ham sin ̂ Faders Lade og sagde: „Er
det ikke en stor og god Lade?" „„Nei,"" sagde Jesper, .„„da har min Fader en, som 
er meget styrre og bedre;- da Tvmmermcendene arbejdede paa den, faldt Dpen 
fra en af -dem; i det Samme den faldt, kom Storken flyvende -svnderfra og 
satte sig paa en Rede i Ncerheden, og den havde JEg og Unger, inden Dpen 
faldt til Jorden, saa hvi var Laden."" „Det var en stor Lade den," sagde 
Prindsessen.

Saa kom de til Kongens Dpenhuus. „Det er et stort Dpenhuus," sagde 
Prindsessen. „„Aa nei,"". svarede Jesper, „„min Faders er meget stvrre, det er saa 
langt, at naar Kverne ville gaae fra den ene Ende til den anden, saa varer det 
ni Maaneder, inden de naae Maalet."" „Det var da et forskrækkelig stort Dpen- 
huus det," sagde Prindsessen. ' ,

Saa kom de ud i Haven, hvor der stod saadan deilig stor Kaal. „Det 
er en prcegtig Kaal," sagde Prindsessen. „„Nei,"." sagde Jesper, „„da er min Faders 
rigtignok ganske anderledes. Engang der laa Krigsfolk i min Faders Have, kryb 
et heelt Regiment i en stcerk Regn sammen under een Kaalstok for at saae Ly; 
men der faldt et Kaalblad af ved den stcerke Regn, og saa druknede hele Regi­
mentet i alt det Vand, som havde samlet sig paa Bladet og nu faldt ned."" „Det 
var da nogen vceldig Kaal," sagde Prindsessen.

Saa gik de til Kongens Bikuber, og Prindsessen roste de store og gode 
Bier, men Jesper sagde, at hans Faders de var dog langt stvrre: „han holdt 
en Hyrde til at vogte dem om Dagen og tvire dem. om Natten. Engang 
blev en af Bierne borte, og min Fader fandt den liggende dvd, saa tog han 
Benene af den, og deraf gjorde'.han en Stige, som naaede op til Himmelen.



Derpaa gik min Fader til Himmels, og der modte han din Fader; men i 
Himmelen der var min Fader rig og din Fader fattig. Der var Hoitid i 
Himmelen den-Dag, og da din Fader skulde op at osfre, laante han Pengene  ̂
af min Fader og gik med en rod Hue paa op at offre." „„Det er Logn,"" sagde 
Prindsessen. „Ja det er det ogsaa," sagde Jesper, „og det var alt det Andet, jeg 
fortalte,. med, men nu horer-du mig til." -

^ Da Kongen fik at vide, hvordan det var gaaet, vilde han dog ikke lade 
Jesper faac Prindsessen, men forlangte af ham, at han skulde gaae ud paa 
Marken med ti levende Harer om Morgenen- og bringe dem hjem med sig igjen 
om Aftenen. '

Nu var Jesper heelt fortvivlet; thi hvordan skulde han faae Harerne 
samlet igjen, naar han havde sluppet dem los; men han kom dog ogsaa ud af den 
Forlegenhed; han fandt paa Marken en lille Floite as Jern, som var ganske 
rusten, den polerede han blank, og da han blceste i den, kom alle Harerne hen 
til ham og fulgte hjem med ham til stor Forundring for Kongen.

Den nceste Dag skulde han -igjen paa Marken med dem, og saa sendte 
Prindsessen En ud til ham,.som hun havde et godt Die til og nok vilde have, 
og han skulde lokke Jesper til at scelge en af Harerne. Han provede da 
ogsaa paa det, men Jesper sagde: „Nei, for Penge vil jeg ikke scelge Kongens 
Harer, men her har jeg en Knortekjcep, dersom jeg maa give dig en Dragt 
Prygl med den, saa skal du faae een." Det var jo haardt nok,'men det var 
ogsaa haardt at miste Prindsessen, og saa fik han da Pryglene og Haren; men 
om Aftenen, da Jesper floitede Harerne sammen, lob den kjobte ogsaa tilbage, 
saa' nu var de ligencer.

Den nceste Dag gik Prindsessen selv ud til ham og tilbod ham en Guld- 
kjcede for en Hare. Jesper vilde ogsaa scelge hende den mod Guldkjceden og et 
Kys, og Prindsessen tcenkte: Der er jo Ingen, som seer det, og gav ham, hvad 
han forlangte. Han -tog et Stykke af Guldkjceden og satte om Harens Hals og 
lod hende saa gaae med. den. Men om Aftenen floitede han den tilbage igjen 
og kom hjem med alle sine Harers

Nu sagde Kongen, ja naar han kunde, prceke en Scek fuld af Sandhed, 
saa skulde han. da faae Prindsessen. Derpaa begyndte han at holde en Tale om, 
at han havde skaffet Kongen de bedste Figen, havde faaet Lofte paa Prindsessen, 
men endda ikke faaet hende, at han havde bragt hende til at sige, at hans Tale 
var Logn, og endda ikke faaet hende, at han havde fort Harerne ud og hiem,



og endda ikke faaet hende, og endelig, vilde han til at sortcelle om, at han 
havde pryglet Prindsessens Frier; da raabte Frieren: „Scekken er fnld, Scekken. 
er fuld!" Alligevel blev Jesper ved' at fortcelle, ogsaa om at Prindsessen havde 
kysset ham. „Ja, har du kysset ham," sagde Kongen, „saa skal dn ogsaa have 
ham." Oa saa fik hnn ham.

7 E.
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